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The tenants of the tombs to dust decay, 

Nescient of self, and all beside are they ; 

Their sundered atoms float about the world, 

Like mirage clouds, until the judgment-day. 

Omar Khayydm (Whinfield’s translation, 242). 

 



  

EI@INIRENET S 

Ep1tor’s PrEFACE 

GrNerAL Norice or tHE Towmss (continued from Part L, p. 8) :— 

5. Decoration : s 3 . 3 : 8 3 3 

6. Biographies :— 

Khnembhotep, the Scribe 

Family of Baqt I. 

7. Biographies (continued) :— 

Family of Khnemhotep I. . 

Family of Amenemhat d 

Genealogical Table of the Family of Khnemho(,ep i 

Dated Events 

8. Geography :— 

The Oryx nome : 8 5 

Cities of Hgypt outside Lh(, Olyx nome 

Foreign Lands and Tribes . 

9. Religion :— 

Funerary Deities 3 . s . s 

Local Deities 

Other Deities 

List or mas Tomss (Nos. 15-89, with the Inscriptions of Nos. 21, 23, 27, 
29, and 33) . g . s : . . 3 5 

DerAILED DESCRIPTIONS OF THE INSCRIBED ToMBS :— 

Tomb No. 15 : 3 3 e b 5 s 

Tomb No. 17 ] . . 3 . . . s s 

Tue Greex AND Copric GRAFFITI 

AppeNpIx : Mr. Fraser’s Report on the Tombs at Beni Hasan :— 

I. Notes on the Architecture - 

II. Antiquities found in the Excavations 

Tables of Measurements, Nos. I.-IV. 

List oF PrATes, witH REFERENCES 

  

PAGE 

vii 

13 

14 

16 

ik 

21 

21 

22 

22 

23 

25 

41 

51 

63 

7 

49 

82 

87



  | 
| 
| 

| 

       



EhEreR: > BRiATA G 

THE present volume completes the description of the tombs at Beni Hasan. 

To this detailed description has been added the report of the Surveyor, 

Mr. G. Willoughby Fraser, who deals with the plans and measurements of 

the whole series of tombs and with the objects found in the course of his 

excavations. The summary accounts contained in the <« General Notice” in 

Part 1. are also continued and completed; the sections printed in this 

volume deal with the decoration of the tombs, with the history of the families 

concerned, and with the geography and the religion as illustrated in the 

scenes and inscriptions; the situation of the tombs, their purpose, date, and 

architecture, having been already discussed in Part L. 

Tt will be observed that in this volume there is a return to the system 

of transliteration that has been customary in England for about twenty years. 

The transliteration and spelling of oriental words are always matters of 

contention, and the system adopted in Part I. gave rise to some complaints : 

subscribers familiar with the old system were unwilling to abandon it for a 

new one, which might not, after all, be final. I have therefore, by direction 

of the Committee of the Egypt Exploration Fund, consulted with several 

experts in order to adapt the earlier style to modern scientific requirements. 

On the one hand, an attempt has been made to render it even more intelligible 

by substituting £, sh, and th for x, §, and 6. On the other hand, the & has 

been introduced instead of the @ to represent the supposed & am sound of 

1, since all travellers in Egypt can comprehend the meaning of the new 

symbol. The semi-vowel y has also been substituted for long 7, as being 

nearer to the true value of the qq, and ¢ for the somewhat enigmatical ¢, 

 



s
 

  

  
  

   EDITOR’'S PREFACE. 

The Egyptian alphabet appears to have been purely consonantal, at least 

such is our opinion, but our readers might find a difficulty in making for 

themselves a pronounceable word out of groups of consonants like %#p, Usrtsn, 

and so on. The conventional pronunciation of the words (their real pro- 

nunciation being unknown) has therefore been indicated by inserting the 

letter ¢ where necessary ; the three *“ breathings ” (if we may name them so) 

have been vocalized with ¢, marked as a, d, a ( k, q, ._-u), to distinguish 

these troublesome consonants. The chick E is no longer a w but u, and the 

pronunciation of the qq y as a vowel, in such names as Khety, will present no 

difficulty to the English reader. 

ESISGRIERIRH 
(Superintendent of the Archaeological Survey.) 

Bririse Museum, 

December 6th, 1893, 
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PHIE MONMBE AT BENITEEAS AN 

IRFASR T 

  

GENERAL NOTICE OF THE TOMBS 

(continwed from Part L, p. 3). 

Ir was pointed out in the first part of the 

present memoir,! that the tombs which are 

here described, are nearly related to one 

another in point of time, and, further, that 

they all belong to the Middle Kingdom period 

of Hgyptian history (cérca 2800-2500 B.0.). 

This was a time of great wealth among the 

nobles, and consequently it is found that the 

decoration of their tombs is very rich. The 

architecture, which is extremely simple, has 

already been described,” but the interior 

decoration of the tombs yet remains to be 

noticed. 

§ 5. But little sculptured decoration is 

found at Beni Hasan. It is confined to the 

facades, the doorways, the columns, and the 

shrines. In two tombs (Nos. 2 and 3) dentils 

representing the ends of wooden roof-beams 

have been sculptured in the portico. The 

architraves of the doorway have incised 

ingeriptions in horizontal and vertical lines, 

which are divided from each other by grooves ; 

the same is the case with the doorway into 

1 Vide Beni Hasan, Part L., General Notice, § 8, p- 2, 

2 L.c., General Notice, § 4, p. 3. 
  

the shrine of Tomb No. 8. There are also 

incised hieroglyphs in the passages into 

Tombs Nos. 2, 8, and 13. The columns are 

either fluted (as in Nos. 2, 8, 4, 5, and 82), or 

sculptured in the form of bundles of lotus- 

buds (Nos. 15, 17, 18, and 28). 

instances® the shrine has contained statues 

of the deceased, which in Nos. 2 and 3 have 

been painted. In ancient Hgyptian tombs 

it was usual to represent the entrance into 

the underworld by the jambs and lintel of a 

doorway, with a stela above it, upon one 

of the walls. This is technically known 

as the °false door,” and was often repre- 

sented with great elaboration, but there is 

never any passage-way through it. At Beni 

Hasan there are nine instances of false doors 

in the thirty-nine tombs. In Tomb No. 2 

it is painted only, but in all the other cases 

it is represented in relief, or at least by 

sculptured lines, and not merely painted, 

so as to keep up its architectural character. 

The position of these false doors appears to 

In four 

  

3 Tombs Nos. 2, 3,9, 30. In Tomb No. 36, on the 

East wall, are also seulptured three small figures. 

B  
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2 BENI HASAN. 

have been to a great extent arbitrary ; the 

West, however, was the region of departed 

souls, and there was evidently a strong pre- 

ference for the west and south-west. The 

examples found at Beni Hasan are five* in the 

southern half of the west wall, one in the 

north half of the same wall,? two near the 

west end of the south wall® and, although 

the inner end of these tombs is naturally 

eastwards, there is only one case,* and that 

probably the earliest in the group, where the 

false door has been placed there. 

The painted decoration 

(@) architectural ornamentation, and (b) scenes 

painted upon a thin coat of fine-grained 

plaster. This latter was found necessary 

owing to the natural limestone being found 

too absorbent for the purposes of the 

artist. The pigments, which are red, blue, 

yellow, green, black, and white, are mostly of 

mineral origin,” and were probably laid on 

with a white of egg medium ; such, at least, 

is the opinion of several artists who have 

visited the place, including Mr. M. W. 

Blackden, who made many careful copies 

from the original paintings. 

(@) ArcuiTECTURAL DECORATION. Under this 

heading may be. grouped the ceiling-decora- 

tions, the friezes, dados, border patterns, 

columns, and architraves. 

In three of the tombs only are the ceilings 

painted (Nos. 2, 3, and 28). The decoration 

of No. 8 is the simplest. Here the ceiling is 

divided by black lines into a series of small 

red and yellow squares containing quatrefoils, 

which are black in the red squares and blue 

congists  of 

  

1 Tombs Nos. 2, 17, 27, 83, 38. 

2 Tomb No. 14. 

3 Tombs Nos. 3 and 22. In the latter there are two 

opposite each other on the North and South walls. 
4 Tomb No. 29. 

5 Vide a paper read before the Royal Institution of 
Great Britain, March 17, 1893, by Dr. W. J. Russell, 
F.R.S., and published in the Proceedings of that Society.   

   
in the yellow. The ceiling decoration of 

Tomb No. 2 is more elaborate, and is evi- 

dently derived from the roof of a dwelling- 

house. A wooden beam, inscribed with the 

ordinary prayer for the owner, is represented 

as running longitudinally down the centre of 

the ceiling. The space on either side is 

painted with quatrefoils as before, but in the 

middle there is a remarkable change of 

pattern, which is undoubtedly intended to 

show an opening in the roof, covered with 

matting of more than one pattern.® The 

ceiling of Tomb No. 23 is similarly decorated, 

the only important difference being that the 

painted wooden beam and the mat-work 

pattern run transversely across the ceiling 

instead of longitudinally. 

The Friezes vary in the different tombs. 

In No. 29, the earliest painted tomb in the 

group, it consists of a single cord or binding 

pattern, black on white, with a row of coloured 

rectangles below (see Fig. 1). 

AAINAINAINA 
EnflEle T J1 

Fie. 1. 

In Nos. 2,3, 14, 15,17, 28, and 29 the 

Kheker” ornament takes the place of the 

  

Fie. 3. KHEKER ORNAMENT 

FromM TomB No. 2. 

Fic.2. KHEEKER ORNAMENT 

FroM TomB No. 17. 

binding pattern, with the rectangles as before 

(see Figs. 2 and 3 for two types). In Tomb 
  

6 For details see Beni Hasan, Part I., Pl. vi., and p. 29. 
B 

7 The Q was named OQ Kheker by the 
== 

Egyptians, 
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BENI HASAN, 3 

No. 33 the Khekers are very small, and a band 

of rectangles is painted above instead of 

beneath them. 

The Dado, or space beneath the wall-paint- 

ing, is usually left plain, and the scenes are 

bordered below by one or more bands of 

colour. In the shrine of Tomb No. 2, how- 

ever, the dado was painted pink and then 

splashed with red, green, and black in order 

to resemble rose granite. In the main- 

chamber of Tomb No. 8 the same decoration 

is used, and vertical lines of hieroglyphs 

are incised upon it and painted in green. 

The decoration of the dado of. the shrine of 

the same tomb is very elaborate, and has 

been fully described in Beni Hasan, Part I.* 

Tn Tombs Nos. 2 and 3 the arched roofs 

form, upon the east and west walls, extensive 

curved spaces above the Kheler frieze, which 

is carried horizontally across from spring to 

spring of the arch. The decorator has filled 

these spaces with a kind of mat-work pattern 

in yellow and green. This is not shown in 

our plates, but can be seen in Lepsius’s copy 

in the Denkmdler, Abth. ii., Bl. 126. 

The borders at the sides of the scenes are 

formed by bands of coloured rectangles, 

beyond which, in Tombs Nos. 2 and 3, there 

is a peculiar rope pattern and a blue line. 

Possibly the scemes in the tombs were in 

imitation of decorated screens hung upon the 

walls of palaces; the cord pattern suggests 

looped or linked cords running upon upright 

poles at the ends of these screens, to keep 

them stretched, for the loops are drawn out 

in the upper part and heaped together below, 

as it were by the weight of the screens to 

which they are attached. Tt mustbe admitted, 

however, that if this was so, the treatment of 

it by the artist is decidedly conventional. 

Under the heading of architectural decora~ 

tion should also be noted the colouring of the 

  

1 P, 71, and Pls. xxvi. and xxvii.   

doorways, jambs, architraves, columns, &c. 

The doorways and jambs of Tombs Nos. 2 and 

3 are coloured to imitate rose granite, as also 

are the architraves and columns. In Tomb 

No. 17, however, the columng, which are 

carved to represent a bundle of stems and 

buds of the lotus, are painted in various 

colours, but all of them purely conventional.” 

() Ter Scexss. The arrangement of the 

paintings upon the walls is more or less 

arbitrary ; sometimes two or three, sometimes 

many scenes are grouped upon one wall. 

They are then usually arranged in horizontal 

tiers one above the other, but frequently 

figures larger than the life interrupt this 

continuity. In grouping the scenes upon the 

walls a natural principle generally guided the 

artist when other ideas did not interfere ; this 

was to represent the desert at the top of the 

wall, the Nile at the bottom, and scenes of 

agriculture, &c., on the banks of the river 

between. It is worth noting also that ap- 

parently certain walls were reserved for 

special subjects. Thus, hunting scenes are 

always painted at the top of the North wall, 

and the scenes of battle and (with two excep- 

tions) those of wrestling on the Hast wall. 

In the earlier tombs (Nos. 27, 29, 33) the 

East wall was reserved for the religious scenes 

and lists of offerings. Many of the paintings 

have been copied from one tomb into another, 

which may, perhaps, account for this peculi- 

arity. Thus, the scenes on the North wall 

(west end) and Hast wall of Tomb No, 17 are 

undoubtedly copied from the corresponding 

wall-paintings of Tomb No. 15. 

There is no natural or continuous back- 

ground, and the only attempt at true perspec- 

tive to be found in the tomb-paintings occurs 

on the North wall of Tomb No. 3. Itisin the 

scene of men feeding oryxes in the farmyard 

(see Beni Hasan, Part I., Pl xxvii.). In the 
  

2 See Pl x. and p. 55. 

B 2 

The 
Scenes. 

ARRANGE- 
MENT. 

ExEcu- 
TION.  
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foreground is an oryx kneeling, and behind 

it, in the background, another animal of the 

same species, which a man is endeavouring 

4o throw on its knees by putting his weight 

upon its neck and horns. The arms and hips 

of the man are correctly drawn, and the form 

of his back and chest is rendered without 

any exaggeration. In all cases the figures 

are drawn in outline, and filled in with the 

necessary local colour without any attempt 

at producing the effect of sculpture by 

finer toning or shading. In drawing the 

human figure the artists of Beni Hagsan 

followed the usual Egyptian custom. The 

head is in profile with a full-face eye 

and placed upon a full-face Dbust. The 

trunk, however, is seen from a three-quarter 

point of view, while the legs are drawn in 

profile. In no case do wefind the head drawn 

from the front, except in the convention- 

alized hieroglyph @ her. Some parts of the 

South wall of Tomb No. 2 have been marked 

out with squares, as if to regulate the designs 

mathematically, but traces of this practice 

are few and show but little accuracy.! The 

artist has here also made little sketch studies 

of the persons that he was portraying, ap- 

parently in order to obtain a more satisfactory 

portrait.? Generally, however, he first drew 

the outlines of the figures in pale red, without 

any set-out lines to guide him, and then went 

over them again in some darker or black 

paint, correcting any little mistakes that he 

might have made. In most of the paintings 

in the tombs at Beni Hasan the technical skill 

displayed by the artists is not great; the 

paintings in Tomb No. 17 are exceedingly 

coarse, and the same is the case with those 

on the North wall of Tomb No. 2. Those on 

the South wall and in the shrine of the latter 

tomb, however, are very carefully drawn; and 

the wrestlers painted on the East wall of 
  

1 An instance is shown on Pl x. of Part L. - 

2 Vide Beni Hasan, Part 1., Pl x., and Pl xvii, 

bottom row, fifth figure from the right.   

Tomb No. 15 should be especially noted, 

for nowhere in all Egypt do we find the 

human figure more naturalistically treated. 

In the rendering of birds, fish, and animals 

they attained greater perfection than in the 

rendering of the human figure, so that there 

is littlo difficulty in identifying the species 

represented.  The natural features of the 

country, however, are very conventionally 

drawn : water, for instance, is always repre- 

sented by a series of zig-zag lines, and the 

desert land by a narrow space with wavy 

outline, coloured pink, and dotted with red 

and black spots. 

The subjects represented in the different 

tombs are essentially the same. They are 

usually taken from the private and everyday 

life of the people, and are consequently those 

amid which the dead man had passed his days. 

He is either at home among his possessions, 

or hunting in the desert or marshes, and his 

military expeditions are indicated by combats 

of soldiers and attacks upon the enemy’s forts. 

At home we see him with his wife and 

family, and surrounded by his household and 

other servants. In Tombs Nos. 2 and 3 

portraits of the various members of the 

households of the two owners are given, with 

their names in painted hieroglyphs. Often 

the great man is depicted accompanied by his 

pet dogs, or baboons, and sometimes (in the 

earlier tombs of the group) by his favourite 

buffoons, or dwarfs. At other times he is 

portrayed whilst inspecting the produce of 

his farms, or whilst superintending the 

gathering of taxes. 

indeed, are very numerous. Men are shown 

ploughing the soil, sowing or harvesting the 

grain, or storing it in huge granaries, whilst 

others are tending herds of oxen, asses, and 

gazelles, or flocks of geese, cranes, and other 

domesticated birds. Several paintings also 

show the cultivation of the garden, orchard, 

and vineyard, and the various processes of 

wine-making. 

Agricultural scenes, 

SUBJECTS.   
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The arts and trades come in for their due | We see, however, the offerings to the 

share of illustration. Painters and sculptors | deceased, the procession of the statue, and 

are represented at work. Men are depicted | magnificently decorated boats conveying the 

preparing flax by boiling and beating it, whilst 

others are spinning and weaving. Potters 

coffined mummy on the river to visit the 

sacred shrines of Osiris at Abydos in Upper 

are shown preparing clay, turning the wheel, | Egypt, and at Busiris in the Delta. 

and fabricating pots. Goldsmiths are weigh- 

ing out and working gold. Artificers are § 6. (a) Kunpumuorep, the Scribe. The BIOGRA. 

shown manufacturing flint knives, and bows | inscriptions in Tomb No. 18 throw but K;fizs_' 

and arrows, whilst others are making sandals, | little light upon the history of its owner, h](;tep 

rope, mats, and baskets. ~Carpenters are | the Royal Scribe, fii‘gg\i& Khnemhotep. Scribe. 
portrayed at work, making chests and various 

kinds of household furniture, whilst others 

are building boats. Nor are the amusements 

of the people forgotten, there being numerous 

paintings in which men are shown playing 

at draughts, mora, thimble-ring, and other 

games of skill and chance. Gymnastics are 

also represented by groups of wrestlers, 

dancers, and acrobats. In most of the tombs 

are sporting scenes,showing the owner accom- 

panied by his followers hunting the wild 

animals of the desert. The game is always 

pursued on foot, for the horse and camel 

were unknown in Egypt at the time these 

paintings were executed. We also see the 

nobles in papyrus canoes upon the marshes, 

fowling with throw-sticks ; ab other times 

spearing fish with harpoons, or seated 

behind screens of reeds catching wild-fowl 

in the clap-nets. Their serfs are depicted 

fishing with the rod and line, or hauling 

drag-nets ashore filled with shoals of 

fish. 

Military expeditions, as before stated, are 

indicated by combats of soldiers and attacks 

upon the enemy’s fortresses. The arms are 

bow and arrow, sling, spear, club, and 

battle-axe. A shield was also used, and a 

dagger carried in the belt. - Against the forts 

they wield a kind of battering-ram, and shield 

themselves with the testudo. In several 

instances light-skinned men are represented 

among the native soldiers of the army. 

Purely funerary scenes are not numerous.   

Upon the lintel of the entrance doorway,’ 

we read that he was the son of 171:‘)—; 

Neteruhotep, and his mother’s name§ g & 9) 

Sat-tekh (P) is recorded on the right-hand 

jamb. From his civil titles we gather that 

he was a “royal scribe,” and superinten- 

dent of the property of the king in the 

district. He was also * Regulator of the 

rotation of priestly orders in the temple of 

Pakht,” and ¢ Manager of the divine offer- 

ings in the temples of the gods of this city,” 

i.e., probably Khnem and Heqt of Herur. 

His descriptive titles tell us that ““his position 

was put forward while he was yet a child,”? 

and further, that he ¢ did not lie still upon 

those things that he inherited’’ *—perhaps an 

indication of an ambitious spirit. As to his 

personal character, we are told that “he 

loved his lord (the king) truly,”* that he 

loved, and was beloved by, his fellow-citizens,® 

“longsuffering in the midst of the nobles,”® 

and ¢ untainted by robbery.” ” 

(b) Baqr. 

Chiefs of the Oryx Nome recorded at Beni of 

Hasan was % Q Baqt I. For him Tomb Bagr I: 
  

1 Vide Beni Hasan, Part I, PL xli, and pp. 76-77. 
2 L.c., Part I., Pl xli.,, right-hand door-post, line 2, 

and cp. p. 77. 

8 L.c., the same line and page. 

4 L.c., the same line and page. 

5 L.c., left-hand doorpost, line 1, and p. 76. 
6 L.c., line 2. 

7 L.c., line 1. 

The earliest of the Great Family 
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No. 29! was excavated and decorated, but 

the inseriptions in it are few, and throw no 

light whatever upon his ancestry, or even 

upon his parentage. He is nowhere stated 

to be an hereditary prince, bub bore the 

usual titles of Ha-prince, Confidential friend 

of the king,” « Royal acquaintance ; ”” and the 

legal titles of Chief of the city of Nekheb,” 

« Chamberlain,” ? and “He who belongs to 

the city of Nekhen.” In an inscription on 

the South wall of his tomb he is described as 

“ pleasing the heart of all people,” and is 

stated to have made monuments of eternity 

in the templo of Horus, Smiter of the 

Rekhyt.” ¢ He married a « priestess of 

gold (P) of Hathor,” named ;%_Ajf( Tahu- 

tiga,* and by her had a son, described as 

¢ the eldest son of his body,”® who in- 

herited his father's titles and the princedom 

of the Oryx nome. 

For this son, named %i@ Bagt IL., 

Tomb No. 33 was excavated. His descrip- 

tive titles tell us that he *loved hislord of 

very truth,” that he was ¢ beloved by his lord 

every day,” and  satisfied the desire of the 

King within the South.”® He is further 

described as the * pillar of the South,” and 

is said to have made  monuments of eternity 

in the house of Khnem.” Nothing is 

recorded of his family or descendants. 

It is probable, however, that he was the 

father (or at least a near relation) of Remu- 

shenta, the owner of Tomb No. 27" The 

two tombs are very similar in design, and 

the paintings, where they are preserved, bear 

a close resemblance to one another in style. 

The inscriptions also show that the titles 

1 Vide Pls. xxvil-xxxii. of this volume, and p. 32. 

2 gmeds, “ He who is in the chamber.” 

3 Vide Pl. xxxii, and p. 36. 

4 Vide Pl. xxix. and p. 32. 

5 Vide Pl xxxvi. and p. 38. 
6 Vide Pls. xxxv. and xxxvi,, and p. 39. 

7 Vide PL. xxvi. and cp. p. 30.   

BENI HASAN. 

borne by both men wero gimilar, and the 

line of hieroglyphs immediately below the 

frieze upon the South wall of each tomb is 

nearly sign for sign the same. 

That the Remushenta of Tomb No. 27 was 

the father of Bagt IIL., buried in Tomb No. 

15,! there can be little doubt. Baqt ITL. 

is stated in his own tomb to be the son 

of Remushen (sic) by Hoteperfu. His 

titles correspond with those of his presumed 

father, Remushenta, but he seems to have 

been granted more territory, since he is 

described as the ¢ Great Chief of the Oryx 

nome to its full extent.”® 

is not recorded, but one of his children, a 

His wife’s name 

daughter mnamed Hathor-nefer-heputa, is 

mentioned in an inscription on the North 

wall of his tomb.? 

Khety.* 

This son likewise inherited his father’s 

princedom and titles, and for him a magni- 

ficent tomb (No. 17)° was hewn in the rock, 

a few yards from that of his parent. He is 

described as ¢ Captain of the host in all 

difficult places,” and was apparently « Ad- 

ministrator of the Hastern Desert.” He is 

further described as a great fisher and fowler, 

and is said to have been beloved of Sekhet, 

«the mistress of hunting.” He married a 

woman ¢ worthy before Hathor, Lady of 

Neferus,” called Khnemhotep,’ by whom he 

had a son. This child is stated to have been 

his heir, and to have excavated his tomb, bub 

the inscription leaves us in doubt as to his 

name, for Khety, which occurs at the end of 

the text,” may be the name either of the 

father or of the son. Can it be that the un- 

named son here is Amenemhat of Tomb 

He also had a son named 

! Vide Pls. ii.-viil.e, and pp. 41-50. 

2 Vide Pl. v. and p. 43. 

3 Vide Pl iv. and p. 47. 

4 Vide Pl. xiv. and p. 57. 

5 Vide Pls. ix.—xix., and pp. 51-62. 
% Vide Pls. xiv. and xvi., and pp. 58 and 60. 

7 Vide Pl xviii. and p. 62. 
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No. 2, and that the unnamed father in Tomb 

No. 2is our Khety ? This question probably 

can never now be answered satisfactorily ; all 

would be in favour of a reply in the affirma- 

tive, if the nmame of Amenemhat’s mother 

(Henu) did not differ from that of Khety’s 

wife (Khnemhotep). 

Since the families of Amenemhat and 

Khnemhotep (to be discussed below) sup- 

plied princes of the nome from the time 

of Amenemhat I. at the beginning of 

the XIIth Dynasty, and we have shown 

on architectural and other grounds®' that 

their tombs are later than those of the 

family of Baqt, we must place the latter in 

the XIth Dynasty. The style of the tomb of 

Khnemhotep I. is similar to that of Baqt I., 

so that probably the series is continuous, and 

we may put Khety at the end of the XIth 

Dynasty, and his ancestors here named may 

reach back a century or more amongst the 

royal Antefs and Mentuhoteps of Thebes. 

GENEALOGICAL TABLE OF THE FAMILY OF BAQT I. 

Bagt I. =  Tahutiga* 
Great Chief of the 

Oryx Nome 
(Tomb No. 29) 

| 
| 

Baqt IL. 
Great Chief of the 

Oryx Nome 
(Tomb No. 33) 

Remushenta =  Hoteperfu* 

Great Chief of the | 
Oryx Nome 

(Tomb ‘Na 27) 

  

  

Bagt IIT. = x* 
Great Chief of the 

Oryx Nome 
(Tomb No. 15) 

|   

Khlety 
Great Chief of the 

Oryx Nome 
(Tomb No. 17) 

| 

Khnemhotep* = 

| 
Khety (?) 

or if not Khety, possibly 
Amenemhat, of Tomb No. 
2, but by another wife, 
Henu, not Khnemhotep. 

  

1 Vide Beni Husan, Part 1., General Notice, § 3.   

§ 7. (o) Kexemuorep I. In the Great 

Inscription published in Part I. of the present 

memoir we read of the King Amenemhat I., 

the first monarch of the XIIth Dynasty, 

traversing Egypt in order that he might re- 

store law and order in the country, which 

hints at the re-settlement of internal feuds in 

consequence of a change of dynasty. The 

inscription first of all tells us that he came 

in order to abolish wrong, ¢ gloriously ap- 

pearing even as the god Tum himself.”’? 

The special object of this royal progress was 

to define the boundaries of the territorial 

divisions and make a ‘“Doomsday Book” of 

their extent, “ that he might set right that 

which he had found ruined and restore that 

which one city had taken from its sister city, 

that he might cause one city to know its 

boundary with another city, establishing their 

landmarks as heaven ; reckoning their waters 

according to that which was in the writings, 

apportioning according to that which was in 

antiquity, of the greatness of his love of 

right.” ? 

Tt was on this occasion that the grandfather 

of Khnemhotep II., whom we have to treatas 

the founder of the princely family of Khnem- 

hotep, was raised by the King to the position 

of an hereditary prince and created Adminis- 

trator of the Hastern Desert in the city of 

Menat-Khufu. He was afterwards advanced 

to the princedom of the Oryx nome. 

Khnemhotep II. refers to these facts as well 

known, but did not consider it necessary to 

name the important personage whosegrandson 

he himself was. Was not this the celebrated 

founder of his family, and were not his name 

and deeds recorded in his own tomb hard by ? 

Unfortunately the hand of time has been at 

work, and the record had well-nigh perished 

when, in the course of our minute search 
  

* Vide Beni Hasam, Part I., Pl. xxv., lines 36-46, and 

p. 59. g 

3 L.c., lines 39-46, 

Family 
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walls of many tombs, we found ab 

ext, written in the first 

nding to the above 

over the 

length a biographical b 

person, and cOrrespo 

account in every detail as sign after sign was 

painfully identified. At first hardly anything 

was visible, but the finely coloured details of 

the picture-characters enabled us to restore 

the greater part,even where the outlines of the 

signs had been entirely destroyed. Therecord 

allnded to is painted upon the South-west 

wall of the main chamber of Tomb No. 14, 

and consists of eight horizontal lines of 

hieroglyphs. So much of the text as could 

be discerned has already been published,! 

and the following is a translation of that as 

far as it can be deciphered. 

(1) The hereditary prince, the royal chancellor, 

the royal friend, the Am-a, the Great Chief of the 

Oryx Nome, Chamberlain, judge, &e., who has pro- 

pitiated the cycle of gods in Herur. . . . 

() . . . Stately in departing, who was ushered 

into the royal audience chamber between two high 

officers . . . . the truly known to the King, the 

prince; Khnemhotep, possessing the reward of worth. 

O ye who live upon the earth, who love life, 

who hate 

(3) death, who desire the King’s regard, say ye: 

« A thousand loaves of bread, jugs of beer, oxen 

and fowl to the prince Khnemhotepa, justified.” 

I came forth from my city, I went out to my 

territory, never did I wrong any person. . . . 

(4) . . . The sovereign, life, wealth, health to him, 

the King 

(5) . . . Sehotep-ab-Ra, son of Ra, Amenemhat L, 

who lives for ever, appointed me. . . . I embarked (?) 

with his majesty upon (?) a fleet of twenty ships built 

of acacia wood. . . . 
(6) . . . Negroes . . 

ditionss) R 
(7) . . . His majesty made me prince in the town 

of Menat-Khufu, my method was excellent in the heart 

of his majesty . . . thus I did benefit my city, I 

made excellent my territory. I organized it, making 

(8) its great men into officers, its lesser men into 

servants, disciplining its young men . . . 

. . Asiatics . . . (an expe- 
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In the Great Inscription is contained the 

whole history of the installation of this first 

fi%ifm’ Khnemhotep. The King, we 

read, ¢ placed him in the position of an 

hereditary prince and administrator of 

the Bastern desert in the town of Menat- 

Khufu, establishing for him the southern 

landmark [and] making firm the northern 

one like heaven ; and divided for him the 

great river down its middle, apportioning 

its castorn half to the nome of the ¢ Rock of 

Horus® reaching to the Hastern desert.” ? 

Quch was his first princedom ; it was here 

that he « made excellent” his province, and 

that his © method was excellent in the heart 

of the King.” 

The same text records that he was after- 

wards made one of those favoured by the 

royal hand,” and created Great Chief of the 

Oryx nome.’ 

The name of Khnemhotep I.’s father 

is not recorded, but in an inscription on 

the North wall of his tomb his mother’s 

name is given as %i@ Baqt.* This 

name, and still more his own, indicates 

that Khnemhotep I. was a mative of the 

district with which we are dealing, but what 

his position may have been before Amen- 

emhat I. brought him forward we cannot 

say. His wife, named § Qul Sat-ap, was 

“an hereditary princess,” and she is also 

described as “ mistress of all women’ and 

“wife of a hag-prince.”® The last title is, of 

course, due to her marriage with Khnem- 

hotep I., but the first was a title in her own 

right, and may, perhaps, indicate that she 

was an heiress of a noble family. By her, 

  

® Vide Beni Hasan, Part L., Pl xxv., lines 24-46, and 

p. 58. 

8 L.c., Part I., Pl xxv., lines 46-53, and p. 59. 

& Ticn BIx1vis   ! Vide Beni Hasan, Part L., Pl xliv. 58 e, iPant; I, 1S xlvi,  



NEKHT. 

Baqu. 

BENI HASAN. 9 

Khnemhotep I. had issue two children, a son 

and a daughter. 

The name of the former was @wa Nekht, 

and he succeeded his father in the prince- 

dom of Menat-Khufu “by the greab 

favour of the King Usertsen 1! ¢ He ap- 

pointed his son, his eldest, Nekht, justified,” 

runs the inscription, “to the princedom, 

namely, his inheritance in the town of Menat- 

Khufu, by the command of the majesty of 

the King Usertsen I.” In his tomb (No. 21) 

he is further entitled ¢ Administrator of the 

Hastern desert.”? He appears to have died 

childless. The princedom of the Oryx nome, 

however, did not devolve upon Nekht, or if 

so, only for a short period, as we find the 

Great Chiefdom of the nome in the hands of 

another noble family as early as the eighteenth 

year of Usertsen I. (see below, on the 

family of Amenemhat),’ and we have no 

evidence of its having been afterwards re- 

stored to the Khnemhotep family. 

Khnemhotep I.s daughter, Bagt,* named 

after her maternal grandmother, married an 

hereditary prince named éq Nehera, 

“the son of Sebekankh.”® This Nehera was 

hag-prince of a neighbouring district called 

the ¢ New Towns,”’ which are mentioned in 

some tombs at Sheikh Said, not far distant.’ 

He was also Mat of the King of Upper 

Egypt and Amt of the King of Lower Egypt 

(probably meaning the Alpha and Omega to 

the King?”), qualified by the phrase, gion 

his office of town-governor,” which seems to 

imply that he was ruler of the royal city 

itself, probably the Het-Sehotep-ab-Ra of 

  

' Vide Beni Hasan, Part L., PL xxv., lines 54-62, and 

p. 60. 

* Vide Pl. xxii.a. 

3 See p. 18 of the present volume. 

t Vide Beni Hasan, Part I, Pl xxv., lines 4 and 74. 

5 Vide L., Part I, PL xxv., lines 62-71 and PL xxvi,, 

line 189. 

¢ Vide L., p. 60, note 2. " Vide l.c., note 3.   

Amenemhat I., mentioned elsewhere, and 

discussed in the section on Geography.® The 

marriage is briefly noted: “My mother,” 

says Khnemhotep IL, ‘proceeded to Het- 

Sehotep-ab-Ra to be wife of the hereditary 

prince and governor of the New Towns, 

Nehera.””® Of this latter personage’s history 

we know but little. That he was of noble 

origin is proved by the fact, stated in the 

Great Inscription, that “he ruled his city 

when a babe at the time of its circumecision 

and performed the royal mission with waving 

plumes of office, as a child at his mother’s 

breast.”! The same text also tells us that he 

made for himself a Ka-house in the City of 

Mernefert (possibly in the neighbourhood of 

Dér el-Bersheh) in good stone of Anu (lime- 

stone), “in order that he might root his name 

to eternity and make it endure for ever.”? 

We shall have more to say about him in the 

memoir on the tombs of El-Bersheh. 

Khnemhotep I.’s eldest son, Nekht, having 

died without issue, and the direct male line 

failing, the princedom devolved, through his 

daughter Bagt, upon her eldest son, who was 

named after his grandfather.® Tt was for this 

son that Tomb No. 3* was excavated, and to 

the autobiographical inscription incised be- 

neath the wall-paintings of its main chamber 

we owe most of our knowledge of this ancient 

and princely family. He tells us that i exca- 

vating this tomb he was only following in the 

footsteps of his father. ¢ My first honour,” 

he says,  was in establishing for myself a 

tomb-chapel, for, as the saying goes, & man 

should imitate the acts of his father.”® It 

is also stated that the tomb was made so that 

  

8 See p. 21. 

9 Vide Beni Hasan, Part I., Pl xxv., line 69. 

! L.., Pl xxvi,, lines 184-192, and p. 65. 

* T.c., lines 170-184. 

3 T.c., Pl xxv., lines 14-24. 

¢ L.c., Pls. xxii.-xxxviii., and pp. 39-72. 

s L.., P, xxvi,, lines 170-173. 
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in it might be recorded for ever the occupa- 

tions of himself, his family, and his entire 

retinue.! Giving a detailed account of his 

life, he informs us that he was g mnoble 

directly from his birth.” His mother, we 

read, was taken to the royal city or palace 

of Amenembhat,? named Het-sehotep-ab-ra, to 

be married to Nehera ; and Khnemhotep IT. 

himself also says in another place,’ that he 

was an adopted child of the King and brought 

up by him. He inherited his grandfather’s 

princedom in the nineteenth year of the reign 

of Amenemhat II. The King, he says, ¢ raised 

me, as son of a ha-prince, to inherit the 

princedom of the father of my mother, of the 

greatness of his love of right, verily he was 

the god Tum himself. Placed he me to the 

position of a ha-prince in the year XIX, in 

the town of Menat-Khufu.” * The sixth year 

of the reign of Usertsen II., the latest date 

found in his tomb,’ shows us Khnemhotep still 

acting as ha, and receiving the tribute of the 

foreigners. As Amenemhat II. reigned ab 

least thirty-five years, this prince must 

therefore have ruled the city for at least 

twenty-two years, if there was no co-regency 

of the kings. Continuing to speak in the 

first person, he tells us of his good deeds. 

T arose,” he says, “and made the city rich, 

and stores of all things accumulated in it. I 

made to flourish the name of my father; I 

established the chapels of his Kas, I con- 

ducted my statues to the temple, and I 

offered them their offerings. I appointed a 

Ka-servant (to attend to the sacrifices at the 

tomb), and endowed him with lands and serfs. 

I decreed the funerary offerings at every 

feast of the necropolis,” and then he enume- 

rates all the festival days on which offerings 
  

! Vide Beni Hasan, Part I, Pl. xxv., lines 4-13. 

? L.c., lines 62-71. 

SR T cE SRR wxiie 
¢ Le., Pl xxv,, lines 72-79, 
8 Tec,; Plicxexyinl, i 2 
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were to be given’ He concludes the para- 

graph by a curse levelled at those who may 

disobey his commands. Moreover,” he says, 

«if any Ka-servant or any person disarranges 

these feasts, may he cease to exist and may 

his son cease to exist upon his seat.”’ 

As to his character, he insists upon the 

piety of his actions to his fathers, and his care 

in restoring the inscriptions letter for letter.’ 

The royal favours shown to him by the King 

were Very numerous.  Great was my praise 

in the palace,” he remarks, ““ more than any 

courtier. He promoted me from amongst his 

nobles so that I attained a place in front of 

those who had been in front of me (i.e. over 

the heads of his seniors). Never before was 

a servant so honoured by his master.” * But, 

as Khnemhotep IL naively adds, “he knew 

the carefulness of my speech and the modera- 

tion of my character”” (to paraphrase slightly). 

He concludes with pride: “Thus I was a 

trusty servant of the King; my praise was 

before his nobles and my favour in the 

sight of the courtiers.”! Among his civil 

titles may be enumerated /a-prince in the 

great house,”? “chief of all princes,”® 

in one place we read that he was mat of the 

King of Upper Egypt and amt¢ of the King 

of Lower Egypt “for his office of town- 

governor.”* These latter titles, it will be 

remembered, were held by his father Nehera, 

and would seem to imply that he was not 

merely governor of his own city of Menat- 

Khufu, but of the royal city itself. 

The public works undertaken by him are 

enumerated in somewhat general terms in the 

last twenty-nine lines of the Great Inscrip- 

tion,” but the text is very carelessly written, 

and 

  

® Vide Beni Hasan, Part L., Pl xxv., lines 82-96. 

" L., lines 97-99. ¢ L.c., P, xxvi., lines 161-169. 

? L.c., lines 100-112. 

! Le., lines 113-120. 2 Ti.ol s PISXXXV, 
S RIS iy & Tess Bloscxii. 

® Vide Pl. xxvi., lines 193-222. 
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and the exact meaning of many of the words 

unknown. The reader is, therefore, referred 

to the inseription itself, or to the translation 

of it printed on pages 65-66 of Part I. of this 

memoir. 

. Khnemhotep was a great hunter, and re- 

nowned for his skill in fishing. On the north 

wall of his tomb he is represented accompanied 

by his sons, hunting wild animals in the desert,’ 

and among his ¢ descriptive titles ” we read 

that he was “ great in fish, rich in wild-fowl, 

and loving the goddess of the chase.” ? Above 

the entrance to his shrine we see him seated 

behind a clump of reeds and holding in his 

hand a cord which is attached to a clap-net.’ 

“ Hidden by the screen,” runs the inscription 

descriptive of the scene, “he closes the great 

clap-net.” Again, in the right-hand side of 
the shrine doorway there is a picture of the 

great hunter in a canoe upon the water spear- 

ing fish with a kind of bident harpoon.* The 

inscription above reads appropriately, ¢‘canoe- 

ing in the papyrus beds, the pools of wild-fowl, 

the marshes and the streams, by Khnemhotep, 

the chief canoer in the papyrus beds and pools 

of wild-fowl, capturing birds and fish ; spear- 

ing with the bident he transfixes thirty fish (?); 

how delightful is the day of hunting the 

hippopotamus!” Upon the corresponding por- 

tion of the east wall of his tomb Khnemhotep 

is depicted fowling with the throw-stick and 

accompanied by his family.’® 

Several facts relating to the private history 

of this great prince can be gleaned from the 

inscriptions. The date of his marriage, how- 

ever, is not recorded, though the inscrip- 

tions have much to tell us of his married 

life and family. He married a princess 

io qq Khety,® and had a servant-concubine 

  

1 Vide Beni Hasan, Part L., Pl. xxx. 

2Tyl 3 T.c., Pl. xxxiii, 

¢ L.c., Pl xxxiv. ST o Bl ecxiia 

S L.c. ) Bl xxxVe 

  
  

&S@\T Zat,” who is described in the 

tomb of her son by the more honourable title 

nebt per, “ Lady of a house.”® Khety was 

the daughter of a certain (unnamed) ha- 

prince and governor of the Jackal nome, by 

his wife @ Thent.” Among her titles may 

be mnoted ha-princess, royal acquaintance, 

and priestess of Hathor and of Pakht. In 

Tomb No. 28 she is further described as an 

hereditary princess, one whom her husband 

loved, and mistress of her house and people.” * 

She was, no doubt, buried in the same tomb 

as her husband. By her Khnemhotep had 

issue seven children, four sons and three 

daughters. 
The eldest son gr”“g Nekht inherited, 

through his mother Khety and by favour 

of Usertsen II., his maternal grandfather’s 

titles together with the princedom of 

the Jackal nome.? To him also was given 

the inheritance of Kha-Ra(?),’ and by 

Usertsen IT. he was made the ““leader of the 

southern land.” * On his installation into his 

maternal grandfather’s inheritance the limits 

of the province were re-established by the 

King, just as those of his paternal grand- 

father’s nome had been fixed by Amenemhat 

I. The landmarks, it is stated, were set up 

« upon the meadows of the low-lying ground,” 

and amounted in all to fifteen.” The northern 

one was the boundary to the nome of 

Oxyrhynchus ; the southern one the boundary 

to the Oryx nome.® The Jackal nome, how- 

  

7 Vide Beni Hasan, Part L., Pl. xxxv. 8 L.e., p. 7. 
9 Vide lc., Pl. xxxv., and cp. lines 128-125 of the 

Great Inseription, PL, xxvi. 
1 Vide Pl xxiv. of the present volume. 

2 Vide Beni Hasan, Part I, Pl. xxvi,, lines 121-150. 

8 L.c., Pl xxxv. The import of this is obscure. 

4 This title occurs again in the quarries of Hetnub 

(Blackden and Fraser, Hieratic Grafiiti at Hat-nub, 

oS 

5 Beni Hasan, Part I., Pl. xxvi., lines 139-143. 

6 L.c., line 144, and cp. lines 49 and 50 of the same text. 
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ever, did not embrace the land on the eastern 

side of the valley, for the inseription tells us 

that the great river-valley was « divided down 

its middle, its western half being given to the 

Jackal nome, reaching as far as the western 

il S 

The second son (or perhaps a twin brother 

of Nekht),? named ) 5 g\ fi Khnemhotep 

III., inherited his father’s princedom of 

Menat-Khufu,® and, at his father’s request, 

was created by Usertsen II. a confidential 

friend of the King and Superintendent of the 

frontier,* an office of considerable importance 

in the Southern Country. As such, he pro- 

bably collected the tribute from foreign 

nations, and he is described as “abounding 

in tribute of the King.”® As speaker and 

councillor he was unrivalled. He was the 

“unique mouth whose speech extinguisheth 

the speech of other mouths.”® His tomb 

cannot be identified. 

Two other sons are mentioned in the in- 

scription as having been born of Khnem- 

hotep’s first wife Khety. Their portraits and 

names (fi q Nehera, and \:! g”Ni Neternekht) 

are given on the south wall of the main 

chamber of their father’s tomb.” 

The daughters, named ?% j Q Baqt, 

%% Thent, and P Meres,® were priestesses 
a S 

of Hathor and of Pakht, and one of them, 

probably the eldest, was given the prince- 

dom of a city named vfi;," which was 

apparently within the family possessions.! 
  

1 Vide Beni Hasan, Part I., Pl. xxvi., lines 144-146. 

% He is called Ky ur “ the other eldest.” L.c., line 150, 

B oD 18 
4 L.c., Pl. xxvi,, lines 150-160. 
5 L.c., Pl xxvi,, lines 153-4, 6 L.c.,lines 154-159. 
7 Tomb No. 8, vide Beni Hasan, Part I., PL xxxv. 
S8 oS Pl ey 

9 This town is mentioned in an inscription at Siut 
(Gaiffith, Siut, Tomb IIL., line 16, Pl. xi.), and was the 
northern limit of the army of the South from Elephan- 
tine to that place. The name cannot be read. 

! Vide Beni Hasan, Part I., Pl. xxxii,   

BENI HASAN. 

By his second wife, Zat, Khnemhotep had 

three children. She was a woman of humble 

origin, at first merely a @ “ hand- 

maiden,” who probably occupied much the 

same position with regard to Khnemhotep 

that Leah’s and Rachel’s maidens, Zilpah 

and Bilhah, did to Jacob.” The youngest 

of the children of this marriage, named 

9 %fifi Khnemhotep,? must be ¢ the 

hereditary prince Khnemhotep, born of Zat,” 

who was buried in Tomb No. 4.* Nothing 

is recorded of the history of the two other 

children but their names, which were gq 

Nehera (a son) and %QQD Sat-ap (a 

daughter).® 

Tomb No. 23 ¢ appears to have been dedi- 

cated by Khnemhotep II. to an ancestor, 

jgfi Neternekht, who was an heredi- 

tary prince, royal chancellor, Administrator 

of the Eastern Desert and Superinten- 

dent of the priests of Horus, the smiter 

of the Rekhit.” 

painting on the Hast wall of his tomb, 

= 
Arythotep, a “ priestess of Hathor in Aryt,” 

He is represented in a 

standing between his mother 

and his wite € O Herab, who was “an 
= 

acquaintance of the King” and priestess of 

the same goddess. The inscriptions above 

them show that all three were established 

in the same nome as Khnemhotep II., but 

their degree of relationship to him is doubt- 

ful. He calls Neternekht his ¢ father,” 

but this is a description applicable perhaps 

to every ancestor. Khnemhotep II. is also 

represented here, and behind him his wife and 
B <o 

W= 
“ Khety, born of Khu,” doubtless some 

another woman named 

  

2 Cf. Genesis xxix. 17-35. 

3 Vide Beni Hasan, Part 1., Pl. xxxv. 
: e B pNe TSR] Sy x-xy 

Vide Pls. xxiii, and xxiv., and p. 27 of this volume. 
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represented in this interesting wall-painting, 

but these are almost entirely destroyed, and 

it is impossible to say whether any of them 

There were several smaller figures 

were children of Khnemhotep. It would 

appear that the painting in this tomb was 

executed before those of Tomb No. 38, in 

which Khnemhotep II. was buried. 

The family relationships are shown in a 

tabular form on the next page. 

(b) Auexeumar. The tomb of the prince 

whose history we have now to consider bears 

on the doorway a date in the forty-third year 

of the reign of Usertsen I.," and consequently 

takes us back to the last years of the second 

king of the XITth Dynasty. Furthermore, 

this year is stated to correspond with the 

twenty-fifth year of Amenemhat’s rule in the 

Oryx mnome,® so that the duration of his 

governorship extended from the eighteenth 

to the forty-third year of Usertsen L. 

Of Amenemhat’s family history but very 

little is recorded. His father’s name is un- 

fortunately not given, but a passage in the 

Biographical Inscription,’ which is incised 

upon the jambs of the entrance doorway of 

the tomb, informs us that he was a ha-prince, 

and, by implication, ¢ Treasurer of the King 

of Lower Fgypt,” and ¢ Chief Captain of the 

host of the Oryx nome.”  Amenemhat’s 

mother, named i:gl\@@ Henu,* was a 

daughter of a ha-prince, and consequently of 

noble descent. His wife, by name Ef’uo@ 

Hotept,® was, like his mother, the daughter 

of a ha-prince, a priestess of Hathor of 

Neferus, and of Pakht of the Speos-valley; 

she is further described as *the true royal 

  

' Vide Beni Hasan, Part L, Pl viii,, lines 1-4. 

2 L.c., line 3. 

3 L.c., lines 7-8. 

4 Vide L., PL. vil., left-hand door-post, line 1 ; com- 

pare also p. 36 of the same volume. 

5 Vide L., Pl xviii., and p. 36, 
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acquaintance.” There is no record of any 

children of Hotept, but the * eldest son’ of 

Amenemhat, “born of Hathorhotep,” appears 

twice.* It is difficult to identify Hotept with 

fi ; possibly this son was adopted, or 

Amenemhat may have taken a second wife. 

Hathorhotep’s name is without any titles. 

Her son was named Khnemhotep, and is 

described as ¢ Captain of the Host,” ¢ confi- 

dential friend of the King,” and the ¢ true 

royal acquaintance in the south.””’ 

GENEALOGICAL TABLE OF THE FAMILY OF 

AMENEMHAT. 

The Ha-prince . . . 

| 

Chief Captain of the Host _ 
of the Oryx Nome. | 

1 | 
X *=The | 

Ha-~prince . . . 

| 
Hotept = Amenemhat = Hathor-hotep. 

Great Chief of the Oryx Nome. 

| 
| 

Khnemhotep 
Captain of the Host. 

Several interesting facts regarding the life 

and character of Amenemhat are given in his 

Biographical Inscription. We have men- 

tioned above that his tomb is dated in the 

43rd year of Usertsen I.; and further, that 

he began to rule in the Oryx nome in the 

eighteenth year of the same king’s reign. In 

the last six lines of his autobiography he 

tells us of his character and conduct as a 

ruler :— 

I was a possessor of favour, abounding in love, a 

ruler beloved of his city., Moreover, I passed years 

as governor in the Oryx nome, so that all the works 

of the King’s house came into my hands. Behold, 

the superintendents of the gangers of the domains 

of the herdsmen of the Oryx nome gave to me 3000 

bulls of their draught stock; I was praised for it in 

the King’s house. At each annual occasion of stock- 

taking, I rendered all their produce to the palace: 

  

6 Pl xvii, where the mother’s name is given, and 

RS 

" Vide Beni Hasan, Part L., PL xvii,   
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there were no arrears to me in any of his offices. I 

worked the Oryx nome to its boundary, in numerous 

visits. Not the daughter of a poor man did I wrong ; 

not a widow did I oppress; not a farmer did I beat; 

not a herdsman did I drive off. There was not a 

foreman of five men from whom I took his men from 

the works. There was not a pauper around me ; there 

was not a hungry man of my time. When there 

came years of famine, I arose, I ploughed all the 

fields of the Oryx nome to its southern and to its 

northern boundary. I made to live its inhabitants, 

making its provision; so that there was no hungry 

man in it. I gave to the widow as to her that pos- 

sessed a husband ; I did not favour the elder above 

the younger in all that I gave. When thereafter 

great inundations took place, producing wheat and 

barley, producing all things abundantly, T did not 

exact the arrears of the farm.! 

A few ideas regarding Amenemhat’s 

personal character can also be gleaned from 

his descriptive titles. He boasts that he was 

truthful (“he spake words of truth”),” up- 

right (¢ free of planning evil”? and ¢ clear 

of speaking fraud”),* and long-suffering.’ 

Beloved not only of his people,® but also of 

the officials” and nobles® of the palace. He 

admitted everyone to audience,” and assisted 

passing travellers.! He encouraged the timid 

man,” but, as a judge, was unbiassed.’ 

Speaking the right when he judged between 

two disputants,® he thus gained reverence 

among his people.” A courtier of judgment 

  

1 Vide Bewi Hasom, Part L, Pl viii.,, lines 15-21, 

pp. 26-27. 
2 L.., PL vii., right-hand doorpost, line 3, p. 23. 

3 L.c., same line. 

4 L., Pl ix., Southern Architrave, Eastern half, p. 28. 

5 L.c., Pl xv., Lintel, line 4, p. 29. 

S T.c., PL vii,, right-hand doorpost, line 2, p. 23, and. 

Pl xv., line 10, p. 29. 

7 L.c., Pl. xv., line 8, p. 29. 

8 7.c., Bl ix., lime 7 ip. . 28. 

9 I, Pl. vii,, line 2, p. 23. 
1 T.c., line 2, p. 23. 

2 L.c., line 2, p. 28, 

3 L.c., PL xv., line 2, p. 28, 

4 L., Pl ix., Southern Architrave, Eastern half, 

p. 28. 

5 L., Pl xv., line 3, p. 28,   

and tact, ““ knowing the place of his foot in 

the house of the King,” ® he was “ careful of 

his going among his equals ”’ and  long- 

suffering in the midst of the nobles.”® Cele- 

brated for his ability in ‘“recognizing the 

means of accomplishing things,”? he was 

appealed to in times of difficulty for * finding 

order in its entanglement.”' He is also 

described as “ a master in the art of causing 

writing to speak,”? a great hunter,’ and 

‘“ superintendent of the pools of sport.” * 

In the Biographical Inscription three expe- 

ditions to the South are recorded, in all of 

which Amenemhat played an important part. 

The first was to Ethiopia, when he accom- 

panied the King in the capacity of ‘“Chief 

Captain of the host of the Oxyx nome,” 

which he assumed as deputy of his aged 

father. ) i 
T followed my lord,” he tells us, * when 

he sailed up the river to overthrow his 

enemies in the four foreign lands.’ I sailed 

up as the son of a prince, the treasurer, chief 

captain of the host of the Oryx nome, as a 

man replaces an aged father according to the 

favours in the King’s house and his love in 

the palace.” ® 

He “passed through Hthiopia in sailing 

  

6 Vide Beni Hasan, Part I., PL xv., line 6, p. 29. 

7 L.c., Pl xv., line 2, p. 28. 
8 L.c., Pl. xv., line 7, p. 29. 

9 L.c., Pl vii., right-hand doorpost, line 3, p. 23. 

1 L., Pl ix., Southern Architrave, Bastern half, 

p. 28. 

2 L.c., Pl vii., linei4, p. 22 

3 L.c., Pl. vii, right-hand doorpost, line 4, p. 23. 

4 L., Pl vii., Lintel, line 5, p. 22. 

5 Probably the Negro lands mentioned in the in- 

scriptions of Una and Herkhuf (VIth Dynasty). In 
Una’s inscription we have Amam, Uauat, Arthet, and 

Meza ; in Herkhuf’s, Sethu appears to take the place of 

Meza. Their territory must have been situated on the 

east and west banks of the river from the First Cataract 

southward (see Maspero, Rec. de Travaux, vol., xv., 

p. 103). 
¢ Vide Beni Hasan, Part 1., Pl, viii,, lines 6-8, p. 25, 
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16 BENI HASAN. 

southward,” and went beyond the limits of 

the land hitherto known to the Egyptians. 

“T brought the tribute of my lord,” he 

continues, “my praise it reached up to 

heaven. His majesty arose and proceeded 

in peace. He overthrew his enemies in the 

vile land of Ethiopia. I returned following 
his majesty as a man ready for any emergency. 

There was no loss among my soldiers.” 

The second expedition was undertaken to 

obtain gold for Usertsen I. This time 

Amenemhat, with a band of 400 picked men 

of his army, accompanied the King’s eldest 

son, who is here called Ameny, but was after- 

wards known as the King Amenemhat II. 

The precise destination of the expedition is 

not recorded.’ 

I sailed up the river,” he says, “to bring 

treasures of gold to the majesty of the King 

Usertsen 1., living eternally, for ever. 
I sailed up with the hereditary prince, the 

eldest son of the King, Ameny, life, wealth, 
health to him ! T sailed up in number 400 
men consisting of every chosen man of my 
army. Returning back in peace they had 
not decreased. I brought the gold appointed 

the King, and the King’s son praised God 
for me.””* 

The third and last expedition mentioned 
in this interesting record was to the city of 
Coptos a few miles to the north of Thehes, 
and this time Amenemhat appears to have 
been accompanied by another royal personage, 
possibly the future Usertsen IT. 

“I arose, I sailed up the river to bring 
treasures to the City of Coptos with the here- 

  

' Beni Hasan, Part 1., P, viii., lines 8-11, p. 25, 
# It was perhaps to Nubia. There is an inseription 

upon a stela in the British Museum (No. 569, Sharpe, 
Eg. Insc.), of nearly the same period, which records 
the expedition of a certain Hathorsa to Nubia in search 
of gold. 

ditary prince, governor of the royal town, the 

wezir, Usertsen, life, wealth, health to him ! 

I sailed up in number 600 men, consisting of 

every valiant man of the Oryx nome. I 

returned in peace, my army safe and sound ; 

T accomplished all that I was ordered to do.” * 

In the inscriptions at Beni Hasan we have Dated 

met with the names of several Kings of the Events. 
XIIth Dynasty. The following conspectus 

of dateable events will be found useful :— 

Khnemhotep I. is created 

Great Chief of the 

Oryx Nome and Prince 

of Menat-Khufu, by - Amenembhat I. 

Nekht I. inherits his 

father ~ Khnemhotep 

I.’s titles, which are 

ratified by - - - Usertsen I. 

Amenemhat begins to 

rule in the Oryx nome 
in- - - - - - _ 18 Usertsen L. 
e 43 Usertsen 1. 

1 Amenemhat II. 

Khnemhotep II. inherits 

his grandfather’s 

princedom of Menat- 

Khufu in the - - - 19 Amenemhat II. 
which he still retains { 38 Amenemhat II. 
inthe - - - - .6 Usertsen IL 

Nekht II. inherits his 

maternal grandfather’s 
princedom of the 
Jackal Nome, which 

is confirmed to him 
Ly - sertsen I 

§ 8. At a very early period the land of eEo- 
Egypt was divided into two great principali- e 
ties: the southern one was ecalled Qemau, 
“the South land,” or Upper Egypt; the 
    8 L., lines 11-14, pp. 25-26, * Beni Hasan, Part L, PL viii,, lines 14-15, pp. 26. 
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northern one Ta-meh, « the North land,” or 

Lower Egypt. These two states were sub- 

divided into what the Egyptians called == 

hesept, * provinces,” the vopot, or  nomes,” 

of the Greek geographers. In Lower Egypt 

there were twenty-two of these subdivisions ; 

in Upper Egypt twenty. The Necropolis of 

Beni Hasan was situated within the south- 

ern principality, in the XVIth subdivision, 

which was called by the Egyptians g% 

Mahez, “the Oryx nome.” Several of its 

governors were buried in the tombs described 

in the present memoir, and their inscrip- 

tions throw considerable light upon its 

geography. 

  

    

  

   

OF THE NEIGHBOURRDOD 

o BENI HASAN )\, 
1100000 g ghoton       
Fic. 4. TuE NEIGHBOURHOOD OF BENI HASAN. 

An early mention of the Oryx nome is 

found at Zauyet-el-Maiyitin, in the tomb 

of a certain ¢ royal acquaintance” named 

S E /W'Lv{ P Khunes, who was its governor 

  

1 The Egyptian name of the Oryx is i ? Mahez, 

but the reading of the nome sign is not so certain, It 

is probable, however, that it should likewise be read 

Mahez, and that this name is identical with SN § % & 

Meht, which appears in the Ptolemaic nome lists as the 

sacred capital of the XVIth province. The change 

from Maher to Meht would not be difficult to explain,   

at the time of the VIth Dynasty.? The 

Great Inscription of Khnemhotep II. records ® 

how the kings of the XIIth Dynasty re- 

organized the nomes in this part of Hgypt, 

restoring their ancient boundaries and defin- 

ing the territory of their cities. The same 

text names the boundaries. On the north 

was the Jackal or Cynopolite nome, on the 

south the Hare or Hermopolite nome. ¢ He 

(the king) set up the landmarks,” runs 

the inscription, ¢ the southern one as his 

boundary to the Hare nome, the northern 

one as his boundary to the Jackal nome.” * 

Further, ““he divided the great river-valley 

down its middle, its waters, its fields, its 

wood, its sands, as far as the western 

desert.”® The land on the eastern half of 

the valley was generally included in the Oryx 

nome,® but it appears from this passage and 

from the context that in the time of Amen- 

emhat I. it constituted a separate district, 

called ‘Q‘T Tut-Heru, *the Rock of 

THE 
Horus,” perhaps with Menat-Khufu as 

capital. The king divided for Khnemhotep, 

we are told, ¢ the great river-valley down 

its middle, and apportioned its eastern half 

to the nome of Dut-Heru, reaching to the 

Eastern Desert.” ” Someidea of the popula- 

tion of the province in the time of Usertsen 

T. may be deduced from the fact that Amen- 

emhat levied a troop of six hundred men, 

“ consisting of every valiant man of the 

  

2 Vide Lepsius’ Denkmdler, Abth. ii., Bl. 107. 

3 Vide Beni Hasan, Part I., Pl. xxv., lines 86-45 et 

seq., and p. 59, 
4 L.c., lines 48-50. 

5 L.c., lines 51-53, 

¢ This is implied by the title of several of the princes, 

5 e % gfl G %e “Great Chief of the Oryx 
D v EER == : 

nome o its entirety,” whieh occurs in many of the earlier 

tombs at Beni Hasan. 

" Vide Beni Hasan, Part L., Pl. xxv., lines 33-86, and 

p- 59. 
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18 BENI HASAN. 

Oryx nome ;" and the thriving condition of 

the country is clearly stated in the Bio- 

graphical Inscription in Tomb No. 2, where 

it is asserted that there was not to be found 

“ g hungry man in it.”? An annual tax of 

three thousand bulls, collected from the 

draught stock of the herdsmen of the 

nome,® also points to the prosperous condi- 

tion of the district at that early period. 

A number of cities are mentioned in the in- 

scriptions, but perhaps the most interesting 

is that one which was named fi ;é @ 

(6% —%) 8, Menat-Khutu, 
ing-city of Khufu.” So far as can be 

gathered from the inscriptions, this was not 

the capital of the whole nome, but only of 

the eastern portion (Tut-Heru). The name 

¢ Nursing-city of Khufu,” would imply that 

it was founded at a very early period, for 

this Khufu is the celebrated second king 

of the IVth Egyptian Dynasty and the 

builder of the Great Pyramid at Gizeh. An 

estate of the same kind, called after Khufu’s 

predecessor, (fl [ 1 % :é 23| Menat 

Seneferu, ““ the Nursing-city of Seneferu,” is 

mentioned in a very ancient tomb mnear 

Seneferu’s pyramid at Médtm, not far from 

Wasta in Middle Egypt.* 

The name of Menat-Khufu occurs in the 

Historical Inscription in Tomb No. 14, 

where Khnemhotep I. is mentioned as 

having been raised to the ha-princedom of 

the city” To this title his son Nekht 

succeeded,’ and Khnemhotep II. afterwards 

inherited the princedom in the nineteenth 

“the nurs- 

  

! Vide Beni Hasan, Part L., Pl. viii., lines 14-15, and 

p. 26. g 
® L.c., line 20, and p.27. ® L.c., line 16, and p. 26. 
* The paintings and inscriptions of this tomb have been 

published by Professor Petrie in his volume on Médim, 
Pl. xix., and'cf. p. 39. 

® Vide Beni Hasan, Part 1., Pl xliv., line 7. 

¢ L.c., Pl xxv,, lines 54-57, and p. 60,   

year of Amenemhat IT” We then read of 

him making the city “rich, so that stores 

of all things accumulated in it.” 

The only other reference to the city of 

Menat-Khufu is in a graffito cut upon 

a rock in the Wady Hamméimat, the great 

desert road which leads from Coptos to the 

Red Sea. It takes us back a little earlier 

than the account of Khnemhotep I., being 

dated by the cartouche of the fourth 

Mentuhotep of the XIth Dynasty. It is of 

considerable interest, and we may be excused 

for reproducing it from Lepsius’ copy (see 

Fig. 5). 
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Fia. 5. INSCRIPTION OF SE-ANKH. 

“ The Captain of the host in the desert, steward of 

the house in Egypt, superintendent of the . . . . on 

the river, Se-ankh says :— 8 

“I am captain of the host in this whole land 
  

" Part I, Pl. xxv., lines 78-79, and p. 61. 

® The text is published in Lepsius’ Denkmler, Abth. 

ii., BL 149, g. The following transliteration of it may 

be useful to our readers:—DMer meshd her set, mer per 

her Kemt, mer mesnu (?) her dtru, Se-Gnkh zed : du dr-nd 

mer meshd en ta pen er zer-ef her set ten, dper em khéw (?) 

nebu (?) em ta hegt renp meb udz en gemdu : dr-nis dnt-es 

em uzu got-es em nut ent mu Gper . . . . em khretu[-d) 

er zer-es khent er Thadu mehti er Mendt-Khufu per 

klud] er Uaz-wr set-n|d] aptu set-n[d) kehesu per-n[d] er 

set ten em se en rempet X0 khretu LXX em mesu en udt : 

dr-n[a] metet neb en Neb-tawi-Ra, énkh zet. 
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(Egypt) upon this mountain, provided with all kinds 
of implements (?) and with bread and beer and every 
green herb of the south : I have made its valleys into 
land-marks, its heights into pools of water, peopling 
it with my progeny throughout: south to Thaau, 

north to Menat-Khufu. I have gone forth to the sea 

(Red Sea). I hunted fowls, I hunted gazelles. I 

have come out to this mountain as a man of ninety 

years, [with] seventy children, the issue of one wife. 

I did everything that was right (?) to the King Neb- 

taui-Ra (Mentuhotep IV.) living eternally.” 

This quaint record gives us a hint of the 

importance of the town of Menat-Khufu, 

and as to its situation indicates that it was a 

boundary of the eastern desert, thus proving 

that the Nile did not run between it and the 

hills. Tt must therefore be looked for on 

the east bank, or perhaps actually upon the 

desert edge. Unfortunately, however, our 

present knowledge is insufficient to enable 

us to identify the site with any precision. 

Champollion suggested that it might be the 

Coptic Ts200M€, T2WIH, the Arabic &) 

Minyeh,! and his identification has been 

followed by Brugsch? and Diimichen?®; 

while the learned editor of Baedeker’s Upper 

Hgypt considers that the ancient city was 

situated immediately east of Minyeh, on the 

opposite bank of the river.* Long before 

this, however, Jomard, a member of the 

scientific staff of Napoleon’s expedition, 

published it as his opinion® that some 

mounds which formerly stood a short 

distance to the south of Abu Qerqis, and 

were known by the name of 1) Bl Anbaga,® 

  

1 Notices Manuscrites, T. ii., pp. 432-433. 

2 Geogr. Ins., T. i, p. 224, and Dict. Géogr., pp. 255, 

256, 1173. 
8 Qeschichte Hgyptens, pp. 191-192. 

* Qber-Lgypten, p. 3. 

5 Jomard, Description des Antiquités de I Heptanomide, 

in the Description de U Egypt, T. iv., p. 349-350. 

¢ Jomard, Description des Antiquités de U Heptanomide, 

in the Description de VEgypt, T. iv., pp. 349-350 :— 

“ Le nom d’el-’Anbagé \4‘3” (ou el-’ Anbagyé Lfi‘*“) est 

donné & des ruines inconnues et d’une étendue fort eon-   

marked the site of the town of which the 

tombs of Beni Hasan form the Necropolis. 

In all probability Menat-Khufu was this 

town, and Maspero” has adopted Jomard’s 
suggestion. His statement cannot, however, 

be verified, for the mounds have all dis- 

appeared. 

To the north of Menat-Khufu and upon 

the same side of the river was gjg 

Hebnu, a town which, according to the 

inscriptions, was an important religious 

centre, with a temple dedicated to Horus.® 

The worship of Horus at this locality is 

mentioned in inscriptions of various periods® 

from the time of King Pepy of the VIth 

Dymnasty, and the importance of the city was 

such that it was the religious centre of the 

whole Oryx nome from the earliest times. 

In a tomb at Zauyet el-Maiyitin, in the 

eastern cliff about four miles south of Minyeh, 

  

sidérable, situées dans la plaine de la rive gauche du Nil, 

en face des grottes sépulcrales de Beny-Hasan, entre le 

village de Koum el-Zohayr et celui de Menchét-Da’bes. 

La longueur totale de cet espace depuis Koum-Beny- 

Déoud, au nord, jusqu’d Iextrémité sud, n’a pas moins 

de cing mille métres. Trois buttes élevées se remarquent 

  

Hzayv. 

dans cet intervalle; le terrain qui les sépare, quoique ° 

moins exhaussé, domine encore sur la plaine, et il est 

recouvert lui-méme de décombres et de débris. . . . 

Aujourd’hui la grande route passe par le milieu de ces 

ruines, qu'on traverse pendant plus d’une heure, sans 

rencontrer un seul village. . . . La plus étendue des 

buttes de ruines est celle du Sud : on y trouve beaucoup 

de pierres taillées, et des briques cuites, d’une grande 

dimension. J’ai vu un mur, enfoui bien avant sous les 

décombres, large d’un metre et demi; il est bati trds- 

solidement, et formé avec ces grandes briques. A mesure 

quune colline s’abaisse et que I'inondation atteint 

jusqu’au sol (ce qui arrive par ’exhaussement croigsant 

du fond du Nil), on y introduit la charrue, on ensemence, 

et les ruines disparaissent.” 

7 Proe. 8.B.4., vol. xiii., p. 504. 

8 k [flh M;M g J g  Horus within Hebnu ” is often 

mentioned at Beni Hasan. Vide Beni Hasan, Part L., 

Pl vii., et seq. 

9 Vide Lepsius’ Denkmdler, Abth, ii., Bl. 111. 

Bul., No. 3, Pl iv., line 23. 
p- 490, &e. 

Pap. 

Brugseh, Dict. Géogr., 

D 2 
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there is an inscription which enables us to 

determine its site. It is the prayer of 

a “ confidential friend of the king,” Khnem- 

hotep, for ““a good burial in Hebnu, as a 

devoted servant of Horus within Hebnu.”* 

This shows that the town could not have 

been far distant, and we may identify it 

either with the present village of Sawédeh 

at the foot of the hill in which the tomb 

containing the inscription has been cut, or 

perhaps see the actual remains of it on the 

edge of the desert half a mile south of the 

tombs, at Koém el-Ahmar, where there are 

important mounds and a fragment of a 

column of Amenhotep IIL. 

Another town frequently mentioned in the 

inscriptions at Beni Hasan, and one which it 

is still possible to locate, is that named 

< %@ Herur. It contained a famous 

temple dedicated to Khnem ® and another to 

his consort the goddess Heqt. There can be 

little doubt that the ancient name still 

survives in the Arabic ,,» Hir, a village 

built upon a high mound four miles to the 

south-west of the modern Beni Hasan. 

The Set-valley (E)f in which the 

goddess Pakht was worshipped, is noticed in 

two of the tombs, and was probably the 

  

! The inseription has been published by Lepsius in his 
Denlemdler, Abth. ii., 111, ¢, and runs :— 

1A T=i=%e {2 
INIToBe NI O 28vm 
e belliin == 

2 Khnem is often called o S= &3 “Lord of Herur” 

(vide Pl v.), and his consort ifi SQ o S= qq a 
a — 

“Heqt of Herur” (vide PL xv.). 

* In Tomb No. 3, the name is spelt out ~ Wwith the 
phonetic determinatives of an animal and a knife, and 
the ideographic determinative of a hill or valley. Vide 
Beni Hasan, Part 1., PL xxiv,, Southern Architrave,   

  

BENI HASAN. 

valley behind Beni Hasan, containing the 

celebrated cave-temple dedicated to Pakht, 

and called by the Romans the Speos 

Artemidos.* Tt is known to the Arabs of 

the present day by the name of Stabl 

Antar. 
B 1. 

Neferus (IOEP@) was also within 

the Oryx province, and was from an early 

period of considerable local importance. It 

contained as far back as the VIth Dynasty 

a temple dedicated to Hathor,” and is men- 

tioned in connection with her worship down 

to Ptolemaic times.® Maspero supposes 7 that 

the modern »a451 Atlidem is built upon its 

ruins, but the only direct evidence that we 

have of its position is contained in an 

inscription in a tomb at Kém el-Ahmar, 

which indicates that it was to the south of 

that point. The inscription in question is 

contained in a line of 

hieroglyphs, and is explanatory of a picture 

of a vessel in full sail going southward.? 

It reads, ®p?k§o£§0@ % 

?I;% p @ “Bailing southward to the 

festival of the goddess Hathor, Lady of 
Neferus.” This southward voyage must 
have started from Kom el-Ahmar. 

Two other localities connected with the 
worship of Hathor are mentioned in the 

-0 o 

i 203 e S i . 

; JEQ@ “The island of Bu(?).” Brugsch? 
would identify the former with Alyi of the 

single vertical 

  

      

inscriptions. These are 

  

* Itin. Anton., 167 ; and ep. Brugsch, Geogr. Inschr., 
line 224, 

* Vide Wilkinson’s Popular Account of the Ancient 
Egyptians, vol. i., p. 414, 

° Brugseh’s Dict. Géogr., p. 340. 
" Proc. 8.B.4., vol. xiii., pp. 515-517. 
* Ithas been published by Wilkinson in his Popular 

Account of the Ancient Egyptions, vol. i., p. 414, 
* Vide Beni Hasan, Part L, PL xvii., &e. 

i c DR85S 
* Dict. Géogr., p. 130. 

NEFERTS. 

AryT, &e. 
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Antonine Ttinerary, but Maspero® places it 

farther south. G;: vé‘; “The island of ...””% 

was also, perhaps, within the Oryx nome, but 

it is only mentioned twice in the inscriptions. 

It was connected with the worship of Khnem, 

who is also called Lord of ZIE in Tomb 

No. 143 None of these name? are found 

elsewhere, and the reading of some of them 

is doubtful. 

Tt is necessary to add a few notes on the 

other geographical names that occur in the 

Beni Hasan inscriptions. 

The north of the Oryx nome was bounded 

by the Jackal or Cynopolite nome;* the 

south by the Hare or Hermopolite nome.’ 

The northern boundary of the former was the 

Oxyrhynchite province.® 

MeryprEgr is known only from the Bio- 

graphical Inscription of Khnemhotep [ 7 

it is perhaps to be identified with the modern 

Dér ol-Bersheh, a small village about fifteen 

miles south of Beni Hasan. Hur-sSEHOTEP- 

AB-RA is likewise mentioned but once in the 

same inscription.® The name means the 

palace (?) of Amenemhat L.,” and it may be 

another mame for the Thet-taui, or Het- 

thet-taui, which is mentioned in the Turin 

papyrus and elsewhere as the residence of 

that king. The site of Thet-taui is unknown, 

but it was probably near the Faytm. Het- 

sehotep-ab-ra may, however, be some other 

vfi ;9 a name for which no 

reading has yet been found, is mentioned in 
royal residence. 

  

! Ppoc. S.B.A., vol. xiii., pp- 520-521. 

2 Pide Beni Hasam, Part L, PL vil, and cf. p. 85 of 

the same volume. 

S DA SDY 

4 T.c., Pl xxv., line 51. 

5 L.c. 

¢ L.., Pl xxvi, line 144. 

7 L.c., line 174. 

8 L.c., Pl xxiv., line 66. 

9 L.c,, Bl. xxxil.   

a tomb ab Asylt; it was evidently an im- 

portant city like Menat-khufu, and musb 

have been in Middle Egypt. Kmara® is 

perhaps a place-name, bub is altogether 

doubtful. Kusrr (Coptos), the modern Koft, 

is mentioned once, and is well known.? 

Two city-names are commonly found 

closely associated in the titles (ari Nelhen 

and her tep Nelheb) of judicial and other 

functionaries throughout Bgypt, and occur 

thus in each of the inscribed tombs at Beni 

Hasan. These are the twin cities of Nekhen 

and Nekheb, placed opposite each other on 

the two banks of the Nile, and now repre- 

sented by the ruins of Kom el-Ahmér and El- 

Kab. Nekheb was the capital of the third 

nome of Upper HEgypt. 

The following sacred cities connected with 

the worship of the funerary gods are found 

in almost every tomb. Ur (god Anubis) 

may have been one of the oases in the 

western desert; Taty (god Osiris) Busiris, 

the capital of the ninth nome of Lower 

Egypt; and Asru (god Osiris) Abydos, the 

capital of the eighth nome of Upper HEgypt- 

Kasu?® (Beni Hasan, Part L, PL viii., and 

p- 25), = Ethiopia, is a name frequently found 

in the inscriptions of the Middle Kingdom and 

later times. Tae Four ForeieN LaNps (Bent 

Hasan, Part T, PL. viii., and p. 25), reached 

by a southward voyage, musb have been in 

Ethiopia, and were probably the countries 

named Amam, Wawat, Arthet and Meza in 

earlier inscriptions. The remarkable group 

of foreigners figured in Tomb No. 14* may 

probably be referred to the LipyaNs, called 

the Themehu by the ancient Hgyptians. 

Aanu is a well-known designation of the 

tribes on the north-east of Egypt and of the 

  

' Vide Beni Hasan, Part 1., Pl xxxv. 

2! 7.c., PL. wiii. 

% The Biblical ¥h3 Kush. 

4 L., Pls. xlv. and xlvii. 
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Asiatics. Those figured in the tomb of 

Khnemhotep II.* had perhaps wandered 

into the desert between the Nile and the 

Red Sea. 

§ 9. On the monuments of the Old and 

Middle Kingdom representations of divinities 

very rarely occur, and none are met with in 

the wall-paintings at Beni Hasan. There 

is, however, no lack of their names in the 

inseriptions, and a few interesting figures 

of them, on a small scale, occur in the 

hieroglyphs determining their names. Those 

that are named may be divided into three 

groups : the funerary deities, the local gods, 

and other divinities of less defined signifi- 

cance. 

To the first class belongs the great Osiris, 

Khent Amentiu, ruler of the departed spirits 

in the West, named the Lord of Busiris in 

the Delta, and of Abydos in Upper Egypt. 

He was the King of the Underworld and 

judge of the dead. Next there is Anubis, 

the embalmer, who is always represented 

in the form of a jackal. He is described 

as Lord of Tazeser (“the sacred land”), 

tep tu-ef, “He who is upon his hill,” and 

am Ut, “ Within the City of embalming,” 

perhaps, as Prof. Maspero has lately sug- 

gested,” one of the oases in the western 

desert.  Thirdly, there is Ptah Socaris, 

entitled Lord of Heaven, and worshipped 

especially in the mnecropolis of Memphis. 

He is generally entitled in other inscriptions 
neb shetyt, < Lord of the sarcophagus.” At 
Beni Hasan the prince Amenemhat is said 

to be one  worthy before Ptah Socaris,” 

and the Great Chief Baqt is *“beloved ” of 

him. 

  

! Bent Hasan, Part 1., Pls. xxviii., xxx., and xxxi. 
® Vide Journal Asiatique, IX. Serie, t. i., p. 232-240. 

Bibliotheque Egyptologique, tome ii., p. 421, “ Le nom 
antique de la Grande-Oasis.”   

The following gods take their titles from Local 
~rww Deities. 

localities in the Oryx nome :—% (. 

ijg “ Horus within the city of Hebnu,” 

the capital of the province. Amenemhat 

is described as “worthy before” him, 

and Khnemhotep I. *“ beloved of him.” 

553 2?7 %‘; ® “Khnem, Lord of Herur,” 

is frequently mentioned. Amenemhat was 

¢ superintendent of the priests ” of this god. 

Baqt I., Baqt IIL., and Khety are all de- 

scribed as “ beloved” of the same deity, and 

Baqt III. as “worthy before”” him. The con- 

sort of Khnem of Herur, if é @ Se= qq a 
= 

“Heqt of Herur,” is also frequently alluded 

to in the Beni Hasan inscriptions : BaqtIIL., 

Khety, and Khnemhotep I. are all ¢ beloved ” 

of her; and Khety is described as fhesy, 

““ praised ” of Heqt of Herur. Two local 

forms of the goddess Hathor are also men- 

tioned. One was K 27 l % P & *“ Hathor, ) 

Lady of Neferus,” the other § ;fl qqg ‘ 

“ Hathor in Aryt:” Hotept, the wife of 
Amenemhat, was a priestess of the first; 
Henu, Amenemhat’s mother, Amenemhat 
himself, Sat-ap the wife of Khnemhotep I., 
Bagt III., and Khnemhotep the wife 
of Khety, are all described as *worthy 
before ”  Hathor of Neferus. Khnem- 
hotep I., Baqt III., and Khety are all 
mentioned as “ beloved” of the same 
goddess. Henu, Amenemhat’s mother, and 
Hotept his wife, are both named as ““worthy 
before ” Hathor in Aryt. Another local 
deity to be mentioned here was the leopard- 

goddess £5 "~ & < Pakht, Lady of the 
Speos Valley.” The lady Hotept is called 
her ¢ priestess,” and Khnemhotep II. her 
¢ uteb-priest ;” the lady Henu, and Khnem- 
hotep II. are both described as worthy 
before” Pakht. 

Besides Horus of Hebnu, three other 

 



  

Other 
Deities. 

e 

BENI 

forms of the god Horus are alluded to 

in the inscriptions. These are %fi%% 

“ Horus, smiter of men (rekhyt),” —H— i “He 

who ' is within Shent,”! and %@fi@@fi@ 

“Horus of the two scorpions.” The first 
was probably a local form,? as he is rarely 
found elsewhere ; Mr. Renouf considers him 
to be the sun-god at dawn in his destructive 
character.’ The second is possibly connected 
with sport. He is mentioned once at Beni 

Hasan : Amenemhat is described as “a 

noble great of years in the house of am 

shent” * (i.e. a great sportsman?). ¢ Horus 

of the two scorpions ” may possibly be that 

form of him known at a later period as 

“Horus of the crocodiles,” who is repre- 

sented as a youthful deity, like the young 

Hercules, triumphant over dangerous animals. 

Amenemhat was a priest of this deity.® 

The ram-headed god, Khnem, is found as 

god of two localities, of which both the 

readings and situations are unknown, viz. :— 

IBEL 0 = = @ 
are local. The goddess Hathor is referred to 

2 8 —_ 9 . 
as g J%} @ and _ %1 ¢ Mistress 

Of# o ,” both titles 

Amenemhat is described as a priest of fi@ 

probably they 

being obscure. 

  

1 Vide Beni Hasan, Part L., p. 22, footnote 1, and 

cp. Mariette’s Monuments Divers, p. 96 ; Lanzone’s 

Dizionario di Mitologia Egizia, vol. iv., Tav. ccxvi. and 
- I @ 5 D 

cexvii., g -fl—@ @ which may be the same. An un 

published inseription at El-Bersheh gives the reading of 

Q €] g‘ . in the title mer shent. 

an expression for the “holder of the rope” in the fowling 

scenes, or for the holder of the tiller-rope in a boat. 

2 Baqt I. is described as “making monuments of 

eternity in the temple.of Horus Smiter of the Rekhyt.” 

Vide Pl. xxii. and p. 39. 

3 Proc. 8.B.4., vol. xii., pp. 460-1. 

* Vide Beni Hasan, Part 1., Pl vii. and p. 22. 

for Am shent may be 

5 L.c., Pl. vii. and pp. 22, 

6 L.c., Pl vii. and p. 85, 7 L.c., p. 85. 

SRR i 2SS0 
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Shu, and of his consort xia@ Tefnet. 

He was also a priest of % M M:“ l? § §% 

¢ Anubis within the house of Shemsu,”? or 

¢ the follower,” possibly a local form of the 

god. Khnemhotep II. was a ““priest” (hen 

neter) ® of Anubis. It is worth noting that 

to Khnemhotep II. the sun-god Tum is 

the type of a just and glorious king, for 

Amenembat I. is described in the Great 

Inscription of Tomb No. 8 as “ gloriously 

appearing even as the god Tum himself.” * 

The god Geb (Seb) is once alluded to,? and 

Khetyand KhnemhotepII.are both mentioned 

as “ beloved of \{@ ?fij @ Sekhet 

( M lo @) Mistress of sport.” ¢ Amenemhat 

is entitled ? H m DM;SD'/M « Regulator of the 

houses of the divine crown of Lower 

Egypt (?),” 7 and ¥ qq k @ “ Associate 

in the house” of the same goddess.® The 

meaning and reading of %/ in these groups 

is doubtful. 

The names of persons mentioned in the 

inscriptions are often compounded with 

those of deities. Khnemhotep occurs twenty- 

four times, Khnemnekht five, Khnememhat 

three, Khnemseankh twice, and Khnemaa 

and Khnemdez (?) once. Heqt occurs once 

in the compound name Heqt-hotep, Horus 

in Hor-hotep and Hor-maakheru, Amen 

in Amenemhat, Ptah in Per-ptah and Ptah- 

ankh, Sebek in She-Sebek and Sebek-ankh. 

Hathor occurs in Hathor-hotep, Menthu in 

Menthu-hotep, and Ut-en-Anpu is once 

mentioned. 
  

1 Bewi Hasan, Part 1., PL vii. 

2 L.c., Pl xvii. This form of Anubis is mentioned in 

an inscription of the time of Usertsen I., published in 

Mariette’s Abydos, vol. ii., Pl. 23. 

3 Vide Beni Hasan, Part L., Pl. xxxv. 

4 Tine 87, and cp. line 75. CR e R e 

6 Vide Pl xviil. and p. 62, and Beni Hasan, Part I, 
Pl xxxiv. and p. 45. 

7 L., PL xvii. 8 L.c., Pl vii,   
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ERES AEO N 58T A T AT INEE G AR S aN 

(Nos. 15-39.) 

See SkmrcE Survey, Beni Hasan, Part L., PL ii. 

I@IYEBRNc Il 

Tomb of Baqt [ITL.] (vide detailed description, p. 41)- 

@IV SN oSl (6 

Apparently finished, but with no paintings or inscriptions. Architecturally of the same type as 

No. 15, but smaller and with seven mummy-pits.   
HE@INE RN TR Ve 

Tomb of Khety (vide detailed description, p. 51). 

TOMB No. 18; 

Unfinished (see Pls. xx. and xxi.). The floor of the front part of the main chamber is not excavated 

to the full depth. The fagade of the tomb is cut in the side of the cliff, and in this is hewn a plain 

doorway without architectural features. The plan of the main chamber (vide Pl xxi.) is complicated by 

an extension on the south side commencing at eight feet ten inches from the south-west corner. The 

eastern end is divided transversely by three rows of columns supporting plain architraves ; and another 

architrave, supported by a similar column, continues the original line of the South wall as far as the 

first of the three transverse architraves. Five of the columns on the north-east (viz., Nos. 1-8, and 5, 6) 

are now destroyed, but the remaining ones (viz., Nos. 4, and 7-10), which are all unfinished, still exist. # 

The bases were apparently intended to be circular and similar to those of the columns in the tomb of 

Khety (No. 17). There are three mummy-pits. No paintings or inscriptions. The nnsymmetrical plan 

of the tomb is due to the fact that the engineers were cramped for space, owing to a small tomb (No. 19) 

having already been excavated on the south side (vide Sketch Survey, Bent Hasaw,s RartSl FRLE 

Nos. 18 and 19). 
E  



  

    
Period. 

Situation, 

Name. 

Titles. 

Parentage 
and Family. 

Architec- 
ture. 

Inserip- 
tions and 

Paintings.   

% BENI HASAN. 

TOMB No. 19. 

Unfinished. A small rectangular chamber, with low cambered” ceiling and small unfinished shrine 

in the south wall. Three mummy-pits. No paintings or inscriptions. 

TOMB No. 20. 

Unfinished. In plan a small rectangular chamber. Two mummy-pits. 

TOMB No. 21. 

TomMB OF THE ?;@ % o % « Grear Cmier or taHE Oryx NomE,” 
e 

M 

S q NEKHTA. 
S o 

XIIth Dynasty. (The owner, Nekhta, is assumed to be identical with Nekht, the uncle of 

Khnemhotep IT., see Beni Hasan, Part L., General Notice, § 3, for the date.) 

Southern Group. (See Beni Hasan, Part I., PL ii. No. 21.) 

g”; q Nekhta. 

—Z ha, “ Ha-prince.” 

AE @ o . > = g her tep da n Mahez, “ Great Chief of the Oryx nome.” 

= (A1) o e 
| B2 *-?-’ & (%) . mer set dbet, “ Administrator of the Eastern Desert.” 

== | S 
['fi & e Kfi (@ % k% i s ha em Mendt-Khufu, “ Ha-prince of the town of Menat- 

Khufu.” See Beni Hasan, Part L., p. 60, 1. 56.] 

On the parentage and family of Nekhta see General Notice, § 7, p. 9. 

Axchitecturally this tomb (P1. xxii.) appears to be of the same type as No. 15 (see p. 45), but smaller, 
and with only two mummy-pits ; the columns are destroyed. 

Remains of an unfinished painting are to be seen on the lower part of the middle of the South wall. 
As the explanatory inscription informs us, the scene represents : maa kat sekhet a[n] hd......... [Nek#ta), 
““the watching of the work of the fields by the Ha-prince......... [Nekhta] > (Pl. xxii.a). o 

It is curious to note that the inseription which records his name, over the large standing figure of 
Nekhta, has no beginning. 

<=2 
fi %@ p fii < lew ?j i w should probably have been painted in above the 

single line. 

On the West wall, to the left of the doorway, there has been scrawled in red paint on the rough surface 
of the stone, g fl\J g‘: q kher heb Nekhtd,  the lector Nekhta,”
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TOMB No. 22. 
Unfinished. A rectangular chamber : two false doors, with “palm-branch ” or corvetto cornice at the 

top, are sculptured opposite each other in the middle of the North wall and South wall respectively. 
They still retain traces of colour, showing that they were originally painted. ' 

IREMEBE N =230 

Sttt /)0 aa 
ToMB OF THE R : TJ ¢ ADMINISTRATOR OF THE HasrERy DEserr,” 

a 111 

v 
j\r" NETERNERHT, 

s a 

XTIIth Dynasty. 

Southern Group. (See Bens Hasan, Pt. I., Pl ii. No. 23.) 

7w Neternekht. 
LS a 

0  erpa, “ Brpa-prince.” 

2 ha, “ Ha-prince.” 

VZZ &y siu bati, « Salw of the King of Lower Fgypt” 

P gfa | semor uati, < Confidential friend of the King.” 

%% a 1% J mer set dbtet, “ Administrator of the Eastern Desert.” 
[N oo 

k [IOJEI Qrwww ‘,% E\fi % E mer hen neter en Herw he rekhyt, * Superintendent of the 

priests of Horus, Smiter of the Rekhyt.” 

Father : Name unknown. 

n g O o " < 

Mother : qq Sawe Arythotep, a % %&o qq 6‘3:‘ Q hen meter Het-heru em Aryt, 

N7 = 
] 

Wife : i ? Her-ab, a % k ; qq ;:] 2 k J_'l \J_‘]J_" [_T_] ? hen neter Het-heru em 

/ivyt em sut-[s] mebt, « Priestess of Hathor in Aryt in all [her] places.” She was also a :[7-_1 

  

      

¢ Priestess of Hathor in Aryt,” and nebt per, “ Mistress of the house.” 

  

d 

      

a 

nebt per, “ Mistress of the house,” and a 1 @OQ rekht seten, ©“ Royal acquaintance.” 

The following persons are also represented in this tomb :— 

@) wfi % 6 2}?%\ :‘0—; i;bwz % fi Khnemhotep, son of Nehera, born of Baqt [Khnemhotep [ 

who claims to have made the tomb for his ancestor. 

E 2 
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(2) Qq a & Khety, born of Thent [wife of the preceding (see Beni Hasan, Part L, 

= A MW 

p. 43, and General Notice, § 7, p- 11)]. 

(3) g: qq g /i.in % Khety, born of Khu, who is not mentioned elsewhere. 

The facade of the tomb (see Pl xxiii.) is cub into the side of the cl‘ifi’, and in this is h‘ewn a large 

plain doorway without architectural features. In plan the Main Chamber is nearly square, with the east 

end divided off by two columns. These latter, which are now entirely broken. away, were probably of th'e 

lotus-bud type, and were surmounted by abaci and a plain architrave running transx{ersely to the axis 

of the tomb, Where the architrave abuts against the wall are antae of slight projection. A transverse 

section would show that the rock ceiling is slightly cambered”” in the space between the architrave and 

the exterior wall, while in the longitudinal section it slopes down from the architrave to the inner wall. 

The western portion of the South wall was cut too far back and left unfinished, and the South-west wall 

has been broken through into Tomb No. 24 (which is shown on the same Plate). Four mummy-pits are 

excavated in the floor, which has suffered much from quarrying. 

Ceiling : The ceiling between the architrave and the inner wall is elaborately painted. The decoration 

represents a wooden beam running transversely across the centre of the ceiling (see Pl. xxiii.). Its colour 

is yellow with brown graining, and upon it, between two thick lines of dark blue, are painted two 

mutilated inseriptions in blue hieroglyphs, starting from the centre and reading thus, »—> <. On 
= 

the north side is given the 74 seten hetep formula to Osiris : l _; Aj g fi % gzi fi ? J C/é% ; \\
§ N\ \ 

a 
On the south side is given the 7a sefen hetep formula to Anubis : l A %Z%é - 

cither side of the beam the space is divided by thin black lines into small red and yellow squares containing 

quatrefoils, which are black in the red squares and blue in the yellow. This design is continued to the 

edges of the ceiling at the architrave and walls; but in the centre is a large rectangular space of a 

different pattern, crossed by the beam and bordered by two white lines enclosing a mnarrow black band, 

within which is a wavy white line. This space is divided transversely into three nearly equal compart- 

ments. In the central one, which is narrower than the others, is painted a chequer pattern (yellow and 

red); it is separated from the other compartments by narrow black lines. The remaining spaces are filled 

with imitation mat-work of plain yellow, and yellow with brown stripes ; the direction of the two kinds of 
reeds alternates in the four compartments which the beam forms in crossing the two spaces. Compare 

the ceiling decoration of Tomb No. 2, the patterns of which are almost identical with the above (see 

Beni Hasan, Part 1., p. 29, and Pl vi.). 

Frieze : The frieze consists of the usual kheker ornament above a border of coloured rectangles. 

Norra WarL., Painted low down on this wall are several Coptic inscriptions: among them the 

alphabetic table given in Pl xxv. 

East Warr. Pl xxiv. The East wall only is painted with scenes, and these have been much damaged 
by the Copts, who have scrawled numerous graffiti upon them. On the north end of the wall is a group of 
three large standing figures ; the central one of Neternekht, facing to the right; the right-hand one of 
his mother, Arythotep ; and on the left, facing him, Her-ab, his wife. Above, in fifteen vertical lines 
of hieroglyphs, are given the names and titles of these three persons in separate inscriptions. The 
inscriptions read :— 

(1) Maa dnw neb nefer[an-]nof em nui-ef em hesqput-ef ent khenw Mahes dn erpé ha sahu biti 
semer udtt mler] henu neter en Herw [he] rekhyt maa maat ué mer set dbtet hé Neternekht 
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Sc(;fi(::gnd mad kheruw neb amakh, < Seeing all the good contributions brought to him from his towns (and) 

e B his fields of the Oryx nome, by the erpa-prince, the ha-prince, sahw of the King of Lower Egypt, 

(cont.) the confidential friend of the King, superintendent of the priests of Horus, Smiter of the Rekhyt, 

making the inspection alone (i.e. without the aid of a royal scribe), administrator of the Eastern 

Desert, the ha-prince, Neternekht, justified, possessing the reward of worth.”” 

(2) Met-ef mert-ef hen neter Het-heru em A%q/f nebt per A:'rytl_zetep, “His mother, whom he loves, 

the priestess of Hathor in Aryt, the lady of the house, Arythotep.” 

(8) Hemt-cf mert-ef ent set ab-¢f rekht seten hen meter Het-herw em Airyt em sut[-es] nebt nebt per 

Her-ib maé kheru, “His wife, whom he loves of the place of his heart, familiar friend of the 

King, priestess of Hathor in Aryt in all [her] places, the lady of the house, Her-ab, justified.” 

Behind these figures, in the upper part of the wall, are tables with sacred oils, &c. The lower part 

is destroyed. 

To the right of the figures at the top are shown various offerings, and at the base is a small painted 

figure of the mer per Per-Ptak sa Nekhtd, « the steward Per-Ptah’s son Nekhta.” The rest of the scene 

is destroyed. 

Tn the middle of the wall are the remains of a seated figure of Khnemhotep [IL.], with an inscription 

of seven vertical lines of hieroglyphs above him, reading :— 

Hé mer hen neter mer set abtet Neherd sa Khnemhetep dr en Bagt madt-kherw mebt amakk dr-ef en 

dt-ef mery-ef ha mer hen neter...... [Neternekht?] ar en Ac'ryifietcp mad|t]-kheru, “ The ha-prince, 

the superintendent of the priests, the administrator of the Hastern Desert, Nehera’s son 

Khnemhotep, born of Baqt, justified, possessing the reward of worth; he made [this] for his 

ancestor, whom he loves, the Ja-prince, the superintendent of the priests......... [Neternekht ?] 

born of Arythotep, justifie?l.” 

In front of Khnemhotep is a table of offerings, above which is a name list of twenty of them. The 

scene below is destroyed. On the right-hand side of the wall are painted two figures of women, one of 

whom sits before an altar, whilst the other stands behind her. Above the seated figure are given her 

name and titles in four vertical lines of hieroglyphs :— 

Ertet-pat haftet] merver[t] ha-es, hent per-es, hent meryt-es sat ha mebt per Khety drt en Tfient‘ 

mad[]-kheru, « The erpo-princess, the ha-princess, whom her husband loves, mistress of her 

house, mistress of her serfs, the daughter of a ha-prince, the lady of a house, Khety, born of 

Thent, justified.” 

  
Above the standing figure is an inscription in three vertical lines of hieroglyphs, reading :— 

Amakht kher Asir neb Tetu nebt per Khety art en Khu madt-khere neb[t] amakk, “ Devoted 

towards Osiris, Lord of Tatu, the lady of the house, Khety, born of Khu, justified, possessing' 

the reward of worth.” 

In front of Khety, “born of Thent,” is an altar, upon which are numerous offerings, and above, to 

the left-hand side, is given a name list of twenty-two of them. The blank space to the left was probably 

occupied by offerings. 

TOMB No. 24. 

Unfinished (see PL xxiii., where if; is shown in plan and elevation on the right of the entrance to Tomb 

No. 28). Apparently a small chamber with slightly arched ceiling. The entrance and back wall are much 

damaged. Immediately outside the entrance is a mummy-pit (see Mr. Fraser’s Appendix, p. 80).    
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TOMB No. 25. 

Unfinished. A small square chamber with three mummy-pits. 

  

TOMB No. 26. 

Unfinished (see Pl. xxxvii.). A small square chamber with slightly ¢cambered” ceiling. Two 

mummy-pits. 

@I IR SN[t 

Q 
TouB OF THE <~— kw « Gppar CHier or THE ORryx NoME,” 

. <1D % Q Zmfi REMUSHENTA. 

Period. XI’ch Dynasty (?). (See Bend Hasan, Pt. I, General Notice, § 3.) 

Situation. Southern Group. (See Bent Hasan, Pt. I., PL ii. No. 27.) 

Name. <l> % Q :Na Remushenta (variant : |o % %Mq Remushen [t]a). 

Titles. fi ha, “ ha-prince.” 

% EEO sahu bats, © Sahu of the King of Lower Egypt.” 

p SF :DLI semer udtt, * Confidential friend of the King.” 

e : 
l © ok seten, “ Royal acquaintance.” 

0 
< k M & her tep da en Mahez, < Great Chief of the T x nome.’ 

zfl R am-as, “ He who is in the chamber.” (Legal title.) 

o 
}@ @ 9 Nelkhen, « He who belongs to the city of Nekhen.” (Legal title.) 

6 @ . € 1 3 » o © & hertep Nekheb, “ Chief of the city of Nekheb.” (Legal title.) 

Religion. No representation of any divinity occurs in the tomb. Prayers are addressed as usual to the two 
chief funereal gods, Osiris and Anubis. The only other deity mentioned in the inseriptions is the local 

one: ) 539 g i & “Khnem, Lord of Herur.” 

Architec- The fagade of the tomb (see Pl xxvi.) is cut in the side of the cliff, and in this is hewn a plain 
ture. | doorway without architectural features. In plan the main chamber is nearly square, with the ceiling 

slightly ¢ cambered.” On the south half of the West wall is carved a false door, which is unfinished and 
much mutilated. There are six mummy-pits. 
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Paintings. The frieze consists of the usual kheker ornament and coloured rectangles. 

Seines and Easr WarL, Immediately below the frieze is a line of painted hieroglyphs, too much mutilated to 

t&?:.lp' be traced, reading »—>:— 

1ZATAZRem T RAT ISR BT 2K 5 

PR B0 TN ST &’ 
"aliBe e IBa 4SSl = 

1o PN 8 e 
Ta hetep seten As-dr neb Tetu Khent dmentiu neb Abtw 

May the King give an offering  [and] Osiris, Lord of Tatu, Khent Amentin, Lord of Abydos, 

  

      

pert kkeru ent ha sahw bati semer uaty 

perkheru offerings to the ha-prince, sahw of the King of Lower Hgypt, confidential friend of 
the King, 

her fep ao en Mahez anw gemd mery neb-ef mad hesy-ef en set db-ef 

Great Chief of the Oryx nome, pillar of the South, beloved of his lord truly,  his favourite of the place 
of his heart, 

ar menu nu zet em het neter ent Khnem neb Herur ta-nef mad-kheru neb 

making monuments of eternity in the temple of Khnem, Lord of Herur, who gives to him all 
. Justification, 

Sfuyt ab neb damakhy [kher As-ar] Re-mu-shenta 

all widening of the heart (i.c. joy),  the worthy before Osiris, Remushenta. 

On the left-hand side of the wall is painted a large standing figure of Remushenta clad in a leopard’s 

skin (?). In the centre was apparently painted a list of offerings, on the right-hand side of which was a 

large standing figure of Remushenta seated upon a chair : below him sits a dog. The general scheme of 

the paintings in this wall was probably similar to that of the Fast wall of Tomb No. 29 (see PL xxx.). 

Sours Warr, Immediately below the frieze is a line of painted hieroglyphs, too much mutilated to 

be traced, reading <—«:— 

4% <2 a <= =, — 

2K b1 I e e %2%%% ~—D a | —0Ymwm O 

B2 TR EINATIIIRNS RS SN I~ 
RTINS A8 2 ST TR E L 
The beginning of the inseription probably gave the T hetep seten Anpw formula. Among the titles 

are :—hesy-ef mad em fhert heru ent 76 neb, © whom he praises truly in that which belongs to the day of 

every day” (i.c. “from day to day ”), and mery nut-¢f, “beloved of his townsmen.” 

All that can now be distinguished of the paintings are, in the south-east corner, a large standing 

figure of Remushenta, and behind him servants (?) and two dwarfs, similar to those in Pl xvi.    
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TOMB No. 28. 

Uninscribed. Architecturally of the same type as Tomb No. 15, but smaller, and with two columns 

remaining. Bight mummy-pits. Apparently converted by the Copts into a church ; fragments of Coptic 

plaster remain on the walls and floor. 

TOMB No. 9. 

ToMB OF THE ?LD k MW % « Ggpar Cmier ofF THE ORYX Nowme,” 

EEE) 

& 20 Bagr [1] 

XTth Dynasty (?). (See Beni Tasan, Pt. 1., General Notice, § 3.) 

Southern Group. (See Sketch Survey, Bens Hason, Pt. L., PL ii., No. 29.) 

fi% fiQ Baqt (variants : :% QQ q and J% fi Q Q Baqta). 

-2 ha,  Ha-prince.” 

% é% sahu bati, « Sahw of the King of Lower Egypt.” 

D%:;LI semer udti, < Confidential friend of the King.” 

l © rekh seten, < Royal acquaintance.” 

) ‘k A fi her fep da en Mahez, ¢ Great Chief of the Oryx nome.” 

zflk dm-ds, “ He who is in the chamber.”  (Legal title.) 

}@ @ i Nekken, <« He who belongs to the city of Nekhen.” (Legal title.) 

l J % g her tep Nekheb, © Chief of the city of Nekheb.” (Legal title.) 

Father : Name unknown, 

Mother : Name unknown. 

Wife : \_%_ 4 \fi, Tehutiqa, a E']; 2 i “ priestess of gold (?) of Hathor.” 

A 
[Somn : % QQ Baqs [I1.] see PL. xxxvi.] 

No representation of any divinity occurs in the tomb. Prayers are addressed as usual to the two 

chief funereal gods, Osiris, Lord of Tatu, Khent Amentiu, Lord of Abydos; and Anubis, Within the 

temple, Upon his Hill, Within Ut, Lord of the Sacred Land. 

The only other deities named in the inscriptions are: 6 = 3 S=g « Khnem, Lord of Herur,” 

— 
k g‘?fi S ‘% “ Horus, Smiter of the Rekhyt,” and E ; ¢ Hathor.” 
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Archi- The facade of the tomb (see Pl xxvii.) is cut into the side of the cliff (in a bad layer of stone), and in 
tecture. | this s hewn a plain doorway without architectural features. In plan the Main chamber is nearly square, 

with roof slightly ¢ cambered.” The ceiling is roughly worked, the limestone being full of hard nuclei 

of large size, which were left projecting by the excavators. Part of the cliff has fallen away, 

destroying the upper part of the doorway, which evidently consisted of a plain rectangular opening. 

There is a pivot-hole on the northern side of the doorway. On the south side of the East wall is carved 

a false door with sinkings and beads: above it is represented a lintel, painted to imitate granite (see 

Pl. xxx.). The tomb has been much defaced by the Copts, who have cut a doorway from Tomb No. 28 

through its North wall [see Plan Pl xxvii.]. They have also broken through the South wall into 

Tomb No. 80, and cut a passage with rough steps to the mummy-pit of the same tomb. A square recess 

has also been cut in the East wall. There are six mummy-pits; one unfinished and placed askew. 

Decoration. The ceiling is plain, 

The frieze consists of a kind of rope pattern with the upper edging line omitted, painted in black. 

Scenes and West Warr. This wall is very much damaged and the paintings almost entirely defaced. Norh 

{.nscrip side of doorway : To the right is a large standing figure of Baqt with staff in his right hand, and before 
ions, 

him was a vertical line of hieroglyphs giving his titles (?) (_9_‘] is all that remains). In front of him are 

several seribes, arranged in three rows. South side of doorway : To the left is a large standing figure of 

Bagt, below which is a boating scene (?). 

Norr WatL (See Pls. xxvii, and xxix.) 
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On the western side of the wall is a figure 

his name and titles in a horizontal line of 

ndants and others bringing weapons, furniture, 

The paintings are in a very bad state of preservation. 

of Bagt, wearing sandals and leaning on a staff [A], with 

hieroglyphs above him. Behind, in three rows, are atte 

and offerings [B, C, D]. In front of him are three rows of scenes. Row 1. Hunting in the desert with 
gs [D, 

nets [B, F], and bringing the game to Bagt. 
4 

The inscription to the left of the first row is explanatory of the scenes; like the similar one on 

Pl. xxxv. it is much confused, but can be read thus:— 

  
mae anw aut set ham remu sekhet apdu 

Tnspecting the tribute  of the (wild) cattle of the desert, catching fish,  netting wild fowl, 

khens shau shesu pehu meru d[n] }'L&A 

traversing ir:—the p’a‘pyrus marshes, pools of wild fowl, swamps and canals, by the ha-prince, 

rekh seten mery-ef hesy-¢f Bagta 

the royal acquaintance, whom he loves [and] praises, Bagqta. 
P    
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. . : ; - H]. Two men in a papyrus boat 

Scenes and Row 2. Men engaged in catching Wfl](gl fO;V[IGV\]Ilth a clap-net [H] 

Inscrip- bringing the birds with flowers to Baq . k e 

jiore R i;l i&e; ulling a net full of fish to shore [J, K] A man carrying fish, and another splitting 

(cont.) P biees the river or canal [M]. A herd of cattle about to be taken 
hem open to dry [I]. Two boats on 

ZC::;S ‘She wateryaEx(g a2 man carrying a calf to the boats [L]. 

On the eastern side of the wall, and occupying the three bottom rows, is shown [at N] Baqt [L], 

accompanied by his wife Tehutiqa [O] and, presumably, his son ('Baqt [I1.]), whose? f}c:gure (]1s fah;]f)s}l: 

destroyed [at P]; these three persons are upon the water, a'pparently in a pflpyrus boat (? the end o w‘ ic 

is shown as if flat) ; Baqt is armed with a harpoon, and is in the act of :?’mkmg a fish. (Here a doorway 

has been cut by the Copts through the wall into Tomb No. 28, destr?ymg much. of the scene.) Qn the 

right hand of the papyrus marsh are represented, in two rows, parties of men in canoes gathering the 

papyrus [@, R], and below, a quarrel between two crews [s].   
Fast Warr. (See Pl xxx.) 
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On the north end of the wall is painted a standing figure of Baqt [L], clad in a leopard-skin 

garment, and holding in his left hand a staff and in his right a baton of office [A]. In front is a vertical 

line of hieroglyphs, giving his name and titles. Arranged in three rows before him are men bringing 

gazelles, oxen, &e. [B, C, D]. Over the upper row is an inscription, reading :— 

MAQ M. ..vvenn aut set 

Tnspecting the stalls of cattle and......... the animals of the desert. 

  

On the middle of the wall, and divided from the scenes just deseribed by a lotus-bud column, is 

painted a scene representing men bringing offerings [E, F] to lay upon an altar [G] in front of their 

lord, Bagt [L.], who is seated on a chair, beneath which is a dog [H]. In the centre is a large name-list, 

in three rows, of the offerings presented [I], and below are men sacrificing oxen [J, K]. 

On the south end of the wall, and divided from the middle scene by a painted column with lotus 

flower capital, are five rows of paintings and a sculptured false door :— 

Row 1. A table, upon which is a box and jewellery, to which men are bringing various articles of 

domestic furniture [L]. 

Row 2. Five men carrying weapons for hunting and fighting. The third man is leading by a string 

an ichneumon (?) ; a dog is beside it [M]. 

Row 8. Two men reciting, one entitled [/%4er he]b; and another carrying a head-rest [N]. 
Row 4. Two men bringing offerings to lay upon an altar [O]. 

Row b. Sacrifice of an ox. 

To the left of Rows 3-5, and occupying in height from Row 8 to the level of the floor, is sculptured 

a false door with beads and sinkings ; above it is a painted lintel and corvetto cornice, and the whole is 

enclosed by an “architrave,” upon which are incised three inseriptions—   (E) The 70 hetep seten formula to the Great God, Lord of Heaven, with name and titles of 
Bagqt I.].      



  

Scenes and 
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(cont.) 
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(2) The TG hetep seten formula to Osiris, Lord of Tetu, kkent dmentiu, Liord of Abydos, with 

name and titles of Baqt [L.]. 

(8) The 74 hetep seten formula to Anubis, Akent......... neter, Upon his Hill, Within Ut, Lord 

of the Sacred Land, with name and titles of Baqt [I.]. 

The upper half of the false door contains a scene representing Baqt seated at a table of offerings. 

Below is the false door proper, with rounded lintel; above it are the seven sacred oils, and on each side 
are two lines of hieroglyphs and a standing figure of Baqt [L.]. 

Sours Warn. (See Pls. xxxi.-xxxii.) 
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The paintings are divided into two sections by a narrow black vertical line drawn from the frieze 

to the dado in the middle of the wall. 

(@) Eastern half (see PL xxxi.). 

To the left is a large standing figure of Baqt [I.], holding a staff in his left hand and a baton of 

office in the right [A]. In front is a vertical line of hieroglyphs, reading :— 

ha am-a sahu bati 

The ha-prince, favoured by the (royal) arm, sahw of the King of Lower Egypt, 

semer uaty her tep aa en Makhes neb damt bener merult] 

confidential friend of the King,  Great Chief of the Oryx nome,  possessor of grace,  sweet of love, 

mery Khnmem neb Herur Bagt 

beloved of Khnem, Lord of Herur, Baqt. 

Behind Baqt stand two attendants [B, C]. 

The paintings on the remaining part of this side of the wall are divided into four rows :— 

Row 1. Six men are endeavouring to overturn a bull, which is tossing one of them [D]. To the 

right is an acacia (sont) tree, in which ave perched various birds. Goats attended by the 

goatherd are browsing on the leaves of the lower branches [E]. 

Row 2. A group of men, bulls fighting, and man with cow and boy [F]. 

Row 3. Scene of cows and a bull [G]. 

Row 4. The left-hand end of this row is almost entirely defaced, but there still remain traces of a 

man armed with bow and arrows and shooting at a lioness which is attacking a bull [H]. 

To the right are two bulls [I]. 

(b) Western half (see Pl xxxii.). 

To the left is a large standing figure of Baqt [I.], holding in his left hand a staff and in his right 

F 2 
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hand a baton of office [J]. Behind him stand the sdku (), © treasurer,” holding a staff [K], the shemsu 

Fkher thebui, ¢ attendant candal-bearer,” carrying a pair of sandals [L], and three dwarfs [M, N, O], 

called respectively, me nemu, hj zeneb, and q% du. Compare the dwarfs in Tomb No. 17, 

Pl xvi, 

In a horizontal line above, and in a vertical on 

vertical line reads :— 

¢ in front of Bagt,are given his name and titles. The 

hé dmes b [en reth neb] (ep. Bens Hasan, Pt. 1., PL. vii. and p. 23) dr menw [nu zet] 

the ha-prince, pleasing the heart of all people, making monuments of eternity 

em het neter ent Heru he Rekhyt [Rer tep éa) en [Malhez anw gema 

in the temple of Horus, Smiter of the Rekhyt, Gureat Chief of the Oryx nome, the pillar of the South, 

Bagta 

Baqta [L.]. 

The paintings to the right are arranged in five rows of unequal height. 

Row 1. Six groups of wrestlers [P]. 

Row 2. Men leading and driving goats [Q, R]. To the left of the row is a vertical line of 

hieroglyphs descriptive of the scene, and reading :—maa ushaau, Tnspecting the goats.” 

Row 3. Men leading and driving oxen [S, T]. To the left of the row is a vertical line of 

hieroglyphs, reading :—maa dnu en kaw davaw wiit, ¢ Tnspecting tribute of bulls, oxen, and 

bullocks.” 

Row 4. Bulls fighting [U, V]. 

Row 5. Ploughing scenes [W, X]. 

A doorway has been cub through the western part of this wall into Tomb No. 80, destroying the 

centre part of Rows 2-5. 

TOMB No. 30. 

A small square chamber with vaulted ceiling (see Pl xxxvil.), the axis of which runs parallel to the 

axis of the tomb. At the east end of the chamber is a small shrine, raised two feet five inches above 

the chamber floor, with moulded architrave and projecting cornice. On the East wall of this shrine 

is sculptured a small standing figure, mutilated. In the centre of the chamber is a mummy-pit 

sloping inwards. 

TOMB No. 31. 

Unfinished (see PL xxxvii.), and the plan uncertain. One mummy-pit. 

TOMB No. 32. 

. The fagade of the tomb (see Pl xxxiii.) is cut into the side of the hill, and consists of a  portico 

in antis,” s.e. it has two columns (now almost entirely broken away) and antae. The shafts of the 

columns are very slender, octagonal in plan, and stand on large circular bases rounded on the edges 

and slightly raised above the floor level. The shafts taper slightly, and are surmounted by a plain 
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square abacus, which projects beyond the upper periphery, but is of the same width as the lower 

diameter of the shafts. The architrave, which rested upon the abacus, is of the same width and 

without any architectural divisions. Its apparent supports on either wall are slightly projecting 

pilasters, corresponding to the anfze in a Greek temple: they are plain and of the same width as the 

architrave. - Above the architrave there is a ledge of rock somewhat resembling a cornice, the soffit of 
which is plain. The ceiling of the portico is of a curved section, taking the form of a segmental barrel 

vault, which is placed at right angles to the axis of the tomb (see Longitudinal section, Pl xxxiii.); 

the arch therefore springs from the architrave of the column on the one side, and from the wall which 

separates the portico from the main chamber on the other. The portico is separated from the main 

chamber by a wall three feet thick,and in this is formed a doorway, the threshold of which is raised 

six inches above the portico floor. The door-posts and lintel (technically, the ¢ architrave of the door ”) 

project from the wall one inch, and are quite flat. In plan the main chamber is nearly symmetrical, 

and is lighted only from the doorway : the floor is raised one foot six inches above the threshold. The 

roof was supported by two columns with plain architraves, which run parallel to the axis of the tomb 

and divide the chamber into three aisles of nearly equal width. From these architraves spring three 

barrel vaults of a segmental section. The shafts are completely destroyed from the architrave to the 

base, leaving no indication of their form. The bases, like those of the portico, are raised six inches 

above the floor level, and chamfered : their diameter is five feet. At the east end of the main chamber 

is the Shrine or Sanctuary, entered by a doorway, which is surrounded by the moulded “architrave”” and 

surmounted by the usual corvetto or palm-branch cornice. This doorway stands on a plain pedestal, 

projecting slightly from the East wall, and the floor of the Shrine is raised three feet eight inches above 

that of the main chamber. The separating wall is two feet six inches thick. The inner threshold is 

raised to the level of the floor of the shrine. Crossing the south aisle of the main chamber is the opening 

of a mummy-pit, which slopes down under the South wall. There is another mummy-pit (sloping 

inwards) the entrance to which is in the central aisle, immediately in front of the doorway. Through 

the South wall a hole has been cut (probably by the Copts) into the adjoining tomb (No. 33). 

The walls of this tomb were left quite plain. 

TOMB No. 33. 

X ; 
ToMB OF THE <= kww\ « Grpar Cumr or THE ORyXx Noms,” 

e B 

4 & 20 Bagr[iL]. 

XIth Dynasty (?). (See Beni Husan, Pt. L, General Notice, § 3.) 

Southern Group. (See Sketch Survey, Beni Hasan, Pt. I, Pl ii. No. 33.) 

3 A A 4 

% i] Q Baqt (variants: % = Q q, J o Q q Bagta, and J ?% = Q Baqt). 

-2 ha, ¢ Ha-prince.” 
oy 

% g% sahu bati, “ Sahw of the King of Lower Egypt.” 

P SF :DL' semer u6ts, « Confidential friend of the King.” 

l 5 o rekh seten, “ Royal acquaintance.” 
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50 k AW rfifl her tep aa en Mahez, ¢ Great Chief of the Oryx nome.” 

Zfl k dm-ds, “ He who is in the chamber.” (Legal title.) 

}@ dri Nekhen, “ He who belongs to the city of Nekhen.” (Legal title.) 

1 22 sor top Wethb, « Chief of tho city of Nekheh.” (Legal title.) 

5 A 

Father : % iQ Bagt [L.], of whom he was the % ......... @ S < eldest son of his body.” 

Mother : 5%}_ i/ Tehutiqa (see Pl. xxxvi.c, and compare Pl. XxixX.). 

No representation of any divinity occurs in the tomb. Prayers are addressed to the two chief 

funerary gods, Osiris, Lord of Tetu, Khent-amentiu, Lord of Abydos, and Anubis, Within the temple, 

Upon his hill, Within Ut, Lord of the Sacred Land. 

The only other deities named in the inscriptions are :— 

1 . 5 

6 T « Khnem,” and % gfi it ‘% “« Horus, Smiter of the RekZyt.’ 

The fagade of the tomb (see P xxxiv.) is cub in the side of the cliff, and in this is hewn a plain 

doorway without architectural features. In plan the Main chamber is nearly square, with roof slightly 

« cambered”” On the south half of the West wall is carved a false door, with sinkings and beads, upon 

which are incised hieroglyphic inscriptions. There are three mummy-pits. 

The frieze consists of the usual kheker ornament, with a row of coloured rectangles above and 

below. 

Wast Warr., North side of doorway. Beneath the frieze are traces of a hieroglyphic inscription. 

Below, to the left, are painted a large standing figure of Baqt [IL.] and, in front of him, wrestlers and 

seribes. 

South side of doorway. No frieze is traceable here. On the upper part of the right-hand side 

of the wall is painted a large standing figure of Bagt [II.] with an altar in front of him, to which men 

are bringing offerings. On the left-hand side of the wall is sculptured a false door, with slight beads 

and sinkings (see Pl. xxxvi). Above it is painted the usual corvetto or ¢ palm-branch * cornice ; an 

inscribed band or architrave surrounds the door. Incised upon this architrave are three hieroglyphic 

inseriptions. The horizontal one at the top gives the prayer for perk/eru offerings, and reads :—perthheru 

ent hé amakhby kher neter Ga neb pet Bagtd, *“ perkheru offerings to the devoted one towards the Great 

God, Lord of heaven, Bagta.” The right and left-hand inscriptions give the 7' ketep seten formulas to 

Anubis and Osiris respectively. An inner band encloses within it, at the top, a scene representing the 

owner of the tomb before a table of offerings, in which the figure, hieroglyphs and all matters of detail, 

are sculptured in relief. Below are the seven sacred oils, and beneath, another band enclosing the false 

door proper. The inscription upon this band gives the usual prayer for periery, offerings, together with 

the name and titles of Baqt [IL.]. 

NORTH WarL (see Pl xxxv.). Immediately below the frieze is a line of painted hieroglyphs, giving 

the Td hetep seten formula to Anubis for a good burial, together with the name and titles of Bagt. 

Among the latter occurs :—neb-ef mery em un mag, < Loving his lord of very truth.” The scenes are 
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arranged in four (or five ?) rows. Only the painting in the two upper rows can now be made out; 
the lower rows are almost entirely destroyed by the Arab graffiti which have been scrawled over 

them, 

Row 1. Shows a hunting scene in the desert. 

Row 2. The right-hand end is destroyed. In the centre was a standing figure of Baqt [IL] armed 

with a harpoon, to the left of him is a scene representing men fowling with a clap-net. 

At the west end of the wall are the remains of a large standing figure of Baqt [II.], with his name 
and titles above him, and in front of him a confused inscription descriptive of the scenes (compare a 

similar one in Tomb No. 29, Pl. xxviii.). It reads:—Inspecting the tribute of the cattle of the hills, 

catching of fish, netting of wild fowl, traversing the papyrus marshes, pools of wild fowl, swamps and 

canals, by the ha-prince,......... Bagt.” 

East WaLL (see Pl. xxxvi.). Immediately below the frieze is a line of painted hieroglyphs giving 
the 7 hetep seten formula to Osiris for a good burial, together with the name and titles of Baqt. The 

inscription ends :— 

meh ab en seten em gemau neb-ef mery ra neb 

satisfying the desire of the King within the South, whom his lord loves every day, 

anu gemau ar menw nu zet em het neter ent Khnem am-a 

pillar of the South, making monuments of eternity in the house of Khnem,  favoured of the (royal) 
hand, 

amakhy mes en Tehutiqga Bagt [I] sa ha her tep aa en Mahez 

the devoted one, born of Tehutiqa, son of Baqt, a ha-prince, (and) Great Chief of the Oryx 
nome, 

mery ur en khet-ef amakhky kher neter aa Bagt [I1.] 

beloved (and) the eldest of his body, ~devoted towards the great god,  Bagt [IL]. 

The paintings on this wall represent a number of men bringing offerings to lay upon an altar in front 

of Baqt. The lower part of the wall paintings are almost entirely defaced, but what is left of them 

shows that the general scheme of the scenes corresponded with the scheme of those on the East wall of 

Tomb No. 29 (omitting the false door and the rows to the right of it). 

Sours Warr. Immediately below the frieze is the following line of hieroglyphs, too much 

mutilated to be traced :— 

e - @ Q= 
7 0999999%75747777 77 ] IS ) 
5575577557575 

S 

FT12o g9 8- e e dd §—55 

=520 
The inseription is almost identical with that on the South wall of Tomb No. 27 (see p. 81). 
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aintings here are too much defaced to copy. The accompanying diagram, made from what 
Th 

; 

S s giving the scheme upon which they were arranged :— 
remains of the scenes, may be taken a 
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TOMB No. 34. 

Unfinished (see Pl. xxxvii.). A small square chamber, with remains of Coptic plaster on the floor 

and walls. Two mummy-pits. 

TOMB No. 85. 

Unfinished (see Pl. xxxvii.). Apparently only the exterior portico is begun. Tt has a curved roof. 

Across the front of the entrance is the opening to a mummy-pit. 

@IV RSN GRS (63 

Unfinished (see Pl. xxxvii.). A small square chamber. On the Fast wall are two small seated 
figures (cut in the solid rock) flanking a larger one, now much mutilated. 

E@IVISISENTG - v 
Unfinished (see Pl. xxxvii.). Plan (?). 

@RS RN S8 
Unfinished (see Pl xxxvii.). A small square chamber, with an uninseribed false door on the southern 

half of the West wall. 

TOMB No. 39. 
Unfinished (see Pl xxxvii.). A small square chamber. The southern half of the West wall is 

broken away. 
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The tomb was fitst described by 

JOMARD in 1798 (Description de U Egypte, Antiq., 

it was visited by 

JAMES BURTON (Diary, 

and three years later by the memb 

CHAMPOLLION and ROSELLINT (Tomb of ““Menophth,” Champollion’s Lettres écrits, 

p. 425 Monuments, pls. ceclxx., ceclxxii,, &e.; Notices, Tome ii., ff. 859-384; Papiers 

de Champollion, Supplément, 36, ff. 129-200, in the Bibl. Nat. Paris; Rosellini’s 

T Monuments dell Egitto e della Nubia; II. Mon. civili, pls. ix., x., xiv., &c., and 

MSS. in the Library of the University at Pisa). A few of the scenes were traced by 

ROBERT HAY in 1828 (see his journal in Brit. Mus, Add. MS. 29857, ff. 97-120, and copies 

in Brit. Mus. Add. MS. 29850, f£. 846, 347, &c.). Small scale copies of some of the 

paintings were made by 

WILKINSON in 1834 (Manners and Customs of the Ancient Hgyptians, 

pp. 203, 305, &., vol. ii., pp. 112, 234, &c.); and in 1842 

LEPSIUS made copies of some of the inseriptions (see MSS. at Berlin and Denkmiler, 

Abth. ii.,, BL. 142, ¢, f, 9). 

Tome iv., pp. 835-347). In March, 1825, 

1825, March 12-15, Brit. Mus. Add. MS. No. 25637, f£. 2, 4, 73); 

ers of the Franco-Tuscan Expedition under 

ed. 1878, vol. i, 

  

   



TOMB - No. b   
Pgrion: XIth Dynasty. Posrrion : Southern Group. 

(See Pt. I., General Notiee, § 3.) (Sketch Survey, Pt. I., Pl ii. No. 15.) 

NAME, RANK, TITLES, AND PARENTAGE OF THE OWNER OF THE TOMB. 

Name. % fi Q Baqt (variants: % fi Q q Bagta, and J % fi q Bagta). 

Rank, Governor of the Oryx nome, the XVIth nome of Upper Egypt. 

Titles. fi ha, “ Ha-prince.” 

% :ED sahu bati, “ Sahu (treasurer ?) of the King of Lower Egypt.” 

P Sf :d_l semer wati, ““ Confidential fi-iendv of the King.” 

a <> === eh et . B> 

el rekk seten mada, “ True royal acquaintance.     o8 < — ey . : : 
= kw g g fl o her tep a en Mahez ma, get-ef, « Great Chief of the Oryx nome to 

its entirety.” 

1” R dm~ds, “ He who is in the chamber,” (Legal title.) 

)@ ? dri Nekhen, “ He who belongs to the city of Nechen.” (Legal title.) 

l Jg 2 Jer tep Nekli, « Chief of the city of Necheb.” (Legal title.) 

— M 
Parentage, | Father : mwn Q v Remushen. 
&e. I v 

== : =0 <= 
Mother: o o/, Hoteperfu (variant, _ 0 %q Hoteperfua). 

Daughter : | = | g, g Ii 0 % f@o q Hathor-neferheputa., 
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RELIGION. 

esentation of any divinity occurs in the tomb. Prayers are addressed to the two chief 

No repr 
and once to Khnem, Lord of Herur. 

funerary gods, Osiris and Anubis, 

The following deities are named in the inscriptions :— 

fl é] i fi E ® fflh 2 fi%v?J @ As-ir meb Tadtu khent amentiv neb Abtu, 

« Qsiris, Lord of Tatu (Busiris), Akent Amenti, Lord of Abydos.” 

o 
q . %\% q -l-% ; 5 Anpu fep tu-ef dm Ut neb Tazeser, Anubis Upon his hill, 

Within Ut, Lord of the Sacred Land.” 

%} K‘fi @OD % ‘é @ i Heru he rokhyt,  Horus, Smiter of the Rekhyt.” 

I 

g TR 2?? E ® Khnem neb Herur, Khnem, Lord of Herur.” 

o e 

: 

a §\§ == fi Piah Seker, « Ptah Socaris.” 

B°§vm}fl@1¥ noru mebt Neferus, < Hathor, Lady of Neferns”” 
@ 2 Het-herw nebt Neferus, < Hathor, Liady of Neferus. 

g\fifi @ E qq o Hegqt Heruryt, “ Heqt of Herur.”, 

GENERAL DESCRIPTION OF THE TOMB.   
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ARCHITECTURAL FEATURES. 

(See Plates IT. and I11.) 

The facade of the tomb is cut into the side of the cliff, and in this is hewn a large plain doorway 

without architectural features (see Pl ii.). In plan the main chamber is rectangular, and the east end 

was divided off by two quatrefoil columns of the lotus-bud type (see Pl x.). These latter, which are 

now broken away, were surmounted by a plain architrave running transversely to the axis of the tomb. 

Fragments of the shafts and capitals were found on clearing the tomb : the circular bases, of a rounded 

section, as well as the architrave, are still in place. Where the architrave abuts against the walls, are 

antae of a very slight projection. The rock ceiling is slightly  cambered ” in the form of a very flat 

arch. In the south-eastern corner of the main chamber is excavated a small shrine (see plan, Pl. ii). 

| There are seven mummy-pits: those marked M, N, and O in the Key plan have been cleared : for plan and 

sections of that marked M (A in the plan on Pl. ii.) see Pl iii. 

The entrance to this tomb is shown on PL. 4., to the emtreme left. 

PAINTINGS AND INSCRIPTIONS. 

MaiNn CHAMBER. 

(See Plates IV.-VIIIa.) 

The frieze consists of the usual kheker Q ornament painted in colours. Beneath the kheker 

ornament is a border of coloured rectangles (yellow, blue, red, and green), separated by black lines 

enclosing a white line. On the North wall this border is continued down either side of the paintings, 

and forms a “ framing ”’ to the scenes. The ceiling and dado are plain. 

The style of painting is uniform throughout the tomb. The human figure is boldly and spiritedly 

drawn : the birds and animals are weak. The hieroglyphs immediately below the frieze and above the 

large figures of Bagt are coloured with much care and detail. The 's.l‘nall explane.xtory hleroglyl?hs‘ are 

roughly painted in green. For a specimen of the painting see Pl. viii. The' subjects of the paintings 

on the North and East walls bear a close resemblance to those of the corresponding walls of Tomb No. 17 

(compare Pl. iv. with P xiii., and Pl v. with PL xv.). 

Wasr Wart. (See Key plan A and L.) 

On the South-west wall immediately below the frieze, which is much mutilated, is a line of painted 

giving the 74 hetep seten formula to Anubis, the prayer for perkheru-offerings, and 
hieroglyphs <, o 

titles of Baqt. The end of the line is destroyed. The inscription runs :— 

a S QA QGHZ%ZZ é)"‘?wfi[%fi 

1[&—.1 A Inf\ fh - B @) (== O] 704 008 == & —— 

=) 0 %%%% % 
. 

555 WS 
Traces of scenes remain on the upper portion of the wall, but they are too mutilated to show what 
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On the lower half are two large figures of Baqt (?). One of these 
intended to depict. 

ey ¢ adoration. The other figure is seated. 
represents him standing with the right arm raised in the act o 

They are both much mutilated. 

On the North-west wall, immediately below the frieze, 

the Tl hetep seten formula to Anubis and titles of Bagt. The b 

is destroyed. It runs:— 

o Ad]l 
5 

is a line of painted hieroglyphs »— , giving 

eginning and the end of the inseription 

ai—=20] 

c= 1 T RIS L2 A1 

The paintings on this wall are also too mutilated to trace. On the right-hand side of the upper half 

of the wall is apparently represented a large papyrus marsh with lotus pools and men harvesting the 

papyrus (compare the corresponding wall in Tomb No. 17, Pl xi.). On the lower half is perhaps a row 

of priests sacrificing oxen. 

Norta Wazz. (See Key plan B, and Pl iv.) 

  

Immediately below the frieze is [A, B] a line of painted hieroglyphs <, giving the 7 hetep seten 

formula to Osiris, with titles and name of Baqt. The inscription reads :— 

neb Abtu 

Lord of Abydos, 

Asdr neb Tatw kkent amentiw 

(and) Osiris Lord of Tatu Azent amenti, 

T hetep seten 

May the King give an offering 

mery Heqt Heruryt 

beloved of Heqt of Herur, 
mery Khnem neb Herur 

beloved of Khnem, Lord of Herur, 

grest nefert 

a good burial 

ent amakhy 

for the worthy one, 

mery Het-heru nebt Neferus 

beloved of Hathor, mistress of Neferus, 

 hesy en Heru he rekdyt ha 

favoured of Horus, Smiter of the Rekhyt, the /Za-prince, 

am-a 

favoured of the (royal) hand, 

semer wati 

confidential friend of the King, 

sahw bati 

sahw of the King of Lower Egypt, 

her tep aa en Mahez 

Great Chief of the Oryx nome 

mi gef-ef 

to its entirety, 
am-as 

He who is in the chamber, 

ary Nekhen 

He who belongs to the 
city of Nekhen, 

mes en Hetep-er-fu 

born of Hoteperfu. 

her tep Nekheb rekl seten mac hesy-ef 

Chief of the city of Nekheb, true acquaintance of the King whom 
he praises, 

Bagta 

Baqta, 
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The scenes, arranged in six rows of varying height, show the owner of the tomb hunting and 
fowling, as well as several arts, trades, and games. 

Row 1. Hunting in the desert with netting [C-D]. 

Row 2. The barber, &hag, “shaving,” and the chiropodist dart dnt, “doing the nails” [G]. The 
sahu en henket, “ master of the linen,” and linen manufacturers [H-I]. Spinners and twine 
manufacturers [J]. A quarrel which armed men are called in to stop (?), and Painters [K]. 

At the west end of the wall [at E and F] are two large standing figures, one of Baqt, who holds 
in his left hand a staff and in his right a biton of office ; the other of his daughter Hathor-neferheputas 
who holds in her right hand a full-blown lotus-flower, and in her left a staff. Above and in front of 
the painted figure of Baqt his name and titles are given in painted hieroglyphs. The corresponding 
horizontal and vertical inscriptions for Hathor-neferheputa read :—Amakhyt kher Anpu tep tu-ef sat-ef 
mert-ef, Hetherneferheputa, “ Devoted towards Anubis, Upon his hill, his daughter, his beloved one, 
Hathor-neferheputa.” 

Row 8. Occupations of women. Spinning and weaving [M], superintended by the mer...... tet, 

““superintendent of the weavers’ [L]. Female acrobats, and women playing with the ball [N] 

(see a specimen group in coloured Pl. viiia.). 

Row 4. Herdsmen leading cattle [O]. Tax-gathering: defaulters brought before a scribe, who 

writes upon a papyrus roll [P,Q]. Four men clapping hands to beat time [R]. Manufacturers 

of flint knives [S]. Sandal-makers [T]. 

Row 5. Herdsmen leading cattle [U]. Musicians [V]. Goldsmiths [W]. Painters and sculptors 
[BXERY: 

Row 6. Men fishing [¢]. A party in canoes upon the water, with Baqt and his wife (?) fowling in 

a papyrus marsh [¢]. On each side are two boats, the crews apparently quarrelling [d, f]. 
In the spaces above and on the right [at Z, a and b] are depicted a series of birds with their 

names written above them in green hieroglyphs. Below, are different species of fish and a 

hippopotamus in the water. 

Beneath the wall paintings is a dado 8 feet 3 inches high, of plain unpainted stone. 

The pilaster and eastern end of the North wall (see Key plan, C, D) are unpainted. 

Easr Wart, (See Key plan E, F, and Pls. v. and viii.) 

  

Q 

  

Immediately below the frieze is a line of painted hieroglyphs [A, B] giving the Tw hetep seten 

formula to Osiris (with the same titles as on the North wall), a prayer for perkheru offerings, and the 

name and titles of Bagt. The scenes are arranged in nine rows of nearly equal height. 

Rows 1-6 [C-H]. Wrestling : two hundred and twenty groups showing as many attitudes. The 

wrestling is between two Egyptians, one painted a clear red, the other of a red-brown hue,          
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probably coloured thus to distinguish more clearly the entwined limbs of the opponent wrestlers. 

For a specimen group see the coloured Pl viii. 

Rows 7-9. Battle scene showing soldiers [J-Q] attacking a fortress [I], and encounters between 

foot-soldiers on the plain. The vacant space on the right-hand side of the bottom rows [at R] 

was never filled in by the ancient artist. In the tomb of Khety (No. 17) the corresponding 

place on the wall is occupied by a list of offerings (see Pl xv.). 

Below the paintings is a plain unpainted dado 2 feet 8 inches in height. 

Sours WarL: East end. (See Key plan G, and Pl vi.) 
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The frieze, inscription, and two upper rows of this wall are destroyed. The paintings lost here 

probably represented a vintage scene, grape gathering, &c. (Compare Tomb No. 17, P1. xvi.) 

Row 8. End of the vintage scene [C]. Tree with birds and trap [A, B]. 

Row 4. Man standing ; in front of him, two species of baboon, a cat, and a rat. 

Row 5. Two men pounding some substance in a large earthenware pot [F]. Women grinding corn 
and preparing bread [E]. 

Row 6. Two men and two women engaged in making confectionery [G]. 

Rows 7 and 8. Men bringing the offerings, when prepared, of meat, beer, &c., towards a scribe [H,T]. 

The pilaster (see Key plan I, and diagram of wall painting) is unpainted. 

Sours Wary: West end. (See Key plan J, K, and PI. vii.) 
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        Immediately below the frieze is a line of painted hieroglyphs [A, B] <« giving the 74 hetep seten 

and demanding perfheru offerings for Baqta, 
formula to Osiris, to Anubis, and to Khnem Lord of Herur, 
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“son of Remushen and Hoteperfu,” with his usual titles and mery Ptak Seker, ¢ beloved of Ptah Socaris,” 
mery neb-ef mad hesy-ef em kert heru ent r& neb, “ beloved of his lord (the King) truly whom he praises, 
from day to day ” (lit.: “in that which belongs to the day of every day”). 

On the left-hand side of this wall [at C] is painted a colossal figure of Baqt, who holds in his left 
hand a staff and in his right a biton. In front of him stands a hawk with mutilated head. Above and 
in front of him are given his name and titles in painted hieroglyphs. 

Row 1. Procession of the statue of Baqt in a naos drawn by seven men [D]. In front are four male 
dancers with four men beating time; six female dancers and four women beating time [E, F]. 
The procession is headed by a scribe, to whom a number of men are bringing the funeral outfit 
of clothing, ornaments, weapons, &e. [G]. 

Row 2. Scene representing the stock-taking of oxen. Scribe registering the numbers [H]. A 
defaulter being bastinadoed [I]. Other defaulters are brought forward by officers [J]. Herdsmen 
leading and driving cattle from the farms [K]. Preparing ##az-food for cattle [L]. 

Row 8. Scene representing the stock-taking of asses. Scribes registering accounts [M]. A group 

of women standing and sitting are apparently being ordered away [N]. Group of men brought 

up by the attendants, and a man driving a troop of asses [0, P]. Herdsmen tending cattle 

(bull-fight, &c.) [Q]. 

Rows 4-8 are interrupted by a large standing figure of Baqt, and form three sections. At the 

bottom there was probably another continuous row, which has now been entirely destroyed. 

Section I. At the east end. Artificers. 

Row 4. Potters at the wheel [T]. 

Row 5. Potters at the kiln [U]. Men straightening rods of wood [V]. 

Row 6. Metal-workers [W]. The remaining portion of the row is much mutilated [X]. 

Section II. In the centre. Field work. 

A large standing figure of Bagt, who holds in his right hand a full-blown lotus-lily, and in his left 

a staff.  Above him in two horizontal lines are given his name and titles. In front is a vertical 

line of hieroglyphs, reading:—maa kat sekhet dan ha her tep da en Makhez dmakk Bagtd, “watching 

the work of the fields by the ha-prince, the Great Chief of the Oryx nome, the devoted one 

Bagt.” 

Section III. At the west end. 

A part of this section contains the field scenes referred to in the last : the other part represents 

exercises and games. 

Sub-section I. Field work. 

Row 4. Herdsmen with ox and calves [Y]. 

Row 5. Men bringing wild fowl and papyrus and lotus flowers [Z]. 

Row 6. Men fowling with a clap-net in a papyrus marsh [a]. 

Sub-section II. Exercises and games. 

Row 4 (continued). The game of thimble-ring (?) [b]. A game with spikes [¢]. Three men 

exercising with clubs [d]. 

Row 5 (continued). Prisoners’ base (?) [¢, £ 
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Scenes and Row 6 (continued). ¢ Counting on the head and on the hands” : a game [g]. Another game, and 

%11:’; snc:lp- men playing draughts [A]. 

(cont.) Rows 7 and 8. One scene showing men catching fish with a net [¢] ; the lower half of this scene is 

destroyed. 

  

At the western end of the wall [at S] was painted a large standing figure of Baqt, who apparently 

| watched the games. Above and in front of him are painted his name and titles. The figure is almost 

entirely destroyed. 

i An opening (see Key plan H) in the south-west wall leads into the Smrive. The paintings within 

| it are too much defaced to copy. Upon the east and south walls are scenes representing the sacrifice of 
an ox and men preparing viands (see Champollion’s Monuments, Notices Descriptives, Tome ii., f. 368). 

Against the west wall is a small altar, mutilated (see PI. ii., plan). 
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(PLATES IX.—XIX.) 

  
     



            

      

    

  

    FORMER DESCRIPTIONS AND COPIES. 

  

The tomb was first described by 

JOMARD in 1798 (Description de VEgypte, Antiq., Tome iv., pp. 335-347). In March, 1825, 

it was visited by 

JAMES BURTON (Diary, 1825, March 12-15, Brit. Mus. Add. MS. No. 25637, £.2,4,73; 

Brit. Mus. Add. MS. No. 25657, £. 9); and three years later by the members of the 

Franco-Tuscan Expedition under 

CHAMPOLLION and ROSELLINI (Tomb of “ Rotei,” Champollion’s Lettres écrits, p. 42; 

Monuments, pls. ccelxxx. and celxxi., &e. ; Notices, Tome ii., ff. 334-358; Papiers de 

Champollion, Supplément 36 ff. 81-128, in the Bibl. Nat. Paris ; Rosellini’s I Monu- 

ments dell Bgitto e della Nubia, IT. Momn. ciwili, pls. i, x., xv., &c. ; and MSS. in the 

Library of the University at Pisa). Small scale copies of the paintings of the North 

wall (western half) and of the West wall were made by : 

ROBERT HAY in 1828, and copies of these were afterwards coloured for him by Dupuy in 

1833 (see his journal in Brit, Mus. Add. MS. 29857, ff. 97-120; copies in Brit. Mus. 

Add. MS. 29847, £. 10 ; Brit. Mus. Add. MS. 29813, ff. 46-50, 55, 74-78). A few of the 

scenes were also traced and coloured (Brit. Mus. Add. MS. 29850, ff. 64, 72, &c.). 

Several of the scenes were copied by 

WILKINSON in 1834 (Manners and Customs of the Ancient Egyptians, ed. 1878, vol. i., pp. 203, 

371, 394, &c., and MSS. in the possession of Sir Vauncey Crewe); and some of the 

inscriptions by the members of the Prussian Expedition under 

LEPSIUS in 1842 (see MSS. at Berlin and Denkmdler, Abth. ii., Bl. 142, h-%, Bl. 143, a-d ; 

Briefe, p. 97-100). 
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TOMB No. 7. 

Prriop: XIth Dynasty. Postrion : Southern Group. 
(See Pt. I., General Notice, § 3.) (Sketch Survey, Pt. I., PL ii. No. 17.) 

NAME, RANK, TITLES AND PARENTAGE OF THE OWNER OF THE TOMB. 

P 
Name. & qq Khety, 

Rank. Governor of the Oryx nome, the XVIth nome of Upper Egypt. 

Titles. - hd, “ Ha-prince.” 

% @ sahw bdti, “ Salu (treasurer?) of the King of Lower Egypt.” 

P SF :DLI semer wati, ““ Confidential friend of the King.” 

Yoo kh seton mad, T 1 acquaintance.” re. seten maa, I 'Oye amtance. o 'y ue royal acqu e 

R0 A % g {! o her tep aa en Mahez ma get-of, « Great Chief of the Oryx nome to its 

entirety.” 

mer set abtet (?), “ Administrator of the Eastern Desert” (see fanciful hieroglyphs, PI. xiv. and p. 58). s 3lyp p 

= Sl 
R , % %& ‘fla‘ g k mer meshda em set nebt sheta[t], « Captain of the soldiers in all 

difficult places.” 

S ! 

q & q zfl o am-ds, “ He who is in the chamber.” (Legal title.) 

.}@ art Nekken, * He who belongs to the city of Nekhen.” (Legal title.) 

J I8 er top Neihos, «Chief of the city of Nekheh.”  (Legal title,) 

Parentage, | Father : %j@ Bagt. 
&e. 

Wife: ) fi fi Khnemhotep.   Somn : f qq Khety (see Pl xviii. and p. 62). 
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RELIGION. 

No representation of any divinity occurs in the tomb. Prayers are addressed to the two chief 

funerary gods, Osiris and Anubis, 

Besides Osiris and Anubis the following deities, all of whom appear to be local, are named in the 

inscriptions : — 

% ;fi 5 ‘% ‘Qfi: @ ‘ Heru he rekhyt, © Horus, Smiter of the Rekhyt.” 

= © — e Khnem neb Herur, “ Khnem, Lord of Herur.” 

  

=le g 2 I§ P @ Het-heru nebt Neferus, < Hathor, Lady of Neferus.” 
      

4 @ S=|[ = Heqt Heruryt, « Heqt of Herur.” 
fi a — Y g 

— <= 

\(@\ = i J m § Sedket nebt heb, < Sekhet, Mistress of hunting.” 

GENERAL DESCRIPTION OF THE TOMB. 
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ARCHITECTURAL FEATURES. 

(See Plates 1X. and X.) 

The fagade of the tomb is cut into the side of the cliff, and in it is hewn a large plain doorway, 

  

    without architectural features (see Pl ix.). In plan the main chamber is rectangular. The eastern half 
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is crossed by two rows of three quatrefoil columns of the lotus-bud type (see Pl x.), two of which are 
still intact. The architraves above them run transversely to the axis of the tombj; upon these are 
painted hieroglyphic inscriptions (see Pl xviii.). Where the architraves abut against the walls there 
are antae of slight projection. The rock ceiling is “cambered”” in the form of a very flat arch. 
The columns (see Pl x. for a specimen) are elaborately painted, and represent four lotus stems with 
unopened buds: the stems are tied together immediately below the calyx by five cords of different colours, 
the ends of which appear above and below, and are coloured blue. The buds which form the capital are 
painted blue, the edges of the sepals being indicated by a white line edged with red. The shaft is 
divided into nine bands of colour, the eight upper ones being of equal breadth, while the lowest is three 
times broader. The abacus is coloured blue; the base is unpainted. There are two mummy-pits, both 
of which are situated in the southern part of the tomb. 

PAINTINGS AND INSCRIPTIONS. 

(Plotes X1.—XIX.) 

The frieze consists of the usual kheker ornament, and below it runs the border of coloured rectangles. 
The latter also forms an edging to the paintings on all the walls, The ceiling and dado are plain, 

The style of painting is uniform throughout the tomb, and is exceedingly coarse. The human figure 
is badly drawn in every case (note especially the large standing figure on Pl. xi., and the larger figures 
on Pl xvii). The hieroglyphs are also ill-formed and badly painted. The subjects of the paintings 
on the North-west and East walls bear a close resemblance to those on the corresponding walls of 
Tomb No. 15 (compare Pls. iv. and v.). 

West Warn. (See Key plan A, and PI. xi. and xii.) 
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(a) North side. 

Immediately below the frieze is a line of painted hieroglyphs [A, B, giving the 74 hetep seten 

formula to Anubis for a good burial, with name and titles of Khety. 

The paintings on this wall are apparently unfinished and in bad condition. On the left-hand side 

are depicted three large figures. The upper one shows Khety harpooning fish [C]; the second, a man 
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Scenes and | holding a club [D]; and the third, a seated figure of Khety “fit}.l face turned towards the door [E]. To 

Inserip- | 4 right of these figures are scenes on a small scale consisting of eight rows of pools of water with 

232?) clumps of papyrus and lotus plants. The scenes show boating [F], fishing and fowling [G, H] in the 

papyrus marshes, and amongst the animals are represented hippopotami, wild boars, and calves (?). 

  

(b) South side. 

Immediately below the frieze is a line of painted hieroglyphs [A, B, giving the 70 hetep seten 

formula to Anubis for a good burial, with name and titles of Khety. 

The scenes, which are arranged in eight rows of varying height, are in bad condition. The first five 

rows, representing various occupations, are divided from those below, which represent offerings, &e., by 

a horizontal line of rectangles. 

Rows 1 and 2. On the right are representations of desert country [C, D], and above them [at A, B] 

two hieratic inseriptions, which have been copied by Champollion (see Monuments de UEgypte, 

Notices Descriptives, Tome ii., p. 336). In the middle are goats, with goatherds, pasturing among 

trees on the edge of the desert [E, G]. On the left are oxen and asses with herdsmen [F, H]. 

Row 8. Oxen with herdsmen [I, J]. 

Rows 4 and 5. Scenes of ships [K-N]. On the left of Row & are two men engaged in driving in a 

mooring-post with large mallets [M]. 

      
Below the horizontal line of rectangles are three rows of scenes divided by a false door. 

Rows 6-8. To right of the false door, in Row 6, is painted a list of offerings in cursive hieroglyphs, 

much mutilated [R]. The scenes represent the sacrifice of an ox [S], and men bringing 

offerings [T]. The lower row is almost entirely defaced [U]. 

The false door is partly carved with sinkings and beads. It has a painted corvetto or palm-branch 

cornice, and upon it are incised inscriptions giving the 70 hetep sefen formulas to Osiris and Anubis, 

together with the titles and name of Khety. In the centre are the remains of a figure of Khety, 
who is seated before a table of offerings. The false door is much mutilated. 

On the left-hand side are three rows of scenes representing the preparation of viands, cakes, &e. 

Row 6. Woman grinding corn [O]. 

Row 7. Two men preparing confectionery [P]. 

£ Row 8. A man cooking [Q]. This scene is almost entirely defaced. 

Norrz WarLL: West half. (See Key plan B, and P, xiii.) 
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Immediately below the frieze is [A, B] a line of painted hieroglyphs m—>, giving the 7a hetep seten 

formula to Anubis, with titles and name of Khety. The inscription reads:— 

T hetep seten Anpu khent..... meter tep tu-cf am Ut 
May the King give an offering  [and] Anubis, Upon his shrine,  Upon his hill, ~Within Ut, 

neb Tazeser qgrest nefert em as-ef [en] kker meter ha 

Lord of the Sacred Land, a good burial, in his tomb of the necropolis, the ha-prince, 

sahu batt semer uati am-as 

sahu of the King of Lower Egypt, eonfidential friend of the King, he who is in the chamber, 

art Nekhen her tep Nekheb mery nut-¢f 

he who belongs to the city of Nekhen, chief of the city of Nekheb, beloved of his townspeople, 

hesy en hesept-ef mery Khnem neb Herur hesy en Hegt Heruryt 

praised of his countrypeople, beloved of Khnem, Lord of Herur, favoured of Heqt of Herur, 

her tep aa en Mahez Bagt sa Khety 

Great Chief of the Oryx nome, Baqt’s son Khety. 

The scenes are arranged in six rows of varying height. 

Row 1. Hunting in the desert with netting (the network is much faded) [C, D, E]. Compare 

this row with Row 1 on the corresponding wall of Tomb No. 15 (see PL iv.). 

Row 2. The barber ##dg, «shaving” [F]. The sdhu en henket,  master of the linen,” and linen 

manufacturers [G]. Spinners [H]. Net-making [I], and weaving [J, K]. Compare this row 

with Row 2 on the corresponding wall of Tomb No. 15 (see PL iv.). 

Row 8. Occupations of women. Spinning and weaving superintended by the mer......... tet, 

“ Superintendent of the weavers” [L, M]. Female acrobats and women playing at ball 

[N, O]. Compare this row with Row 3 on the corresponding wall of Tomb No. 15 

(see Pl. iv.). 

Row 4. Procession of the statues of Khety and his wife in a naos drawn by seven men [P]. In 

front are four male dancers pirouetting, and four men clapping their hands to beat time [@] ; 

three girls clapping hands to beat time [R]; and six female dancers [S]. It is headed by ten 

men, who are bringing the funerary outfit of clothing, ornaments, weapons, &c. [J]. Compare 

this row with Row 1 on the South wall of Tomb No. 15 (see PI. vii.). 

Row 5. A sculptor and a painter ab work [U]. Carpenter at work [V]. Painters at work [W]. 

Two couples playing at draughts [X]. A game (? a water-bowl and skin, cp. ISV B VA 

Men engaged in straightening rods of wood [Z]. The remaining scenes in this row are cut 

away. 

Row 6. Much mutilated, and the east end entirely broken away. At the west end is the upper 

part of a scene showing men catching fish with a net [a]. In the centre are the remains of 

a scene representing five men engaged in catching birds with a clap-net [b], whilst to the right 

are traces of a series of birds [¢]. Compare this row with Row 6 on the corresponding wall of 

Tomb No. 15 (see PL iv.). 
1 
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Norra WarL: East half. (See Key plan C-F, and PI. xiv.) 
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(@) Western pilaster (see Key plan C, and diagram of wall). 

Upon this pilaster is painted a vertical line of fanciful and semi-comic hieroglyphs, bordered at the 
top and sides by the usual pattern of rectangles, So far as they can be deciphered they read as follows :— 

uas nek tet ankh mer-ek hehu [en] hemut 
Wealth to thee, stability [and] life. Mayest thou love millions of groups of women, 

......... sept baw-ck rekk seten Khety mer set abtet (?) 
................................. the royal acquaintance, ~Khety, Administrator of the Eastern Desert ) 

an khert ab seten mery Heru he Reokhyt Khety. 
bringing the desire of the heart of the King, beloved of Horus, Smiter of the Rekhyt, Khety. 

Between the two pilasters (sce Key plan D) are painted various scenes, including a large standing 
figure of Khety and a smaller one of Khnemhotep (his wife). Immediately below the frieze is a line of 
painted hieroglyphs [A, B, giving the name and titles of Khety. Among the latter are :— 

meh db en seten em gemdu and arer mer meshd em set-nebt sheta[t] 
filling the heart of the King in the south, he who performs [the office of] captain of the 

host in every difficulf place. 
Below is a hunting scene, showing men lassooing animals in a tract of desert enclosed with nets [C]. The paintings in the lower part of the wall show Khety standing, holding in his right hand a staff and in his left a baton of office [D]. In front of him are three dogs [G]. Behind is a figure of Khnemhotep (Khety’s wife), holding buds and full-blown flowers of the lotus in her hands [E]. Above her is a horizontal line of painted hieroglyphs, reading :— 

amakkyt kher Het-heru nebt Neforus Khnemhetep 
“The devoted one towards Hathor, the Lady of Neferus, Khnemhotep.” 

Above again [at F] are depicted two male and two female musicians. Enclosing these paintings are two vertical lines of hieroglyphs and one horizontal, giving titles and name of Khety. Between the right-hand vertical line and the eastern pilaster are shown two bird ~traps [H], and a papyrus and lotus marsh [I], el S beyond which is a piece of the usual coloured rectangle border. 
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(b) Eastern pilaster (see Key plan E, and diagram of wall). 

Down the middle of the pilaster is painted a vertical line of fanciful and semi-comic hieroglyphs, 
bordered at the top and sides by the usual coloured rectangle pattern. So far as they can be deciphered, 
they read as follows :— 

Ha sahw bati semer udti 
The Aa-prince, sahu of the King of Lower Egypt, confidential friend of the King, 

ari Nekhen (2 ?) mery nut-ef (?) hesy en hesept-ef 
He who belongs to the city of Nekhen (??),  beloved of his townspeople (?), praised of his countrypeople, 

Khety 

Khety. (For the erased sign vide Lepsius, Denkmiiler, Abth. ii.,, Bl 143 b.) 

At the east end of the wall the paintings are divided into seven rows of varying height. Immediately 
below the frieze is a line of painted hieroglyphs [J, K] giving the name and titles of Khety. 

Rows 1 and 2. Men carrying baskets and water-skins, and three men armed with bows and arrows 
[L, M]. 

Row 3. 

Row 4. 

Row 5. 

Row 6. 

Row 7. 

Metal-workers and a scribe writing [N]. 

Herdsmen with domesticated gazelles [O]. 

Oryxes [P]. 

A flock of geese [Q]. 

A flock of cranes [R]. 

On the left-hand side of the lower portion of the wall, and occupying in height Rows 4-7, are shown 

a tree [8] with birds flying (one of which is a conventionalized hawk carrying an egg (?) in its claws), 

and below it two bird-traps [T]. 

East Warn, (See Key plan G, and Pl xv.), 

FRIEZE 

  

Immediately below the frieze is a line of painted hieroglyphs [A, B], mutilated at the beginning 

and end, giving the 74 fetep seten formula (P) to Anubis, together with the name and titles of Khety. 

The scenes are arranged in eight rows of varying height. Compare these with the similar scenes on the 

corresponding wall of Tomb No, 15 (see PL v.). 
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Rows 1-5. Wrestling. One hundred and twenty-two groups, showing as many attitudes [C-G.] 
I Scenes and 

L Cer 

‘1‘ || Inserip- N.B.—The match is between two Egyptians, both coloured the same tint i the.ongmal, but 

[ tzonst ) for the sake of distinctness in the Plate, one of each pair has been drawn in outline. For the 
1| comt. 

cursive inseriptions over the groups lettered A-J see PL Xix.   
i : Rows 6-7. Battle scene [I-N] showing soldiers attacking a fortress [ 

1| Row 8. An encounter between foot-soldiers on the plain [0-Q].   On the right-hand side of Rows 5-7 is depicted a scene showing a statue of Khety in a naos [S], 

men sacrificing an ox, baskets of provisions and jars of wine [T]. Above is a name-list of one 

hundred and twelve offerings [R]. 

| Sours WaLL: Bast half. (See Key plan H-K, and Pl xvi.). 
| 
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I (a) East end. 

| The upper part of the wall is divided into two sections, separated by a vertical line of coloured 

i rectangles.   
Section I. At the top, immediately below the frieze, is a line of painted hieroglyphs [A], reading ! 

w—>, giving the name and titles of Khety. Below are three rows of scenes. 

Rows 1 and 2. A vintage scene, grape gathering, &c. [C, D]. 

“ Row 8. Tree with birds and bird-traps. The bird to the right appears to be caught in a noose [E].   | Section IL. At the top, immediately below the frieze, is a line of painted hieroglyphs [B], reading 
; <—«, giving the name of Khety. Below are representations of games, one group in each row. 

Row 1. A man being carried by two others [F]. 

Row 2. A game [G]. 

Row 3. A game [H]. 

Upon the lower part of the wall is painted a large figure of Khety clad in a leopard-skin garment, 

and holding in his right hand a staff and in his left a baton of office [I]. In front of him is a hawk- 

headed monster named sak, wearing a collar as if tame [L], and at his feet a dog [M]. Behind him is a 
large standing figure of kemt-ef mert-of Khnemhetep, “his wife, his beloved one, Khnemhotep® [J]; above 
her are two musicians and a woman (? a nurse) with a male child at her breast [K]. Behind her is painted 
a lotus-bud column,     
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The horizontal line of hieroglyphs above the large standing figure of Khety gives his usual titles and 

others in fanciful hieroglyphs, which may be interpreted— 

aq hdti per peh......... (e 

¢ entering first, going out last ’......... ()i 

The vertical line in front gives his name and titles. 

(a) Bastern Pilaster (see Key plan I, and diagram of wall). 

Upon this pilaster are painted, in eight groups, scenes representing games and diversions, in rows one 

above another. Compare the games depicted on the South wall of Tomb No. 15 (see Pl vii.). 

Between the two pilasters (Key plan J) is painted a colossal figure of Khety, who holds in his left 

hand a staff and in his right a béton of office [N]. Behind him stands a man holding a parasol over his 

head [O]; the mer......... henket, « superintendent of the washing of linen ” [P]; an attendant [Q] ; and 

the saht (?) kher thebti, “sandal-bearer” [R]. Beneath are two dwarfs, nemu and zeneb [S,T]. At 

Khety’s feet are three dogs and a baboon [X]. The horizontal and vertical lines of inscription [U-W] 

give the name and titles of Khety, among which latter is dr menu nw neheh em het neter Khnem neb 

Herur,  making monuments of eternity in the temple of Khnem, Lord of Herur.” 

(b) Western Pilaster (see Key plan K, and diagram of wall). 

Upon this pilaster are painted six groups of foot-soldiers carrying arms. 

Sours Warn: West half. (See Key plan L, M, and PL xvil.) 
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Tmmediately below the frieze is a line of painted hieroglyphs [A, B], reading <, giving the name 

and titles of Khety. He is noted as mery net-of, “beloved of his townsmen ;” hesy en hesept-ef, 

« favoured of his countrypeople;” ddu Nekft em set neb, hetepu meteru em drert[ef] amakhet Khety, 

¢ heir of Nekht in every place, by whose deeds the gods are pacified.” 

The scenes are arranged in five rows of varying height. 

Row 1. Procession of the statue of Khety in a naos [C]. In front are three men dancing, with three 

others clapping hands to beat time [D] ; three female dancers and three women beating time [E]. 

The procession is headed by an officer, to whom a number of men are bringing joints of meat 

and other viands [F]. 

Row 2. Herdsmen leading and driving cattle [G]. 
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62 BENI HASAN.     Scenes and Row 3. Men sacrificing oryxes and a bull [H]. Others driving donkeys saddled with panniers [1] 

Inscrip- towards a superintendent, and five men who are reaping [J]. To the right is depicted a granary, | 
tions 

(such as are used for the more precious stibium and other valuable minerals and metals), and 

i I | (cont.) with men at work filling and carrying sacks of corn [K] ; three tables laden with boxes, sacks 

i 

| sheaves of arrows (?) [L]. 

At the eastern end of this wall, and occupying Rows 3-6 in height, is a large seated figure of 
Khety [M] with a scribe and a priest burning incense in a censer before him [N]. 

Before Khety is a large altar laden with offerings [O], and to it, in Rows 4 and 5, men are bringing 
| offerings of food, lotus flowers, &e. [P, Q]. 

At the western end of Rows 4 and 5 the space is sub-divided into three parts. The upper sub-division 
shows men gathering flax [R]; the centre and lower one, men ploughing with oxen [8, T]. In the 
centre of the wall, from the middle of Row 4 to the bottom of Row 5, there is a recess, roughly cut 

I at a later period through the paintings : on the east side of this excavation Champollion has inseribed his 
initials.   il | ARCHITRAVES. 

Upon the architraves are painted four inscriptions, a hand copy of which may be found on Pl. xviii. 

I (@) Western architrave. 

1. Reading »—>, gives the name and titles of Khety ; among the latter are—dr hetep neter en 
neteru, neb en Mahez, “ making divine offerings to all the gods of the Oryx nome.” 

  

2. Reading <—«, gives the name and titles of Khety with dn qemau ma geg-ef, 
2 

pillar of the entire 
south ; ur remu, “great of fishes;” dsha apfu, “abundant of wild fowl ;? mery Sekhet nebt heb, 
““beloved of Sekhet, mistress of hunting;” drer ren[ef her] menu nu zet dn sa-ef aay-ef Khety,  one 
whose name is written upon monuments of eternity by his son and heir, Khety.” = 

fH i (b) Eastern architrave. 

I 1. Reading »w—>, gives the 70 hetep seten formula to Anubis and Osiris, together with the name and | fikq |0 titles of Khety. 

‘ | 2. Reading <—«, gives the 7% hetep seten formula to Anubis for a good burial an | i - 

| . 
d the prayer for a \ good burial, with the titles of Khety. The inseription is unfinished,   

          1 
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THE 

GREEK AND COPTIC GRAFFITI. 

The following is a list of the Greek and Coptic 

Graffiti on the walls of the tombs at Beni Hasan. 

Several of those from Tomb No. 15 were copied by 

Champollion and published in the Monuments de 

VEgypte et de la Nubie, Notices descriptives, 

Tome ii., f. 884. Prof. Sayce has also published a 

list of the Coptic Graffiti, but it is far from com- 

plete; it may be found in the fourth volume of the 

Proceedings of the Society of Biblical Archeology 

(pp. 117-121). The Greek inscriptions record the 

names of visitors to the tombs. The Coptic graffiti 

consist principally of the names of the Trinity and of 

saints and holy men of the Old and New Testament, 

as well as of hermits who probably dwelt in the 

tombs. In Tomb No. 23 is a curious table of the 

Greek alphabet, written by a Copt (see Pl xxv., 

A, B, C). He has first written it out in correct 

order, then inverted it, and thirdly, arranged the 

letters so that the first is next to the last, the second 

to the last but one. Below these alphabets are 

syllables, first of onme consonant and a vowel (see 

Pl. xxv., D, E), then of a vowel between two con- 

sonants (F-H). At ¢ are noted the six additional 

letters of the Coptic alphabet. 

Tous No. 2. 

Near the top of the first left-hand column of the 

Main Chamber :— 

1. TTOAE 

MAIOC «T, Ptolemy, 

ATIOA the son of 

AWNIO[Y] Apollonius, 

[HIRW///11] have come.” 

i   

Tous No. 3. 

On the right jamb of the entrance to the Main 
Chamber :— 

2. ATTATTIWT (seratched) 

On the East wall (south side) :— 

3. MENOOIBAMMWNTIA[YHPIE (in black 

4. ICAKKOYEI (in black ink) ) 

5. TWTTIWHEPETTETTNANE/////1///A/jj/I1/1] 
[EAMHN. & (in red ink) 

Tous No. 13. 

On the left-hand door-post :— 

6. ATTATIATINOYTE (scratched) 

Tous No. 14. 

On the North wall :— 

7. EIC ©EOC (in red ink) “One God.” 

Tous No. 15. 

On the North wall (all are written in red ink) :— 

8. TOYMHNAZ, 

MOYCI 
iWeANNHC 

9. [TIANTIH2 

10. ATTANOYTE 

11. ENWX PINEAC 

SAMWC  OCHE IWH2A 

IAKWB ATTANOYTE 

12, ATTA 
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13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19, 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

. TTAY2.0C 

30. 

31. 

32. 

33. 

34, 

35. 

BENI HASAN. 

WE 
WN 
HP 
re 

ATIAZWP 

IWB NWeE 

XXM 
TIxIAZMO 

NWEEMNAKIHWZ2AYZANE 

SINEAC 

ENWX 
MNNWEE 

MAPBH 

OGHEIWH2 ZAMWC TANIIHA 

EPETINOYTECYHEPOK 

IWKBICKAAVEIATTAWOI 

6AOY2 ENAGAP 

TMWTTTWEPETTETINEYMAETOYAAB 

[MAPIAMAPBE 
““The Father, the Son, the Holy Ghost, Mary 

and Martha,” 

ATTA 

ATIO220 

TIXO0EIC 

NW2E 

TIATIA 

XMI 

WESANNHC 

TATTANOYTT 

XM 

ATTASWP 

ATTAZWP 

ATTATI®IBAWN TTAYC2.0C 

ABPA2AM>[ICAIK> 

TIATTIYBAWN 
TATTHWITAY2E€ TIAXOEIC 

KTTAHNMWI 

m 
IAKWB | TTANOY.   

36. 

37, 

38. 

39, 

40. 

41, 

42. 

43. 

44. 

45. 

ATTABHCA 

IWCH® | TAY2\0C | ANTP€EC 

AYWTTANOYTE 102ANNHC | TIETPOC 
TIOIAETTTIOC 

TTEPOC (siz) TIATIOCTOROC 
B8WMAC TTAY20C TIAY20C 
BA2G020MEOC 
ATIATIANOYTETTAT63,AMEC 
ATTAZERENNATIABECA 

ANTPECTIOIAETITIOC 

i TX 

ATIATIAZMO 
ATIAGYOTP 
ATIAZWPCIHCH 

XMF 
IWSANHC 
APTEMWNH 
TIXOEIC TINOYTE 
ATTAABPZPHIKAPWN 
8 

IWCH® 
TIANOYTT 
TIATINOYTE 
MWYCHC | : EIHCOYCTIWHENNAYH 
““ Joshua the son of Nun.” 

On the North wall :— 

46. 

47, 

48. 

49 

50. 

51. 

52 

53. 

54, 

ITATAYPIN 

TTxO€IC 

mwT 

. TIATI2A2W 

TTYXOEICTTS 

wol 

WAHAEXWT 

BIKTWP 

COY//////PCYC 

IAKWB 
1IZIAKWB 

“Pray for me.” 
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55. MINA 

MINNA 

On the West wall :— 

56. IAOCHPOC 

ATIWAAO 

57. TAAOCIYTITETA 

Tous No. 17. 

On the left-hand door-post (scratched) :— 

58. CWCTPATOY 

O€EIWMHTOY 

On the West wall (scratched) :— 

59. LKE MEXEIPKE “The year 35, the...day of 

AHMHTPIOC Mechir. 

60. APTEMIAOPOY 

61. TONAGEPMOYIMNO2AOEWC (sic) 
“ Of those from Hermopolis.” 

Demetrius, 

the son of Artemidorus.” 

On the North wall (scratched) :— 

62. MWTTWHPE 

TAXOEIC 

TTHTINEYT MAEAN 

On the South wall (in red ink) :— 

63. AMMWNE 

ATTAPHNH 

Tous No. 18. 

On the West wall (scratched) :— 

64. TAMMWNI 

65. AHMHTPI 

Toms No. 19. 

On the East wall (in black ink) :— 

66. TIIWTITTWHPE : TIETTNA 

LETOIYAAB///IITTTTTTTTTTTITIT 

TomB No. 21. 

On the North wall (in red ink) ;— 

67. ATTIAICAK TTIPEMTIBHWEN 
¢« Father Isaac of Beshen.”   

On the East wall (in black ink) :— 

68. [B]IKTWPKOYIAPITAKATIEAPITTAMEY 

[ENTENOYTEEPOIC. EPOIZAMHN 

¢ Little Victor, love and remember me, that God 

may watch over me, Amen.” 

Tous No, 22. 

On the South wall (in red ink) :— 

69. ATTA (ten times repeated) 

Toms No. 24. 

On the North wall (in red ink) :— 

70. Coptic Alphabet or charm, See Plate xxv. 

On the Bast wall (in red ink):— 

71. TIEYOYO////WTTE | TTAIMTI////TESNAN 
TINOY:TE:MTTA | Wi////TIEKN//// 

72. Eleven lines, viz. :— 

TP ORRSR 

(2) A A A 

2AS m 

2 AHEETTOANWCEW TEPWI 

@ TIx:0Cl...TTANOYTEA...POPOISN:T 
[///| PA ... NTIXOEIC | TIPANTT 

<5’THP}. ..00...[C]...HP... 2€ATIXO0 . 
WECT [EICTTANOYTE 

Y 8gag ... T...T... ACWMIIEC . .. TTEX 
[EEREIC 

) ABC////==TIENAINOI . . . €1 | zy 

© HA | AN HKIOYTINAN[AY] OYETIEPOY 
Tx 
U/l -O€IC | PANTIXO€IC 

©  €//[//WANTT | ///[//A€]]l/l////€POITax ... 
[ABEBOC 

a0 Al...PHrw 

W €...WANTIAE 

73. TIENTIAC///// 

N/ 

J////XHNAPIBAIBOWMEIE | KOEMEIE 

74. ABPAZ//////|A:ENATTA|////ATT 

K2 

  

  
   



  

i ! 
| 
! 

  

    

68 

75.- NWS[EJABPASAM I[CA]K 

[IAKW]B iWCH® IEYEC 

IIJ]JJ/CECNH TwEANNHC 

AANIH2 ANANIAC 

MICA[E2]AZ[AIPIAC (?) 

76. IWKA[B] 

77. TTAXCTOC 

TIATTANOYTE 

78. IAKWB 

Toms No. 82. 

On the left-hand door-post (seratched) :— 

79. AHMHTPI 

80. TAMMENHCTTAMMENOYHKQHOTA 
[YNIN   

BENI HASAN. 

Tous No. 83. 

On the South wall (in black ink) :— 

8l. ATTIAEW PTIPM ¢ Father Hor, 

TIEMXEAGM the man of Pemje 

TONMMOCN (Oxyrhynchus), 

COYMHTNE fell asleep on the 

MWiPENOYE tenth day of Mechir in 

IPHNHEAMHN peace. Amen ! 

APITATATIIHAPI Love and 

TIECMEYE remember him. 

OYCNNIMET  ..... 

L/ OWMTTECIEEEEE . 

[I/ITAN 

82. ATTAMIXAH2 

  

Fie. 6. 

FRAGMENT OF LIMESTONE STELA WITH DEDICATION FOR ONE OF THE PTOLEMIES. 

Found in excavating the well of Tomb No. 32 : now in the Museum of Ghizeh. 

[Vide p. 81.] [Scale 1:4.] 
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MRr. G. WILLOUGHBY FRASER'S REPORT 

ON THE 

TOMBS AT BENI HASAN! 

I. NOTES ON THE ARCHITECTURE. 

TrE tombs at Beni Hasan are grouped in two ranges, 

facing west, the upper range alone having chambers still 

remaining over the tomb-shafts. The lower range con- 
sists only of sunken shafts (vide Sketch Survey, Beni 

Hasam, Pt. 1., PL ii., where the lower range is marked 

“ mummy-pits ”). 

Tomb No. 1. Beginning at the northern end of the 

upper range, the first tomb is unfinished and, in fact, 

barely commenced. 

Tomb No. 2. (Beni Hasan, Pt. I., Pl iv.) The 

tomb of Amenemhat is one of the largest, and in general 

proportions perhaps the finest in the whole group. 

It is composed of an open court, a portico, a main 

chamber, and a shrine. The open court presents no 

peculiarities ; it is merely the result of cutting back 

into the cliff in order to obtain a face of rock sufficiently 

high for the excavation of the portico. This portico is 

formed by two octagonal columns supporting an archi- 

trave, above which are the remains of two dentils, the 

rest having disappeared. The columns have bases and 

abaci, the width of which is the same as that of the 

architrave which they support. Inside the portico the 

roof is arched, and has a maximum height of 276 

  

! The general survey and plans of Tombs Nos. 1—14 are 
published in Beni Hasan, Pt. I., the remainder of the plans 
are in the present volume.   

inches. The whole is unfinished, the floor being rough ; 

is it not possible that the columns were intended to 

be sixteen-sided, though the work never got beyond the 

octagon stage ? 

The great doorway in the centre of the eastern wall of 

the portico has been more carefully finished. The height 

of 1995 inches and the width of 72:5 inches seem to point; 

to a cubit of 208 inches being used to lay it out. This 

would give a height of 95 cubits and a width of 35 
cubits. The door itself (Pt. I., Pl. vA) opened inwards, 

and was made in a single leaf to the full height of 

the doorway. It was pivoted above in a wooden lintel- 

beam, the lower pivot resting on a hard heel-stone, which 

was let into a quadrant socket cut in the floor of the 

main chamber. The jambs of the door, i.e., the thick- 

ness of the wall separating the portico and the main 

chamber, form a kind of entrance passage. The main 

chamber was almost square, the average length of the 

side walls being 457 inches, and the greatest variation 
in the length of the different sides being = 1 inch. 
This would make a square of 21°97 cubits (or, roughly, 

22 cubits), taking the cubit with which it was set out 

at 20'8 inches. The southern wall appears in every 

way better finished than the others; the lower portions 

of the walls and the floor itself are rough. 

The columns, of which there are four (see Pt. I., Pl v.), 

are sixteen-sided, slightly fluted, the depth of the flute 

varying from 042 to 0:26 inch. Those sides, however, 

which directly face the east and west centre line of the 
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tomb have been left flat, probably to receive an inserip- 

tion. The columns taper slightly from the base to the 

top, which is surmounted by a square abacus of the 

same width as the architrave. The sides average 7°78 

inches at the top, 7°82 inches at the centre, and 823 

inches at the base. 

The architraves supported by these columns divide 

the roof into three parts, consisting of flat arches 

springing from the upper edges of the architraves. The 

greatest height from the floor to the intrados or summit 

of the arch is 264 inches or 125 cubits, whilst the walls 

average 2424 inches or 11°5 cubits. The height from 

the floor to the under-side of the architraves is 212 

inches. 

A doorway in the centre of the eastern wall, 129 

inches (62 cubits) high, admits to the shrine, the floor 

of which is raised above the level of the main chamber. 

The door (Pt. I, PL va) had two leaves closing in the 

centre ; the lintel was a wooden beam let in above the 

doorway, and quadrant sockets cut in the sill held the 

heel-stones. 

The shrine itself, a small chamber 104 inches wide 

and 86°5 inches long, contained the great Ka-statue of 

Amenemhat, seated, with his wife standing on his 

right, and his mother on his left hand. The right hand 

of the statue of Amenemhat was found below on the hill, 

and has been replaced in the shrine. It is closed and 

grasps a yellow tie; it measures 8 inches across the 

knuckles, so that if we take a human hand to measure 

about 35 inches at the same place, this would indicate 

that the statue was almost two and a half times the 

natural size. To judge from this fragment, the work- 

manship of the statue must have been coarse and rough, 

but to conceal this defect it may have been highly 

coloured. There are two sepulchral shafts in this tomb, 

which are on the southern side of the main chamber, 

but it was not considered desirable to have them cleared. 

The dimensions of this tomb will be further dealt 

with when comparing it with the following one. 

Tomb No. 3. The tomb of Khnemhotep II. (Pt. L, 

Pl. xxii.), though smaller than that of Amenemhat and 

possibly not so well proportioned, is of much superior 

work, 

To begin with the portico (which is preceded by an 

open court, as in the tomb of Amenemhat), the dentils 

above the architrave are almost complete, and the two 

sixteen-sided columns are finished. The average width 

of the sides is 5'5 inches at the top and 6:8 at the   

BENI HASAN. 

bottom. Inside the portico we again find an arched 

ro0f, the height to the iutrados measuring 2127 inches. 

The great doorway has an average height of 142:75 

inches and a width of 565 inches, which gives as nearly 

as possible 7 cubits of 20:6 inches for the height, and 

974 cubits for the width. The wall separating the 

portico and main chamber has a thickness of 4003 

inches or 1:94 cubit. 

The doorway itself was closed by a wooden door 

pivoted above in a timber lintel let into the wall, and 

below, resting on a pivot block let info a quadrant 

socket. The jambs of the doorway proper are not 

parallel, the stone having been more cut away on the 

south side, so that the passage widens inwards; this 

would give the idea of a door of considerable thickness 

and fitting well. 

From an example found in the small tomb No. 34, 

the heel-stone of the great doors appears to have been 

a roughly shaped hard stone, such as dolerite, with a 

shallow depression on the upper surface for the door-post 

to work in. 

The main chamber in the tomb of Khnemhotep is 

not quite square, the length averaging 877:26 inches, 

while the breadth averages 382:06 inches, showing a 

difference of 48 inches. The breadth seems to be in- 

tended for 185 cubits, whilst the length may have been 

seb out with a cubit rather worn, about ‘26 of an inch 

too short. 

The roof is arranged in three flat arches, with a height 

of 282:8 inches or 11-2 cubits from the intrados to the 

floor, The columns were sixteen-sided, but without 

fluting ; they have all been cut clean away, even the 

bases having gone. The height from the floor to the 

under-side of the architraves averages 192°95 inches or 

93 cubits, so that the columns themselves must have 

been about 9 cubits high. 

In this tomb the floor of the shrine is on the same 

level as that of the main chamber, but there is a raised 

threshold in the doorway. The shrine doorway has an 

average height of 109'22 inches or about 53 cubits, and 

a width of 48'7 inches or 2'1 cubits. The interior of 

the shrine is far better finished than that in the tomb of 

Amenemhat. It measures 121°36 inches in length and 

91'52 inches in breadth, with an average height of 

114-9 inches, giving respective cubit measures of 58, 44, 

and 55 cubits. It contained a large seated figure of 

Khnemhotep ; a portion of the face of which was found 

lying, like the hand of Amenemhat, on the hill side; 

but the figure is too mutilated to admit of any exact 
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estimate of its original size, and the fragments obtained 
from the clearing of the well, though they show that it 
was painted a brilliant red, do not help us any further. 
This was the only statue in the shrine, the other figures 
being merely incised and painted on the walls, 

The door was made in two leaves; a beam about 5 
inches square formed the lintel, and there was the usual 
arrangement of quadrant sockets to take the lower ends 
of the door-posts. 

The architectural work of this tomb is better than 
any other in the whole range. The walls are cut in a 
good stratum free from boulders, and the floors of the 
main chamber and shrine are carefully worked flat; 
this seems to show that the tomb was really finished, 
which is rarely the case with any of the others. 

Of tomb-shafts there are four, two on the southern 
wall finished, one only marked out on the floor, and one 
in front of the shrine doorway cut to a maximum depth 
of 26 inches; this latter may perhaps be of a later date 
than the tomb, as it is roughly cut, and is not set out 
square with any wall of the tomb. 

‘When the central shaft on the south side of the tomb 
was cleared (see Pt. I., Pl xxiii., Figs. 1—3), it was 
found that it descended vertically for 260 inches, and 
that the floor was then roughly stepped down to the 
chamber some 110 inches lower. The chamber or vault 
itself consisted of a central passage, about 8 feet wide 
and 8 feet high, with excavations along the sides form- 
ing aisles, the roofs of which were some 60 inches lower 
than the roof of the central passage. The chamber 
measured 115 inches in length and 108 inches in 
breadth, and at the southern end was a further chamber 

or passage, 80 inches long, 40 inches wide, and 50 
inches high, the floor of which sloped slightly down- 
wards. The whole of the lower portion was unfinished, 
but the scheme in this and other similar vaults at Beni 
Hasan seems to have been, a central passage between 
two aisles or receptacles for the great wooden sarcophagi. 
I am inclined to think that the further passage con- 
tained the foundation deposit of the tomb placed in a 

small well in the floor. The sarcophagus of the original 
owner of the tomb possibly stood in this passage, while 

those of his sons or descendants were placed in the aisles 

of the outer chamber, the central passage remaining 

clear. 

As might be expected from their position, these tombs 

have in most cases been completely plundered. The 

Coptic and late Roman pottery found in the wells, and 

in this case even in the chamber, affords evidence that at   

the time of Coptic residence in this tomb the shafts 
were almost empty, and probably the top of the entrance 
to the vault was visible. 

There is, however, no evidence that they were ever 
re-used for burials in the later dynasties. The only 

pottery found, which cannot certainly be attributed to 

late Roman times, is distinctly of the materials and 

forms of the XIIth Dynasty, so far as we know them, 

and the remains of the earlier burials have never been 

removed." We found numerous fragments of the 

sarcophagi, which were made of wood 2:0 inches thick, 

and painted in panel patterns, the colours used being 

blue, red, black, and yellow : also a very roughly made 

table of offerings painted red (see Pt. I., Pl xxiii., 
Fig. 4), and the apex of a small obelisk in limestone, 

which probably was one of a pair standing on either 

side of the table of offerings. 

The shaft itself has the unusual feature of a chamber 

cut in the eastern side of it, 44 inches wide and 47 

inches high, extending the full length of the side of the 
shaft; the object of this chamber is not clear. The 

shaft was carefully closed at a depth of 48 inches by 

means of stone beams let into grooves cut in the 

eastern and western walls ; the grooves did not extend 

the whole length of the sides, the opening thus left at 

one end being probably closed by a loose slab (see Pt. I., 

Pl. xxiii,, Fig. 2). Clean chips laid on these beams 

probably formed a bed for the great slab which closed 

the whole mouth of the well at floor level. A tomb- 

shaft which I cleared at El-Lahéin in 1889 showed a 

similar arrangement, the beams being there still in 

position, 

About one-sixth part of one of the interior columns 

was found in the large well; it weighed about a ton 

and a quarter, and gave Mr. Blackden and myself con- 

siderable trouble to raise it the 28 feet to the floor. It 

is valuable as it enables us to restore these columns, the 

form of which was quite unknown. It was painted 

like the dado in imitation of granite (Pt. I., Pl. xxiii., 

Fig. 5). 
Before proceeding to describe the other tombs, it 

is desirable to give some account of the method of 

excavating employed by the makers of the tombs, and 

to compare the accuracy of the work in the two great 

tombs just described. 

The method of excavating would appear to have been 

  

! See below, p. 79, for a description of the antiquities found 

here. 
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somewhat as follows : they first drove an open heading 

in the slope of the hill, until the vertical face was high 

enough to leave a certain thickness of solid rock above 

the sntrados of the roof arches. Occasionally, as in 

Tomb No. 29, a sufficient thickness was not provided, with 

the result that the roof has in part fallen in, To judge 

by the shape of the cuts and the traces of copper, the 

excavations were made with bronze chisels. In the wall 

of Tomb No. 4 (Khnemhotep I'V.) we find in a face of 42 

inches 10 chisel marks, each of 16 inch wide; and in 

another place 9 chisel cuts, each of 1'7 inch, in 40 

inches of face. In this instance the marking showed 

that the roof had been formed by chisel cuts 04 inch 

wide. 

It is difficult to say where the stone chisels (chipped 

off from the hard and compact boulder stones here so 

common) were used. Great numbers of them are found 

at Beni Hasan, El-Bersheh, the alabaster quarries behind 

Tell Beni Amaran (Tell el-Amarna), and at Asytt, and 

they are probably to be. found wherever these boulders 

occur. They may have been used to partly dress the 

surfaces which had been roughly hewn out with bronze 

chisels or adzes. 

To return to the excavation. The necessary face 

having been obtained, the pillars were rough hewn and 

the door cut through; after which one gang would 

probably work outside, while others, in the first instance, 

faced the interior western wall, working from the roof 

downwards, and afterwards completed the remainder of 

the chamber. To judge by the unfinished Tomb No. 5, 

the stone was taken out in blocks, the workmen proceed- 

ing from the roof downwards over the surface of the floor. 

In this case the blocks average about 60 inches by 20 

inches in length and breadth, and 22 inches in depth. 

In one block, of a mean depth of 14 inches and a length 

of 51 inches, there are 81 chisel-holes along the back, 

running horizontally, and made with an edge of 04 

inch, with the object of prising up the stone from its 

bed. 

The jambs of the door have been left rough below to 

prevent damage to them by the passage of the blocks 

which had been cut out and the traffic of the workmen. 

  

! Large rough chisel- and adze-shaped implements of hard 
limestone, very coarsely flaked, the cutting edge more carefully 
formed by bruising. They are roughly oval in section, about 
3 inches X 2} in diameter, and 10inches long. One is 11 inches 
in length, some are smaller, and a well-shaped specimen, 
circular in section, is about 2% inches in diameter and 8 inches 
long. It has been bruised all over into a neat chisel form.   

Tn preparing and cutting the columns with sixteen 

sides the following method appears to have been 

adopted :— 

1st. To hew out a rough square pillar. 

9nd. To cut off its corners, thus forming an octagon. 

3rd. To cut off the corners of the octagon, thus 

getting sixteen sides, the planes of which were some- 

times afterwards fluted. 

An example of this occurs in Tomb No. 4 (Pt. L, 
PL xl., Fig. 1), where an unfinished column still shows 

the setting out of the octagon near the base. When the 

columns were fluted, as in Tomb No. 2, this was probably 

done with a crescent-shaped grinder of hard stone. 

The fluting varied in depth and was comparatively 
shallow : thus, in the example (Pt. I., Pl v., Fig. 2) 

from the tomb of Amenemhat, the depth of fluting at 

the top is 0427 inch, while that of the corresponding 

column is only 0°261 inch. 

As to the accuracy with which these columns were 

formed, the off-sets given in Pt. I, Pl. v., Fig. 2, show 

that apart from the mean diminution or taper from the 

bottom to the top, which averages about 1 inch in 

122 inches on a flat surface, there are errors of work- 

manship which diverge considerably from that average. 

Thus, instead of diminishing from the off-sets 60 inches 

to 50 inches, there is an increase of 0'2 inch instead 

of a decrease as there should be (see Table I.). 

We have next to consider the degree of accuracy 

shown in forming the main chambers. 

In Tomb No. 3, the measurements between the north 

and south walls are at floor level. 

‘West end 382°4 inches 

Centre ... S8R0 SR 

East end 381-80 

in a length from west to east of 8776 inches, showing 

a contraction at the rate of 1 inch in 147 inches from 
the centre to the east. ’ 

Again, the distance in plan between the north wall of 
the same tomb and the southern edge of the adjacent 
architrave is— 

At west end 136°3 inches 

Centre ... L3558 

East end 1855 2 

the work in this instance, as in others, showing a 
tendency to correct; itself as it progressed. 

We next come to questions of the workmanship in 
producing: the plane surfaces in the walls. 

With this object very numerous and accurate plumb- 
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bob measurements were made. These are illustrated by 
record-tables, of which Tables I. to I'V. are examples, and 
by diagrams, as in Pt. 1, PL v., Fig. 8, Pl. xxiii,, Figs. 6 
and 7, where the off-set measurements are on a scale 
ten times that of the longitudinal or vertical dimen- 
sions. 

The diagram, Pl xxiii., Fig. 6, with Table IV., 
illustrates the straightness of the north and south walls 

in the tomb of Khnemhotep II., at about 3 feet 6 inches 

above floor level. The north wall, it will be seen, 

diverges more from the straight line (joining it some- 

times) than the south wall, the maximum divergence 

being 04 inch in the north and 08 inch in the south 

wall. 

The verticality of these north and south walls in the 

tombs of Amenemhat and Khnemhotep II. is illustrated 

by diagrams (PI. v., Fig. 8, and Pl. xxiii, Fig. 7) and 

Tables IT. and ITI. These show the superior finish and 

accuracy of work in the latter tomb, where also the rock 

lent itself much more favourably to the work. 

In the case of Tomb No. 8, only the western measure- 

ments are reduced to 0 in the diagram, while for Tomb 

No. 2 all are so reduced. 

From the tables and diagrams of Tomb No. 8 it will 

be seen that the greatest divergence at the west, centre, 

and east ends of the north walls are respectively 0'45 

inch, 03 inch, and 02 inch, the maximum divergence 

throughout being 045 inch. In the south wall the 

greatest divergences at the west, centre, and east ends 

are more considerable, viz., 1:25 inch, 017 inch, and 

0'2 inch, and the maximum divergence is 1°25 inch. 

On the whole, the divergence from the straight de- 

creases from the west, where the work began, to the 

east, 

In the case of the north and south walls of Tomb No. 2 

(Amenemhat, Pl. v., Fig. 3, and Table II.), the greatest 

divergences at the west, centre, and east of the north 

wall are 2'9 inches, 0-9 inch, and 245 inches, the 

maximum divergence being 245 inches from 0. In 

the south wall, the divergence from west, centre, and 

east are 1:95 inch, 0:65 inch, and 4°68 inches, the 

last being the maximum divergence of the wall through- 

out. This considerable divergence is, however, chiefly 

due to the want of finish in the lower 80 inches of the 

wall., 

On the whole, in both tombs there is a tendency to 

greater divergence from the floor upwards, but the curves 

do not appear to show any fixity of purpose in these 

deviations from the perpendicular,   

In Tomb No. 6 we find an example of how the work 
was set out. 

At each of three corners of the chamber there is a 
rectangular draft cut horizontally in the still unfinished 
surface of the wall to the depth of about 1 inch, and a 
similar draft at about 8 feet from the floor is carried 
round upon the vertical face of an exterior side, then at 
right angles along the vertical face of the entrance wall, 

and again at right angles along the jamb of the door, 

so as to fix the exact width of this latter. 

Tomb No. 4. (See Pl xl.) The tomb of Khnem- 

hotep IV., son of Khnemhotep II., is quite unfinished. 

In style, it is the same as that of his father’s, but it is 

on a smaller scale. One of the columns supporting the 

front architrave of the portico has been cut away; the 

other, already mentioned, shows us how the sixteen-sided 

columns were worked up from the octagon stage. 

A curious hole cut into the wall, just south of the 

doorway, probably marks the place where a flaw occurred 

in the stone, the recess being made to take a fresh piece 

of sound stone. 

Inside, we find the western wall begun and partly 

smoothed, the rest being still in the rough. Wedge- 

marks appear distinctly on one portion of the eastern 

wall, showing how the block was separated from the 

wall. There were six wedges in a length of 40 inches 

to split off a block 40 inches by 20 inches, and perhaps 
12 inches thick ; the wedges were about 2 inches wide, 

whether of bronze or wood is uncertain, but the latter 

material is the more probable, as when wetted it would 

swell and burst off the block. 

Tomb No. 5. The method of cutting out a tomb is 
still better shown in the next tomb, No. 5, which is 

unfinished and without a name. 

The columns are only roughed out, with sixteen 

sides. Inside, the blocks remain standing all over the 

floor in sttw, having been cut but not split off from 

their bases ; they are generally some 60 inches long, 18 

inches wide, and 22 inches high. 

The cutting edge of the XIIth Dynasty tools here 

measured 0'5 inch, but the persons who later on 

destroyed the architrave used a chisel of 0'4 inch, and 

made a cub 45 inches deep to separate the stone, which 

had a base of 22 inches in width. 

The next tomb which calls for remark is No. 9. 

Tomb No. 9. No trace of the original painting remains, 

but the tomb has been carefully finished, and consists 

L2 
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of the outer court (in this case 122 inches by 133 inches, 

this space being almost entirely occupied by a tomb- 

shaft), and the main chamber measuring 108'5 inches by 

103-9 inches, with a slightly arched roof and a small 

shrine in the eastern wall above the floor level. The 

shrine measures 47°3 inches by 51+9 inches high, and 

contained a small figure, now destroyed. 

From No. 9 to No. 13 we have tombs all more or 

less unfinished. 

Tomb No. 13. (See Part I, PL xli.) This tomb is 

similar to No. 9, but lacks the shrine and the well 

in the outer court. On the front are inscribed the 

titles and prayers of a royal scribe, Khnemhotep. 

The chamber contained a small well, almost empty 

when we arrived. This we cleared, and the sarcophagus 

chamber was used as a photographic dark room until 

we were driven out by bats. 

This tomb brings us to the end of the Northern 

Group. The return in the hill here forms to some 

degree a boundary line between the earlier and later 

tombs. 

Tomb No. 14. The first of the tombs in what may be 

called the Southern Group is that of Khnemhotep I. 

(Pt.I., Pl xliii.). It is small and of poor workmanship, 

due perhaps to the fact that in thereign of Amenemhat I., 

after its stormy commencement, the nobles had not yet 

reached that degree of wealth and power of which we 

detect the evidence in the tombs of Amenemhat and 

Khnemhotep II. Here we have no large outer court 

and no portico; the plan being limited to a single 

chamber measuring 325 inches by 848 inches. 

An architrave running north and south, formerly 

supported by lotus-bud columns, which are now entirely 

destroyed, divided the chamber in the proportion of 

one-third to the east of the architrave and two-thirds to 

the west (see Part I, PL xliii.). ! 

The general workmanship is poor, and owing to a 

mistake in setting out their work, the masons, in order 

to avoid making the north wall (which is separated 

from the next tomb going north by a small gully) too 

thin, were obliged to leave an unsightly buttress in the 

north-west corner of the chamber. 

Tomb No.15. The next tomb to the south is that 

of Baqt III. Here we have an outside court, in the 

northern side of which are the remains of an ashlar 

wall, separating it from the tomb of Khnemhotep I. (see 

Pl ii. in this volume). After passing through a door-   

way 182'5 inches high, the main chamber—the largest 

at Beni Hasan—is reached ; it measures 657 inches by 

472 inches, and averages 186 inches high. 

An architrave formerly supported by two lotus-bud 

columns, which have disappeared as usual, divides the 

chamber in the proportion of one-third to the east of 

the architrave and two-thirds to the west; and this 

seems to be the general proportion in all the tombs made 

on a plan similar to this one. 

Near the eastern end of the southern wall there is a 

small chamber, 578 inches by 83-1 inches, which contains 

a table of offerings and a false doorway cut in the 

western wall. 

Just outside this shrine is the mouth of a large tomb- 

shaft (see PL iii.). It was cleared after considerable 

labour, as it contained over forty tons of stones and 

boulders, some of the largest of the latter weighing as 

much as six ewt. The shaft descended to a depth of 

957 inches or 79 feet 9 inches, at which point a doorway 

on the northern side gave access to a chamber 1455 

inches by 127-5 inches. From the centre of this 

chamber another well went down a further 240 inches 

or 20 feet, and at the bottom, on the southern side, a 

doorway led into a chamber which measures at floor level 

1444 inches by 100 inches. On each side benches 25 

inches wide run the whole length of the chamber, at 

about 82'5 inches above the floor; on them were pro- 

bably ranged the coffins and offerings. Beyond this 

large, roughly-finished chamber is a smaller chamber 

or passage, sloping down from the floor level of the 

southern wall. It has been carefully finished, and 

measures 158'5 inches by 565 inches, and 768 inches 

high ; at the lower end isa small square hole 25°5 inches 

deep and 255 inches by 248 inches on plan. This, I 

imagine, contained a species of foundation deposit. The 

level of the bottom of this small shaft is 8068 inches 

or 25 feet 6 inches below the bottom of the great shaft, 

making thus a total depth of 1268 inches or 105 feet 

3 inches below the floor level of the chamber above. 

This is, as far as T am aware, the deepest shaft yet found 

and cleared in Egypt. 

Returning to the surface, the great doorway calls for 

notice. Above the jamb, on the northern side, is a 

curious hole in the wall, apparently intended to take a 

wooden or bronze socket, which must have projected 

from the wall and have held the door-post, as there is 

no lintel. The door seems to have shut flat against the 

doorway, and not to have fitted it as in most of the 

tombs. 
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Tomb No. 16. The next tomb, No. 16 on the plan, is 

an exact counterpart of the tomb of Khnemhotep I. 

(No. 14). It served as our dwelling-house during the 

time we were at Beni Hasan. 

Tomb No. 17. The tomb of Khety (No. 17 on the plan 

and Pl ix.) is the second largest in the group. A plain 

door-way 171 inches high leads into a chamber 6257 

inches long and 457 inches wide. On the northern side 

of the doorway is a curious buttress projecting from the 

western wall, which has been partly destroyed, but was 

formerly 62 or 63 inches high. On its southern face 

are the remains of some carving, not unlike the back 

leg of an Egyptian chair; possibly there was a small 

figure here ; but as the doorway has no sockets for the 

door-post, and it is difficult to see how it can have been 

closed, perhaps the buttress may have been connected 

with the fastening of the door, rather than be the 

remains of a seated figure. 

Two architraves running north and south, and sup- 

ported by six lotus-bud columns, of which the northern 

one in the western architrave and the central one in 

the eastern are still intact, give this tomb a more 

finished appearance than that of Baqt (Tomb No. 15). 

The columns were painted in alternate bands, 125 
inches wide, of yellow and green (?) (now turned blue); 

the buds themselves, painted blue-green with white 

stripes 0°75 inch to 1°0 inch wide, were fastened with a 

binding alternately purple (originally red?) and blue- 

green, the end of the tie which appears above the 

binding being of a lighter blue than the bud, while that 

below it is red. 

This large tomb contains only two mummy-pits, both 

on the southern side. 

Tomb No. 18. The next tomb requiring notice is 

No. 18. Tts interest lies in the plan, which will be 

more readily understood from Pl. xxi. than from a 

description. 

There are ten columns in various degrees of comple- 

tion. Nine of these support three long architraves 

running north and south ; the remaining one supports 

a small architrave, which runs east and west, a con- 

trivance which may well be an addition to the original 

plan, and intended to hide the unsightliness of the 

corner necessitated by the presence of a small tomb 

of apparently earlier date immediately to the south 

of the one we are treating of. 
The greatest length of the chamber is 702 inches and 

the greatest width 453 inches. It is entirely rough,   

just as the workmen left it, excepting that several of 

the columns have since then been destroyed. From 

those that remain we see that the method employed in 

shaping the lotus-bud columns was, first, to rough out 

a pillar of square or diamond-shaped section: in the 

centre of the sides of this V-shaped cuts were then 

made, and gradually enlarged until the proper depth 

between the stems was reached ; the four stems were 

then shaped by narrow vertical cuts until the form was 

sufficiently round to allow of the remaining irregu- 

larities and corners being faced down with finishing 

tools. 
Though far from finished, this tomb contains five 

burial-pits, none of which have been cleared. 

Tomb No. 21. The tomb of Nekhta, No. 21 on the plan, 

and Pl xxil., is exactly similar to that of Khnemhotep I. 

It measures 868 inches by 330 inches, but is unfinished. 

The work, so far as it has gone, is better than that of 

most of the tombs in this group, and it has the advan- 

tage of being executed in an excellent piece of rock, the 

stratum in which the tombs are cut apparently varying 

in quality. As will be seen from the section, the roof 
slopes away on each side from the centre, in consequence 

of which the architrave has a less flat appearance. 

Bvery trace of the columns has gome, but they were 

probably of the lotus-bud type. 

The chamber contains two shafts on the south side, 

and there is another just outside the door. The larger 

of the interior shafts is peculiar, as the walls of rock 

have been left standing 16 inches above floor level, thus 

forming a parapet round the mouth of the shaft. 

On the north side of the doorway there is a rough 

buttress similar to that in the tomb of Khety, but as 

the door is still quite rough it is difficult to express any 

opinion as to its use. 

Tomb No. 22. This tomb is unfinished, but has two 

false doors ; it does not call for particular notice. 

Tomb No. 23. The tomb of Neternekht, Pl. xxiii. 

Again we have an unfinished tomb, the chamber being 

354 inches by 827 inches: the architrave shows 

scarcely a trace of the columns, and the floor none at 

all. 

The floor has been much cut over as a quarry in 

later times, and the graffiti show that during the 

Coptic period the chamber was used as a school-room. 

The roof, on the eastern side of the architrave, has 

been painted in patterns, with a band of inscription 

down the centre from north to south, 
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The painted eastern wall seems to show clearly that 

the painting of the tomb went on side by side with the 

excavation. 

Tomb No. 24. Outside this tomb, but now joined to 

it by the partition wall having been cut away, there is 

a small, uninscribed tomb (No. 24), in the shaft of 

which was found an undisturbed burial of the XIth or 

XIIth Dynasty. 

This small tomb has an arched roof, but is otherwise 

not remarkable, 

Tomb No. 27. The next noteworthy tomb (that of 

Remushenta, Pl. xxvi.)) was simply a plain chamber, 

measuring 855 inches by 8565 inches. It never had 

either architrave or columns, but seems to have been 

carefully finished ; the average height of the roof above 

floor level is 184 inches. On the southern half of the 

western wall is a false doorway, which was left un- 

finished. The chamber contained six burial shafts. 

Tomb No. 29. This tomb, that of Baqt I., is re- 

markable chiefly for its size (see Pl. xxvii.). Here the 

masons have got too high in the stratum, the result 

being that they have had to leave the roof full of 

boulders, in a very rough state; moreover, they did not 

allow enough thickness in the roof, so that parts have 

fallen in, and the rest is cracked and liable to come 

down in a few years’ time, unless it is built up with 

piers or in some other way supported. The chamber 

measures 435 inches by 400 inches. Again we have 

neither architrave nor columns; the average height of 

the roof above floor level being 150 inches. On the 

outside the door has been so much cut away that its 

real height cannot be determined. 

The Coptic inhabitants of this tomb cut doorways 

through the northern and southern walls into the 

adjoining tombs, 

Tomb No. 82. This tomb (Pl. xxxiii.), unfortunately 

without a name, brings us to an entirely different 

style of architecture, for here we go back to the out- 

side portico, with an arched roof, and an architrave 

supported by two octagonal columns, similar to 

Amenemhat’s tomb in the Northern Group. 

A doorway 144 inches high gives entrance into a 
chamber 333 inches by 228 inches. On referring to the 

Plate it will be seen that the floor level is 19 inches 
above the door-sill, and that there is a great sloping 

shaft occupying the entire breadth of the doorway. 

This leads one to suppose that there were probably steps   

placed at the entrance to reach the level of the floor, 

and these would mask the opening to the tomb shaft. 

Inside we find the roof made in three arches, divided 

by two architraves running east and west, and formerly 

supported by two columns, of which the sole remains 

are the bases ; the height to the under side of the archi- 

traves from floor level is, on an average, 160 inches, and 

to the intrados of the side arches 1915 inches. 

On the eastern wall we have another peculiarity: a 

shrine doorway, standing above a species of pedestal 

39-8 inches high, leads into a small shrine measuring 

102:8 inches by 89'7 inches, on the eastern wall of 

which are the remains of a small sculptured figure. 

The doorway is 81'8 inches high ; there are no steps up 

to this shrine, which was closed, as usual, with a wooden 

door. 

Besides the shaft in the doorway, there is a second 

sloping shaft inside in the south-west corner, descend- 

ing 366 inches, or 305 feet, at a slope of 1 to 14, and 

ending in a very small unfinished chamber. 

Tomb No. 33. Next to Tomb No. 32, and joined to it 

by a doorway cut through the dividing wall by the Copts, 

is the tomb of Baqt II., No. 88 in the Sketch Survey, 

and Pl. xxxiv. It consists of a very plain chamber, 

measuring 4054 inches by 4038 inches, entered by a 

doorway 1014 inches high and 433 inches wide, which 

is too small to light it properly. The doorway has a 

peculiarity in the socket, the door-post being on the 

south or right-hand side of the door; this is, I think, 

the only case at Beni Hasan in which a door appears to 

have opened to the right. The roof has an average 

height of 183:2 inches at the four corners, but rises to 

188:7 in the centre of the east wall. There were no 

columns or architrave. 

Along the eastern wall are three tomb-shafts, the 

southernmost of which is the largest example of the 

square type of shafts here; it measures 625 inches by 

627 inches, and was probably intended to be 8 cubits 

square, the cubit in this case being 20°7 inches. 

The six remaining tombs do not seem to merit 

particular notice. They were measured, and their plans 

will be seen in Pl xxxvii. of the present volume. 
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Il. ANTIQUITIES FOUND 

EXCAVATIONS. 

As much time and care was spent in clearing the 
tombs and some of the mummy-pits, it may be well to 
give a short account of the results, 

IN THE 

Tomb No. 3. As already mentioned, the clearing of a 
shaft in the tomb of Khnemhotep II. yielded part of 

one of the columns and a rough table of offerings. We 

found also in pottery one small red clay pot, of the shape 

of the alabaster kohl-pots so common in the XIIth 

Dynasty tombs at El-Lahtin and Sakkérah ; half of a 

large circular clay stand for the pointed vases of the 

period; two flat-bottomed dishes and one round-bottomed 

dish, of red clay, rouge-faced; and also one or two un- 

broken and several broken offering-saucers, in rough 

brown-red clay, similar to those found at Meidtim. 

Besides these, we discovered a solid baked clay lid of a 

canopic jar with human head. This differs slightly 

from similar lids found in the Theban necropolis, which 

are often hollow. These latter seem to date as early as 

the beginning of the X VIIIth Dynasty, as 1 found one 

in the tomb-well of a man named Amenemhat (his 

mother’s name being Antef); in the chamber above 

there was an inscription dated 28th year of Thothmes 

IIT., painted over an older inscription. 

Besides the pottery, the tomb gave us the ends of a 
necklace, one perfect, the other broken, made of blue 

glazed pottery, showing holes along the edge for six 

threads; a few beads and a pendant bead in similar 

material probably belonged to this or similar neck- 

laces.! 

Three skulls were found and photographed, one being 

remarkable for the general massive appearance and firm 

square jaw. This skull bore traces of mummy cloth, 

and may reasonably be supposed to have been that of 
Khnemhotep himself. Acting on this belief, I carefully 

re-buried it, after building up the door of the tomb 

chamber with a stone wall, 

In the small unfinished well in front of the shrine 

there was a clay bottle of Coptic date. It was closed 

with a leaden plug, but contained only clean sand. 

Tomb No. 7. This tomb had a single shaft, which 

when cleared was found to contain a large box coffin, 

  

! Two hawk’s-heads of blue glazed ware, with details painted 
black, from the ends of two different use// collars. One of the 

beads is large and globular, of coarse blue glazed ware.   

unfortunately rifled. The wood showed only traces of 
a blue inscription. Two very small wooden figures 25 
inches high, seated, with heavy black wigs, were found 
in it. They resemble the figures found on model boats 
of this age at Aswén. Besides these, a wooden paddle,? 
with the handle broken, was found and brought to 
England. 

The dimensions of the coffin, 53:2 inches long, 20°4 
inches wide, and 115 inches deep, point to a body not 
more than 4 feet 2 inches in length. The material was 
a fibrous wood 1°8 to 2 inches thick. 

Tomb No. 8. Tomb No. 8 contained two shafts by the 
southern wall. The western one is 204 inches deep ; 
the burial chamber (on the south side of the shaft 
as usual) measures 98'5 inches long, 37:25 inches wide, 
and about 885 inches high. The burial had been rifled, 
but many of the offering jars remained ; they were 

carefully photographed, and consisted of small, rough, 
red jars whitewashed, and sealed with a lump of clay, 
exactly as the honey ballds are sealed at the present 
day. It is worthy of notice that the jar which seems 
to have been used for pouring libations, and which has 
places for the fingers at the bottom to enable it to be 

easily emptied, is here still pointed at the bottom, as in 

the early dynasties, and has not yet reached the flat- 

bottomed form, which is found in the constructions of 

the X VIIIth or XIXth dynasty behind the Ramesseum 

at BEl-Kurneh. Fragments of several of these jars were 

found. 

The tomb also contained a rough slab of alabaster, on 

which had been cemented eight upright pieces, two of 

which were recovered. They seem to be for some game, 

but it is neither the well-known 8 by 10 game nor that 

mentioned by Mr. Flinders Petrie (Kakun, Gurob, and 

Hawara, page 30). 

Some five or six small coarsely-cut wooden figures, 

with heavy black wigs, red bodies, and white waist- 

cloths, and a pair of white-painted wooden sandals (one 

of which was too much damaged to remove), complete 

the list of objects found in this shaft. 

The chamber had been closed by slabs of stone 46 
by 16 by 85 inches. The coffin was too much destroyed 
to afford any dimensions. The eastern shaft, 132 inches 

deep, the chamber to the south being 94 inches long, 

85 inches wide and 41'5 inches high, contained similar 

  

* Blade 9 inches, handle (imperfect?) 18 inches, broken 
across. 
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pottery and an unbroken box, the outside dimensions of 

which were 245 by 15 inches and 142 inches deep. 

The lid had battens pegged inside, and the box was 

fastened by means of a small knob in the side, corre- 

sponding to a hooked peg on the lid (the same method 

of fastening appears frequently in the wall-paintings of 

Tomb No. 2 and others) ; the side pieces were morticed 

and overlapped at the top. It was painted white inside, 

with a thin plaster coat outside painted red. Inside 

was the body of a baby. Below it lay a disturbed 

coffin, measuring 739 inches long, 177 inches wide, 

and 10'5 inches deep, the wood 0'8 inches thick. This 

coffin would contain a body 5 feet 6 inches or 5 feet 

8 inches long. 

Tomb No. 9. Outside this tomb is a shaft occupying 

almost the entire frontage space. This was ‘carefully 

cleared, and yielded two large red jars and two smaller 

ones, a saucer and cup, and a broken offering-stand in 
light red pottery white-faced. The shapes were dis- 
tinctly of the XIIth Dynasty, and the material of the 
saucer and cup was the same as that of the saucers and 
cups which were so plentiful at Kahun. The shapes 
can be seen in Mr. Flinders Petrie’s book (Kakun, 
Gurob, and Hawara, Pl xii., Nos. 22, 27, 83 ; Pl xiii., 
62, 94). A small limestone eye for inlaying was also 
found. The coffins had been destroyed, and only small 
fragments of them were found. 

Tomb No. 15. The tomb of Baqt IIL., with the 
great shaft, gave us unfortunately next to mothing, so 
completely had it been rifled. One of the small wells 
contained the remains of the burnt coffin, from which I 
secured one fair-sized fragment with a hieratic inscrip- 
tion on it, presumably from the Book of the Dead. 

The great well gave us a few unbroken Jars, of the 
pointed-bottom form with finger places, and many 
fragments of the short-necked wide-mouthed vessels 
which seem to belong generally to the XITth Dynasty. 

One small kohl-pot in black clay was found, similar to 
the red clay one from Tomb No. 3. 

The wooden objects had entirely decayed, owing, no 
doubt, to the fact that the chamber has been, on one 
occasion at least, full of water. Several arms and 
pieces of the small rough figures cut in wood, before 
mentioned, were lying on the benches in the tomb 
chamber, but the slightest touch turned them to 
powder. 

In the upper chamber, at the bottom of the great 
shaft, we found a small cartouche-shaped saucer, in   

syenite (?), and a small kohl-pot in a material resembling 

marble more than alabaster. From the shaff itself we 
recovered a portion of a rough table of offerings, in lime- 

stone, painted red. 

Tomb No. 22. In this unfinished tomb there is a 

small shaft at the south-east corner, which contained 

some of the ordinary jars and two saucers in very good 

red-glazed ware, similar to the Keneh clay which is 

extensively used for making ornamental vases and pipes 

in the present day. One of these saucers had a foot to 

it, which is a distinct advance on the ordinary flat- 
bottomed pattern. 

This burial also yielded the greater part of the blade 

of a battle-axe in bronze.! It appears to have been 15 

inches long, and from 1'8 to 09 inches broad; it had 

been attached to a handle by nine rivets, three at each 

end and three in the centre, and the back of the blade 

was beaten up and made to form a stiff ridge between 

the centre and the end. This arrangement added 

greatly to its strength, but the blade seems too narrow 

and the whole too light for it to be a very deadly 

weapon. The skull found was that of a young man, 

probably he had been a soldier. 

Tomb No. 24. As before mentioned, this tomb 

proved to have an undisturbed burial ; the door of the 

burial chamber was built up with stones and mud 

bricks, the latter measuring 185 by 65 by 2 inches. 

Unfortunately, the zeal of the workmen caused them 

to get inside before telling me. However, I saw the 
body lying, with head to north, in a plain wooden 
coffin, on the lid and round the sides of which was an 

inseription in blue paint ; a space had been left for the 
name, which had been put in so roughly and in such 
bad colour that I was unable to read it. The dimen- 
sions of ‘this coffin were length 74+1 inches, width 
about 20 inches, depth 67 inches, and thickness of 
wood 0-8 inch. 

Thirteen stands for jars were found, but the jars 
themselves were broken; it is possible that there was 
not room for them in the small tomb chamber, and so 
they were left in the shaft, where they would be broken 
by the falling of chips thrown in. 

Tomb No. 28. In a shaft outside a disturbed burial 
gave us some jars which look rather later than the 

  

! Weapons of the same type are seen in Pls. xiv. and xvi. of 
the first part of this memoir. 
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X1Tth Dynasty, and perhaps belong to the unsettled time 

which succeeded it. 

Three fragments of a stela were found in this shaft; 

it had been a good piece of stone carefully inseribed. 

They were, however, at the request of the Ghizeh 

Museum, handed over to the native inspector, together 

with the jars. 

Tomb No.32. From the sloping shaft of Tomb No. 32 

a fragment of a Greek inseription was recovered, which 

appears to bear the name of one of the Ptolemies. 

This also was handed over to the museum authorities 

(vide p. 68). 

Tomb in Lower Range. 

ground, I was led to imagine that one of the shafts 

From the appearance of the 

in the lower range of tombs at the southern end was 

still intact. This proved to be the case, and hence we 

are able to show what a burial of the middle class kind 

was like during the XIIth Dynasty. 

The shaft itself was only some 15 feet deep; the 

entrance to the burial chamber being, as usual, to the 

south. The doorway had been built up carefully with 

stones from below, and, apparently, a single row of 

bricks above the stone wall ; but the top was closed by 

two large boulders, weighing some 4 ewts. each, which 

appear to have been merely dropped into position. They 

did not, of course, fit the door exactly, and crushed and 

upset the bricks; and through the interstices sand was 

washed into the tomb by rains, until the weight of 

it burst in the lid of the coffin and it half-filled the 

tomb. 

The coffin was found in place, but filled with sand ; 

it measured 69 inches long, 15 inches wide, and 15 deep, 

and had originally been covered with a thin yellow 

stucco or paint, on which there had been a blue inscrip- 

tion; but of this, unfortunately, only minute traces 

remained. At the northern end, on the lid of the coffin, 

were two wooden bars or stands, having places in each 

for three figures, the remains of which, more or less 

destroyed, were found inside the coffin ; these figures 

were represented standing, apparently with the arms 

raised above the head, the body painted dark red, white 

waist-cloths and heavy black wigs. Three of the 

figures were in a slightly bent attitude, and there was 

a seventh figure in a bent attitude, coloured yellow   

81 

instead of red, very much decayed. In the coffin were 

found a small wooden bird, apparently the horned owl, 

a wooden stand painted black and white, and pieces of 

the model of an ox, made with a plaster head and horns 

and wooden body painted with black spots on white. 

These objects, too, seem to have been placed outside 

the coffin, on the lid, and to have fallen into it. 

Inside, the body was laid straight, with the head 

north and bent to the east; beside the head was a small 

rough wooden pillow, with a flat fluted- stem. There 

were no ornaments on the body, but it had been 

mummified, and fragments of the cloth, of a coarse 

texture, remained on the skull. 

Wedged between the coffin and the eastern wall 

were four small jars, the clay sealings of which had been 

omitted, and above them was a single larger jar; all five 

were in material and shape apparently of the XIIth 

Dynasty. 

This was evidently not the burial of a rich person, 

but it appears from the other tombs that the nobles 

had similar objects buried with them, only in greater 

quantities ; they also seem to have had the finer 

alabaster jars, cups, and kohl-pots, which are found as 

well as, but not instead of, the plain pottery and figures, 

which perhaps formed part of the burial ceremonial of 

everybody, from the king to the petty scribe. 

Conclusions. To sum up the results of the clearance 

of the shafts and the evidence to be gained from those 

which were already open;—one point appears clear, 

namely, that the tomb chamber was to the south of the 

shaft almost without exception. 

The coffins were plain boxes or sarcophagi, those 

of the nobles being highly painted in panel patterns, 

with extracts from the Book of the Dead in hieratic; 

the commoner ones were painted, or thinly stuccoed, 

yellow with blue inseriptions. 

In the two burials, apparently of the XIIth Dynasty, 

found intact, the bodies were mummified and laid 

straight with the head to the north. 

Turther, it seems probable, but not actually certain, 

that it was the custom to place wooden figures, such as 

are deseribed above, with the burials, and in these we 

may perhaps see the beginning of the funereal figures, 

or ushabtiu, afterwards so common. 
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| TABLE IL—Tous No. 2. 
(See Pt. I., Pl v., Fig. 2, and p. 74 of this volume.) 

OFF-8ETS ON THE PLANE FacE oF A 16-sipED Cornumn. 

  

From Ceiling Downwards. 

  

    

e Tnches. 

Ceiling. 

0 065 

10 165 

20 155 

30 125 

i 40 1:05 

‘ ' 50 115 

I 60 095 

70 115 

| 80 095 

90 0'95 
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| 110 093 
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| ‘; | 130 0'85 
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i “|| | 150 07 

; i‘ | 160 055 
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1 190 015 
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100 

110 

120 

130 

140 
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160 

Inches. 

South Wall. 

Off-sets from vertical to the North and South Walls from ceiling downwards. 
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‘ West. Centre. East. West. Centre. | Bast. 

| 24 “ 09 15 00 0.5 46 

2:32 | 08 16 005 06 1 4-55 

24 08 16 0-33 059 4:68 

238 0-88 15 045 06 442 

23 072 148 045 06 445 

1 2:3 065 145 058 05 44 

3 21 068 15 045 05 455 

l 28 055 245 075 04 43 

2:2 06 14 105 05 45 

? 2:05 065 17 115 042 442 

i 2:05 06 14 1:3 04 4:48 
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‘ 188 ozl 073 s 
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13 0-4 | 09 063 01 12 

00 07 ‘ 07 055 00 it 
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AR EE R leones No 3. 

(See Pt. 1., Pl. xxiii.,, Fig. 7, and p. 75 of this volume.) 

   

      

    

  

   

  

Off-sets from vertical to the North and South Walls, from ceiling to floor. 

  

  

      

  

  

  

  

   
   
   
   

          

  
  

  
01 

          

! Height. 
Inches. 

North Wall. South Wall. 

Inches. = - 
A West. Centre. East. West. Centre. Rast. 

i 0 0-45 018 02 1:25 017 02 

| & 20 038 0°19 02 10 0:15 01 

| 40 02 023 01 1525 015 0-19 

60 08 019 0-0 07 015 012 

:‘, 80 025 03 0:05 05 005 015 

| 100 02 01 01 045 013 013 
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MABEE 1Y — Teonie Neo 3 

(See Pt. I, Pl xxiii., Fig. 6, and p. 75 of this volume.) 

  

  

  

Off-sets from Horizontal Line Off.sets from Horizontal Line 
e to tho North and Sonth Walla from T to the Nozth and South Walls from 

Inohes. anes 

Inches. North Wall. South Wall. Tnches. North Wall. South Wall. 

0 039 069 200 011 019 

10 0-11 090 210 0-21 010 

20 009 060 220 029 012 

30 0:0 054 230 031 015 

40 001 0-53 240 0-31 00 

50 009 058 250 030 0:02 

60 011 0:59 260 039 012 

70 012 065 270 043 0-20 

80 021 060 280 043 013 

90 030 050 290 043 012 

100 031 048 300 0°40 0-18 

110 011 045 310 051 | 002 

120 0-10 050 320 053 008 

130 005 039 330 041 — 

140 009 040 340 049 008 

150 010 030 350 0:61 011 

160 011 0-38 360 069 0:08 

170 011 030 370 — 0-03 

180 011 0-40 3776 061 013 
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Aamu, people of, 1. 69 ; ii. 21. 

Abesha, kak-prince of the desert, i. 69. 

Abkemt, superintendent of Khnemhotep IL, i, 48. 

Abtu (Abydos) city, situation of, ii. 21. 

Abydos, i. 33, 68; ii. 21. 

Acrobats, scenes, i. 32 ; ii. 47, 49, 57. 

Ad, baker of Khnemhotep IL, i. 47. 

Agricultural scenes, i. 31, 32, 68 ; ii. 26, 35, 36, 47, 49, 61. 

Alkeri, governor of Amenemhat, i. 16. 

Alku, messenger of Amenemhat, i. 16. 

Alyi, its identification with the island of Bu, ii. 20. 

Ama, messenger of Amenemhat, ARG 

Amam, country of, ii. 21. 

Amenemhat I, i. 58, 60, 84 ; cartouche of, 2, 3 ; contem- 

porary with Khnemhotep I, 15,9, k6. 

Amenemhat IL., i. 25, 57, 58, 61; contemporary of Amen- 

emhat and Khnemhotep 1., ii. 10, 16. 

Amenemhat (chief of the Oryx nome), titles, i. 9, 11, 135 

parentage and family, 13, 14 ; officers and servants, 

14-18 ; priests of, 18, 19; figures of, 23 ; biographical 

inseription, 23-27 (date of burial, 24 ; address to 

visitors, ¢6.; expeditions to Ethiopia, 25, 26 ; as ruler 

of the Oryx nome, 26); offerings to, scenes, 31, 32, 33, 

36 ; statue of, 34; biographical notice, ii. 13, expedi- 

tions to Ethiopia, 15. 

__ family of, genealogical table, ii. 13. 

____ tomb of, i. 7; description of, 11-38; divinities 

recorded in, 13 ; plan of, 19; architectural features, 

90 ; shrine of, 20, 34-37 (inscriptions at entrance, 28; 

sculptures and paintings, 34, 87); facade, 20-23 (in- 

scriptions, 21-23); main chamber, 20, 23-34 (inserip- 

tions, 23-29 ; paintings, 99-34); its date, ii. 13; archi- 

tectural notes, 71. 

Amenemhat, son of Khety, chief of Oryx nome, ii. 6. 

Ameni, (royal) scribe of Khnemhotep IL., i. 46 bis. 

Ameni, superintendent of Amenemhat, i. 17. 

Ameni, Prince, sce Amenemhat IT. 

Ameni, Ha Prince, see Amenemhat. 

Anatef, « food provider” of Amenemhat, i. 15.   

Anatef, superintendent of Amenemhat, i. 17. 

Anebi, messenger of Amenemhat, i. 16. 

Ankeku, attendant of Khnemhotep IT., i.51. 

Ankeku, father of Ma, i. 48. 

Antef, fisherman of Khnemhotep II., i. 46. 

Antiquities discovered, ii. 79-81. 

Anubis in the House of Shemsu, i. 12, 13; ii. 23 (titles). 

Anubis, and Anubis upon his Hill, i. 23, 36, 42, 44, 56 ; ii. 

21, 22 (titles), 32, 35, 38, 44, 47, 48, 57 et pass. 

Ap, sahu of Amenemhat, 1. 19. 

Apa, chief lector of Amenemhat, i. 18. 

Apneb, superintendent of Amenembhat, i. 17. 

Architectural decorations, nature of, ii. 2. 

Architecture of tombs, i. 3 ; notes on, ii. 71. 

Architraves, decoration of, ii. 3. 

Arrow-making, scene, i. 31. 

Arthet, country of, il. 21. 

Aryt, city, situation of, ii. 20. 

Arythotep, mother of Neternekht, ii. 12, 27, 29 ; figure 

of, 28. 

Asses, dri\‘fing of, scenes, 1. 60 ; ii. 49, 62 ; stock-taking of, 

scene, 49; with herdsmen, scenes, 56, 62. 

Au, captain of Khnemhotep ISR 8 

Au, father of Neternekht, i. 49. 

Aui, steward of Khnemhotep ML 49 

Baboon, ii. 48, 61. 

Bakers, scenes, 1. 31, 68; ii. 48, 56. 

Bakt, see Baqt. 

Baqt I. (chief of the Oryx nome), biography of, ii. 53 his 

wife Tahutiqa, 6 ; genealogy of, 7 ; date, 7b.; titles, 32; 

parentage, ¢b.; figures of, 33-35 ; hunting, 33 ; fishing, 

34 ; offerings to, ib.; father of Baqt II., 38. 

tomb of, ii. 32-86 ; architecture, 33, 78; scenes, 33. 

Bagt II. (chief of the Oryx nome), biography, ii. 6; father 

of Remushenta, b.; figure of, 34 ; titles, 37 ; parentage, 

38 ; figures of, 38,39 ; fishing, fowling, &c., 39. 

__ tomb of, ii. 37-40; architecture, 38, 78; scenes, 

&e., 38. 
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Baqt TII. (chief of the Oryx nome), biography, ii. 6 ; titles, 

43 ; parentage, 4b.; figures of, 46, 47, 49, 50 ; hunting 

and fowling, 47 ; procession of statue, scene, 49 ; - father 

of Khety, 92. 

tomb of, ii. 25; description, 41-50 ; architecture, 

45, 76 ; scenes, &c., 45-50. 

Bagqt, dau. of Khnemhotep L, i. 82; biography, ii. 9. 

Bagt, dau. of Khnemhotep LI, i 44; figure of, 72; and 

dau. of Khety, ii. 12. 

Bagt, mother of Khnemhotep I, 1. 82 ii, 8; statue of, 

i. 84. 

Baqt, mother of Khnemhotep IL, 1. 49,55, 66 ; figure of, 72. 

Bagt, architect of the tomb of Khnemhotep SN NG N0 

Baqpt, father of Nechta, 1. 47. 

Bagt, sahu of Khnemhotep IL, i 72. 

Baqt, scribe of Amenemhat, i. 15. 

Bagt, son of Chnemunecht, scribe of Amenemhat, i, 32. 

Baqt, steward of Khnemhotep IL, i. 49. 

Bagt, superintendent of Amenembhat, i. i 

  

Baqpt, superintendent of Khnemhotep IT., i. 49. 

Bagt, vice-magistrate of Khnemhotep IL, i. 50. 

Barber shaving, scene, ii. 47, 57. 
' 

Baskets carried by men, scene, ii. 59. 

Bastinadoeing of defaulters, scene, ii. 49. 

Battle-axe, discovery of, ii. 80. 

Battle-scenes, i. 33 ; ii. 48, 60. 

Beba, superintendent of Khnemhotep IL., i. 48. 

Beer, department of, scene, i. 31. 

Beni Hasan, necropolis of, situation, ii. 17. 

tombs of, their situation, i 1; object, ¢b.; date, 
  

9 ; paintings in, b.; ii. 2; architecture of, 3; list of, 7; 

seulptured decorations, ii. 1 ; architectural decorations, 

9; scenes, 3-5 (arrangement of, 3; subjects of, 4); 

biographical inscriptions in, 5-16 ; date of, 7; geography 

of, 16-22 ; deities represented in, 22, 23. 

Biographical inscriptions in tombs, ii. 5. 

Biographies of Khnemhotep the scribe, ii. 55 of the family 

of Baqt I., ¢b.; of the family of Khnemhotep I., 7-13; 

of the family of Amenemhat, 13-16. 

Birds, driving of, scene, i. 69. 

Bird-traps, scene, ii. 59. 

Boars, wild, ii. 56. 

Boat-builders, scene, 1. 68. 

Boating scenes, i. 84 ; ii. 33, 56. 

Border patterns and decorations, ii. 3. 

Bowyers, scenes, i. 31. 

Box-making, scene, i. 31. 

Bread, department of, scene, i, 31. 

Bread-making, scene, ii. 48. 

Bu(?), island of, its situation, ii. 20 ; identified with Alyi, 4. 

Bull, sacrifice of, scene, ii. 62. 

HASAN, L, IL 

Bulls fighting, scenes, i 69 ; ii. 35, 36. 

Busiris, pilgrimage to, scene, i. 83 ; see also Tatu. 

| Calves, ii. 56. 

Canocs, men in, scene, i. 70. 

Carpentering, scenes, i. 31, 68 ; ii. 57. 

Cattle, presentation of, scene, i. 32 ; fattening of, scene, 69 ; 

leading of, scene, db.; driven by herdsmen, ii. 61. 

Ceiling decorations, nature of, ii. 2. 

Cha, herdsman of Amenembhat, i, 18. 

Chair-making, scene, i. 31. 

Chem, superintendent of Amenemhat, i. 16. 

Cheper-ka-Ra (Usertsen L), i. 21, 25. 

Cherneter, i. 23. 

Cheti, see Khety. 

Chetrui, nurse of Khnemhotep 1L, 1. 47. 

Chiropodist, scene, ii. 47. 

Chnem-, see Khnem-. 

Chuanch, scribe of Amenembhat, i. 15. 

Club exercise, scene, ii. 49. 

Coffins, discovery of, ii. 79-81 ; description of, 81. 

Columns, decoration of, ii. 8 ; lotus bud, 60 ; mode of con- 

struction, 74. 

Confectionery, making of, scenes, i. 31 ; ii. 48, 56. 

Cooking, scene, ii. 56. 

Coopers, scene, i. 31. 

Coptic graffiti in tombs, ii. 65-68. 

Coptos, city of, i. 26 ; expedition of Amenemhat to, HTSIIGE 

its situation, 21. 

Corn-grinding, scenes, ii. 48, 56. 

Cranes, flock of, scene, ii. 59. 

Crews, quarrelling, scene, ii. 34. 

Crocodile, 1. 70. 

Cynopolite nome, see Jackal nome. 

Dado, decoration of, ii. 3. 

Dadu, city of, sce Busiris. 

Dancing scenes, i. 32 ; ii. 49, 57, 61. 

Date of the tombs, i. 2. 

Decoration of the tombs, ii. 1-5. 

Degu, superintendent of Amenemhat, i. 17. 

Deities, funerary, ii. 22 ; represented and recorded, 22-23. 

Dér-el-Bersheh, its identification with Mernefert, ii. 21. 

Djat, sahutet figure of, i. 72. 

Donkeys, driving of, scenes, see Asses. 

Draughts, game of, scenes, ii. 50, 57. 

Dut-heru, nome, ii. 17. 

Dwanrfs, ii. 61. 

El-Anbaga, city, situation of, ii, 19 note. 

El-Bersheh, tombs of, their resemblance to those at Beni 

Hasan, 1. 2.   

       

 



.Hap, ¢food-provider” of Khnemhotop IL, i. 45. 
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Ethiopia, expeditions to, i. 25-27 ; ii. 15, 16. 

Female acrobats, scene, ii. 47. 

Festal days, notation of, i, 53. 

Fishing scenes, i. 31, 68, 70; ii. 84, 47, 49, 50, 56, 57. 

Flax, cultivation of, scene, i. 31; gathering of, scene, ii. 62. 

Flint knives, manufacture of, scenes, i. 31; ii. 47. 

“ Foreign lands, four,” i. 25 ; ii. 21. 

Foreigners presenting gifts, scene, i. 69. 

Fortress attacked by soldiers, scenes, i. 33, 85 ; ii. 48, 6O. 

Fowling scenes, i. 31, 69, 70 ; ii. 34, 47, 49, 56, 57,%60. 

Frieze decorations, form of, ii. 2. 

Fruits, department of, scene, 1. 31. 

Fullers, seene, 1. 68. 

Funeral scenes, i. 32, 33, 35, 68, 71, 72 ; ii. 28, 31, 34, 49, 

DITERGIS 

Funerary deities, ii. 22, 

Games, scenes, ii. 47, 49, 50, 57, 60, 61. 

Gardening, scenes, i. 31, 68. 

Gazelles, domesticated, ii. 59. 

Geb (Seb ?), deity, i. 41, 45 ; ii. 23. 

Geese, fattening of, scene, i. 69 ; flock of, seene, ii. 59. 

Geography of the tombs, ii. 16-22. 

Goats feeding, scene, ii. 35 ; driving of, scene, 36 ; pas- 

turing, scene, 56. 

Goldsmiths, scenes, i. 31; ii. 47. 

Graffiti, Greek and Coptic in tombs, ii. 65-68. 

Grain, storing of, scenes, i, 68 ; ii. 62. 

Greek graffiti in tombs, ii. 65-68. 

Hap, officer of Khnemhotep IL., i. 46. 

Hare nome, situation of, ii. 17, 21. 

Harim, procession of, scene, i. 68. 

Harvesting scenes, i. 31, 68 ; ii. 46, 47. 

Hathor, deity, i. 43 ; ii. 32 ; titles of, ii. 23. 

Hathor in Aryt, i. 85 ; ii. 12, 22, 27, 29. 

Hathor, Lady of Nechenbu, i. 13, 82. 

Hathor, Lady of Neferus, i. 13, 14, 36, 82; ii. 6, 20, 22, 

44, 46, 54, 58. 

Hathorhotep, wife of Amenemhat (chief of Oryx nome),ii.13. 

Hathor-nefer-heputa, dau. of Bc;qt II1., ii. 43 ; figure of, 47. 

Hathor-nefer-heputa, dau. of Remushenta, ii. 6. 

Hebnu, city, situation of, ii. 19; its identification with 

Sawadeh, 20. 

Hekt of Herur, see Heqt of Herur. 

Hekthotep, messenger of Amenemhaf, i. 16. 

Henemy (%), herdsman of Amenemhat, i. 18. 

Henu, mother of Amenemhat, i. 14, 22 5 titles, 14 ; statue 

of, 85 ; her parentage, ii. 13. 

Henu, “food provider” of Amenemhat, i. 15.   

Heqt of Herur, deity, i. 82 ; ii. 5, 20, 22, 44, 46, 54, 57. 

Herab, wife of Neternekht, ii. 12, 27, 29 ; figure of, 28. 

Herbs, department of, scene, i. 31. 1 

Herdsmen leading cattle, scenes, ii. 47 ; driving cattle, 49, | 

61 ; tending cattle, 49, 56. 

Herdsmen and gazelles, scene, ii. 59. 

Hermopolite nome, see Hare nome. 

Herur, city, situation of, ii. 20. 

Het-Sehetep-ah-Ra, city, ii. 9, 10 ; situation of, 21. 

Hetanch, attendant of Amenemhat, i. 18. 

  

Hetanch, fowler of Amenemhat, i. 15. 

Hetu, “ food provider ” of Amenemhat, i. 15. 

Hetu, herdsman of Amenemhat, i. 18. 

Hieroglyphs, faneiful, ii. 58, 61. 

Hippopotami, i. 70 ; ii. 56. 

Horhotep, superintendent of Amenemhat, i. 17. 

Hormaacheru, lector of Khnemhotep I, i. 51, 72. | 

Hormaacheru, priest of Khnemhotep IT., 1. 51. 

Horus, deity, 1.24,42, 44,54, 55,58, 59, 60, 63 ; titles of, ii. 23. 

Horus in Heaven, i. 22. 

Horus of the two Scorpions, 1, 12 ; ii. 23. | 

Horus within Hebnu, i. 34, 82 ; ii. 19, 20, 22. 

Horus, smiter of Rekhyt, i. 13, 21, 27, 45, 56, 84; 

23, 27, 29, 32, 36, 38, 44, 46, 54, 58. 

Horus, messenger of Amenemhat, 1. 16. 

11,128 

Hotep, attendant of Amenemhat, i. 18. 

Hotep, fisherman of Khnemhotep II., 1. 46. 

Hotep,  food provider ” of Amenembhat, i. 15. | 

Hotep, gardener of Khnemhotep II., i. 47. 

Hotep, ¢ valuer ” of Amenemhat, i. 16. 

Hoteperfu, mother of Baqt IIL., ii. 6, 43. 

Hoteperfu, servant of Khnemhotep II., i. 51. 

Hotept, wife of Amenemhat, i. 14; ftitles, ¢b.; toilet scene, 

31; offering scenes, 31, 33, 84 ; statue of, 835; her 

parentage, ii. 13. 

Hotept, attendant of Khnemhotep IL., i. 46. 

Hunting scenes, i. 31, 32, 69, 84, 85; ii. 33, 35, 39, 47, 57, 58. 

Ichneumon(?), scene, ii. 34. 

Tmhotep, governor of Sheikh-Said, i. 60 note. 

Jackal nome, i. 48, 59, 63 ; ii. 11, 17, 21. 

Jat, wife of Khnemhotep IL., see Zat. 

Joints, offering of, scenes, i. 83, 36. 

Kash (Ethiopia), country of, ii. 21. 

Kebti, see Coptos. 

Keka, father of Nefera, the scribe, i. 49. 

Keka, steward of Khnemhotep IT     
Khara, city, i. 43 ; site uncertain, ii. 21. | 

Khaker ornament, see Kheker. 

Khazfood, preparation of, scene, ii. 49.  
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form' | tomb, B7; obtains princedom of Menat-Chufu, 58 ; 

1 accession of Khnemhotep L., ib.; succession of his uncle, 

Necht, 60; his parents, 70,3 installed into his inheri- 

Kheker ornament, i. 30, 67, 71, 84, 85; ii. 45, b5 5 

Of SIS 

Khent Amentiu, Lord of Abydos, deity, ii. 22, 31, 32, 35, ‘ 

38, 44, 46. 

Kheti, see Khety. 

Khety (chief of the Oryx nome), biography, ii. 6 ; titles, 52, | 

58, 60, 62; parentage, 53 ; figures of, 55-58, 60-62. 

tomb of, ii. 95 ; description, 51-62 (architecture, 

tance, 61 ; his acts as prince, 4b.; receives honours from 

| the King, 6 

Khnemhotep IIIL., 62, 63 ; statues of, 68Tl SN2 il 

99 ; receives gifts, 1. 69, 71; ii. 29; hunting, i. 69 

fowling and fishing, 70 ; biography, ii. 9, 27 ; discovery 

of his skull, 79. 

tomb of, i 2, 7; description, 39-72 ; architecture 

of, 52; facade, 52-67 (inscriptions—festal days, 53 ; 

his titles, 54, b3, 67 ; address to visitors, 55 ; offerings 

Khety, wife of Chnemhotep IL, i. 43, 62, 64 ;. ii. 28, 29; to, ib.; his biography, 56-66); main chamber, 52, 67-71 

her children, i. 43, 44 ; portrait of, 72; her biography, ‘ (paintings of, 67); shrine, 53, 66, 71 (inscription, 66 ; 

{ paintings, &c., 71); notes on architecture, ii. 71. 

Khnemhotep ITI. (chief of Oryx nome), his parentage, i. 43; 

receives royal honours, 64 ; his piety, ib.; constructs 

tomb, ¢0.; his monuments, 65 ; making offerings, 72 ; 

9 honours conferred on his sons, Nekht and 

  

54 ; paintings and inscriptions, 5-62); motes on 
  

architecture, 77. 

Khety, dau. of Hotept, 1. 46. 

Khety, father of Bakt, i. 49. 

ii. 11 ; figure of, 29. 

Khety, son of Khety (chief of Oryx nome), i. b2. 

‘Khety, “born of Khu,” ii. 12, 28 ; figure of, 22. 

Khety, herdsman of Khnemhotep SS9 

Khety, priest of Khnemhotep ISR 

Khety, scribe of Khnemhotep ST 68 

biography, ii. 12. 

Khnemhotep IV. (chief of Oryx nome), i. 7 ; parentage, 44 ; 

  

  

Khety, “inner-chamber ” superintendent of Khnemhotep Il i, 12. 

i 47. 
tomb of, its unfinished state, i. 7 ; notes on archi- 

Khety, ¢ judgment-hall” superintendent of Khnemhotep I, tecture, ii. 75. 

i. 48. Khnemhotep the scribe, title, parentage, &c., i (0% his 

Khety, superintendent of huntsmen of Khnemhotep IT., i. biography, ii. 5. 

49, 69. 
tomb of, i. 7 ; description of, 73-77 ; architectural 

Khnem, Lord of Aa-debt, deity, 1. 18, 22, 28. features, 76; inscriptions, 4b.; notes on architecture, 

Khnem, Lord of Herur, deity, i l2 18 9l 985 il 50 iSRG 

93, 80, 31, 32, 35, 44, 46, 48, 54, 57, 61 ; temple | Khnemhotep, son of Amenemhat, parentage, i RT3 

dedicated to, ii. 20. bringing offerings, i. 33. 

Khnem, Lord of Nechen-benat, deity, 1. 82. Khnemhotep, wife of Khety, ii. 6, 52 ; figures of, 57, 58, 60, 

Khnem, attendant of Amenemhat, 1. 18. 61. 

Khnem, * food-provider” of Amenembhat, i. 15. Khnemhotep, father of Nefer, captain of Khnemhotep II., 

Khnem, scribe of Amenemhat, i. 15. i, 48. 

Khnem, superintendent of Amenemhat, i. 17. Khnemhotep, father of Neteruhotep, superintendent of 

Khnem, “ valued servant ” of Amenemhat, 1. 18. Khnemhotep II., i. 49. 

Khnemaa, herdsman of Amenemhat, i. 18. Khnemhotep, bakehouse superintendent of Khnemhotep IL, 

Khnemdej, officer of Amenemhat, i. 16. i, 48. 

Khnememhat, father of Ap, scribe of Amenemhat, 1. 19. Khnemhotep, cattle superintendent of Khnemhotep IL., 

Khnememhat, scribe of Amenemhat, i. 15. i. 48.   Khnemhotep L. (chief of the Oryx nome), father of Bakt, | Khnemhotep, herdsman of Khnemhotep IT., i. 51. 

mother of Khnemhotep IL., i. 42 installed Prince of ‘ Khnemhotep, ka servant of Amenemhat, i. 19. 

Menat-Chufu, 58, 84 ; rank and titles, 81 ; parentage 

and family, 82 ; receiving offerings, 84 ; biography, s 

Khnemhotep, lector of Amenemhat, i. 19. 

Khnemhotep, sakw of Khnemhotep II., i. 72. 

(TSH family of, genealogical table, 14. Khnemhotep, scribe of Amenemhat, i. 15. 

tomb of, i. 7 ; description of, 79-85 (architecture, | Khnemhotep, scribe of Khnemhotep II., i. 46, . 1. 46. 
  

. inscriptions ar aintings, 84); i A . 3 < - 
83 ; criptions and paintings, 84); mnotes on archi Khnemhotep, sem-priest of Khnemhotep IIL., i. 83. 

Khnemhotep, servant of Khnemhotep IL., i. 51. 

Khnemhotep, steward of Amenemhat, i. 17. 

Khnemhotep, superintendent of inner chamber of Amenem- 

hat, 1. 16, 

tecture, ii. 76. 

Khnemhotep IL. (chief of the Oryx nome), titles, &c., 1. 41, 

54, 55, 67; ii.10; parentage and family, i. 42-44 ; 

officers of household, 45-51 ; priests of, 51; builds his | 
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Khnemhotep, superintendent of warehouse of Amenemhat, 

HERIGS 

Khnemhotep, superintendent of Amenemhat, i. 17. 

Khnemhotep, superintendent of Khnemhotep IL., i. 47. 

Khnemhotep, superintendents of Khnemhotep IL., i. 48. 

Khnemhotep, valet of Khnemhotep I, i. 45. 

Khnemhotep, ¢ valued servant’’ of Amenemhat, i 18. 

Khnemhotep, vice-magistrate of Amenemhat, i. 18. 

Khnemhotep, vice-magistrate of Khnemhotep IT., i. 50. 

Khnemhotepa, lector of Khnemhotep IS 

Khremnecht, dau. of Hotept, i. 46. 

Khnemnecht, father of Bakt, scribe of Amenemhat, i. 15. 

Khnemuemhat, lector of Amenemhat, i. 19. 

Khnemuhotep, *food-provider ” of Amenemhat, i. 15. 

Khnemunecht, father of Bakt the scribe, i. 32. 

Khnemunecht, “donkey-herd ” of Khnemhotep IL, i. 51. 

Khnemunecht, herdsman of Khnemhotep IT., i. 51. 

Khnemunecht, superintendent of Amenemhat, i. 17. 

Khnemuseanch, steersman of Khnemhotep IL., i. 50. 

Khnemuseanch, ¢ valuer ” of Amenemhat, i. 16, 17. 

Knives, manufacture of, scenes, i. 31; ii. 47. 

Libyans, i. 85; ii. 21. 

TLinen, manufacture of, seenes, 1. 31; ii. 47, 57, 

Ma, superintendent of Khnemhotep 1L, 1. 48. 

Mahej-Khnem, father of Khnemseanch, ¢ valuer” of 

Amenembhat, i. 16, 17. 

Makt, officer of Khnemhotep IL., i. 45. 

Mat, title of, i. 60, 67. 

Meats, department of, scene, i. 31. 

Men carrying baskets and water-skins, scene, ii. 59. 

Menat-Chufu, see Menat Khufu. 

Menat-Khufu, city, i. 2, 41,43, 58-61, 81, 84 ; ii. 7-10, 12 ; 

capital of the Oryx nome, 17 ; site of, 18 ; identified 

with Minyeh, 19. 

Menat-Seneferu, city, ii. 18. 

Mentuhotep, scribe of Khnemhotep 1L, i. 46. 

Mentuhotep, ¢ scribe of the table ” of Khnemhotep IL, 

i. 46, 69. 

Mentuhotep, superintendent of fishermen of Khnemhotep 

Il 48 70, 

Mera, messenger of Amenemhat, i. 16. 

Meres, dau. of Khnemhotep IL.,i. 44; ii. 12; figure of, i. 72. 

Meri, farmyard superintendent of Khnemhotep IL., i. 47. 

Meri, cattle superintendent of Khnemhotep IL, i. 48. 

Mernefert, city, i. 64 ; situation of SR identified with 

Dér-el- Bersheh, 21. 

Metal-working, scenes, ii. 49, 59. 

Metefhotep, superintendent of Amenemhat, i. 17. 

Meza, country of, il. 21. 

  

Minyeh, city, i. 1 ; identified with Menat-Khufu, ii. 19. 

Mummy, transport of to Abydos, scene, i. 68 ; discovery of, 

ii. 80. 

Musicians, scenes, i. 313 ii. 47. 

Nebatef, ¢ food-provider”” of Amenemhat, i. 15. 

Necheb, see Nekheb. 

Nechen, see Nekhen. 

Necht, see Nekht. 

Nechta, see Nekhta. 

Nefer, captain of Khnemhotep IL, i. 48. 

Nefera, father of Keka, i. 49. 

Nefera, steward of Khnemhotep IL, i. 49. 

Neferhotep, gardener of Khnemhotep IL, i. 47. 

Neferhotep, scribe of Khnemhotep 1L, i. 69. 

Neferi, superintendent of Amenemhat, i. 16. 

Neferus, city, situation of, ii. 20. 

Nehera, father of Khnemhotep II., i. 42, 54-57, 60, 62, 64, 

66, 69 ; constructs tomb at Mernefert, 64 ; his career, 

65. 

Nehera, son of Khnemhotep II. and Khety, i. 44; making 

offerings, 72 ; portrait of, ii. 12. 

Nehera, son of Khnemhotep IL. and Zat, ii. 12. 

Nehera, son of Sebekankh, biography, ii. 9 ; his offices, 7b. 

Nehera, officer of Khnemhotep IL, i. 45. 

Nehera, town-governor of Khnemhotep IT., i. 60. 

Nekaanch, governor of Tehneh, i. 60 note. 

Nekheb, city, i. 12, 22, 24, 81; ii. 6 (situation), 21, 30, 32, 

38, 43, 46, 52, 57 
Nekhen, city, i. 12, 22, 24, 81; ii. 6 (situation), 21, 30, 32, 

38, 43, 46, 52, 57, 59. 

Nekht I. (chief of the Oryx nome), i. 60, 82; ii. 9 ; titles, 

ii. 26 ; parentage, b. 

tomb of, description, il. 26; notes on architec- 

ture, 77. 

Nekht II., son of Khnemhotep IL, i. 43 ; receives royal 

fayours, 62 ; fowling, 70; making offerings, 72 ; bio- 

  

graphy, ii. 11. 

Nekht, father of Nekhta, superintendent, i. 49. 

Nelkht, attendant of Amenemhat, qeSE 

Nekht, « food provider ” of Khnemhotep II., i. 45. 

Nekht, ¢ friend ” of Khnemhotep IS 02 

Nekht, “packer ” of Khnemhotep II., i. 45. 

Nelkht, scribe of Amenemhat, 1015 

Nelkht, scribe of Khnemhotep TS TERA 6l 

Nelcht, servant of Khnemhotep IEESIE605 

Nelht, superintendent of Khnemhotep IL, i. 5C. 

Nekhta (chief of Oryx nome), see Nekht. 

Nelkhta, son of Per-Ptah, steward, ii. 29. 

Nekhta, house auditor of Khnemhotep IL., i. 49. 

Nekhta, lector of Khnemhotep HESTDIS  
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Nekhta, ““repeater ” of Khnemhotep IL., i. 47. 

Nekhta, superintendent of Amenemhat, i. 17. 

Nekhta, ¢farmyard” superintendent of Khnemhotep II., 

i. 47. 

Neneksu ¢ food-provider ” of Amenemhat, i. 15. 

Net, goddess, i. 12, 13, 22. 

Neteranch, superintendent of Amenemhat, i. 16. 

Neternecht, see Neternekht. 

Neternekht (administrator of the eastern district), titles, ii. 

27 ; parentage, ¢b.; figure of, 28. 

  tomb of, description, ii. 27, 29 ; architecture, scenes, 

&c., 28 ; notes on architecture, 77. 

Neternekht, son of Khnemhotep 1I., i. 44 ; making offerings, 

72 ; portrait of, ii. 12. 

Neternekht, ancestor of Khnemhotep IT., biography, ii. 12. 

Neternekht, fisherman of Khnemhotep IT., 1. 46. 

Neternekht, gardener of Khnemhotep TI., i. 47. 

Neternekht, officer of Khnemhotep II., i. 45. 

Neternekht, scribe of Khnemhotep IL., i. 46. 

Neternekht, servant of Khnemhotep IIL,, i. 51. 

Neternekht, steward of Khnemhotep II., i. 49. 

Neternekht, farmyard superintendent of Khnemhotep IL., 

i. 47. 

Neternekht, “inner chamber” superintendent of Khnem- 

hotep IL, i. 47. 

Neternekht, warehouse superintendent of Khnemhotep I1., 

i. 48. 

Neternekht, field superintendent of Khnemhotep IL., i, 49. 

Neternekht, superintendent “of the gang” of Khnem- 

hotep II., i. 50. 

Neternekht, superintendent of carpenters of Khnemhotep IT., 

i. 50. : 
Neternekht, superintendent of desert land of Khnemhotep II., 
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Neteru, mother of Zat, wife of Khnemhotep II., i. 43. 

Neteruhotep, father of Khnemhotep the seribe, i. 75-77; 

ii. 5. 

Neteruhotep, steward of Khnemhotep IL., i. 49. 

Neteruhotep, steward of the nome, of Khnemhotep II.,i. 49. 

Neteruhotep, superintendent of Khnemhotep IT., i. 49. 

Net-making, scene, ii. 57. 

Oils, the seven sacred, ii. 35. 

Orchard, scene, i. 68. 

Oryx nome, i. 9, 12, 13, 24, 25, 26, 27, 59, 60, 69, 79, 81 ; 

ii. 62 ; situation of, ii. 17. 

Oryxes, scene, ii. 59 ; sacrifice of, scene, 62. 

Osiris Lord of Dadu or Tatu and Abydos, i. 13, 29, 31, 35, 

44, 55, 82 ; ii. 22, 30-32, 35, 88, 44, 46, 48. 

Osiris, pilgrimage to cities of, scene, 1. 33. 

Ox, sacrifice of, scenes,/ii. 56, 60.   

Oxen, driving of, scene, ii. 36. 

Oxen fording stream, scenes, i. 31, 68 ; ii. 34. 

Oxen ploughing, scenes, ii. 62. 

Oxen, sacrifice of, scenes, i. 33, 34 ; ii. 34. 

Oxen, stock-taking, scene, ii. 49. 

Oxen with herdsmen, scene, ii. 56. 

Oxyrhynchus nome, i. 63 ; ii. 11. 

Pacht, Lady of the Speos valley, deity, i. 1'3, 14, 35, 36, 42, 

AR5 bR 6D SO ROF 

Painting, scenes, ii. 47, 57. 

ii, 22. 

Paintings in tombs, i. 2 ; style of, 68; nature of, ii. 2. 

Pakht, see Pacht. 

Pepi, herdsman of Khnemhotep IIL., 1. 51. 

Pepi, scribe of Khnemhotep IT., i. 46. 

Per-Ptah, father of Nekhnta, the steward, ii. 29. 

Ploughing, scenes, i. 81, 68 ; ii. 36, 62. 

Potters, scenes, 1. 31, 68 ; ii. 49. 

Pottery, discovery of, ii. 79, 80. 

  

Priests offering, scenes, 1. 32, 71. 

Prisoner’s base, game of, scene, ii. 49. 

Ptah Socaris or Sokeris, deity, i. 13, 34 ; ii. 22, 44, 

Ptahanch, father of Khety, superintendent of Khnemhotep 

ISR 0% 

Ra, god, i. 21. 

Reaping scene, ii. 62. 

Religion of the tombs, ii. 22, 23. 

Remushenta (chief of the Oryx nome), biography, ii. 6, 7 ; 

titles, 30; figures of, 31 ; father of Baqt IIL., 43. 

——— tomb of, i. 2; description of, ii. 30, 31 ; archi- 

tecture, 80 ; scenes, 81; notes on architecture, 78. 

Renseb, father of Mentuhotep, scribe, i. 46, 69. 

Roda, city, i. 1. 

Rods, straightening of, scenes, ii. 49, 57. 

Saheka, embalmer of Amenemhat, i. 19. 

Sandal-makers, scenes, 1. 31 ; ii. 47, 

Sandals, wooden, discovery of, ii. 79. 

i.42, 82, 84; ii. 8. 

Satap, daughter of Khnemhotep IL, i, 44; ii. 1 

Sat-tekh, mother of Khnemhotep the scribe, 1. 7 

Sawddeh, city, identified with Hebnu, ii. 20. 

Scenes in tomb, arrangement of, &e., ii. 3. 

Satap, wife of Khnemhotep I., 

2. 

'—’) it 

Scribes registering, scenes, i. 68, 69. 

Sculptors, scenes, i. 68 ; ii. 47, 57, 

Sculptural decorations of tombs, ii, 1. 

Sebekanch, grandfather of Khnemhotep 1T., 1. 65. 

Selchet, deity, i. 45 ; ii. 28, 54, 62. 

Senanch, superintendent of Khnemhotep IT., i. 50. 
Senbef, superintendent of Khnemhotep II, i. 50.
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Shaving scenes, ii. 47, 57. 

She-Sebek, attendant of Amenemhat, i. 18. 

Sheikh-Said, city, i. 60 nofe. 

Shipping scenes, 1. 83, 68 ; ii. 56. 

Shu, god, i. 12, 13, 23; ii. 23. 
Skulls, discovery of, ii. 79, 80. 

Soldiers attacking fortress, scenes, i. 83, 85 ; ii. 48, 60. 

Sowing, scene, i. 31. 

Speos Artemidos, situation of, ii. 20 ; identified with Stabl- 

Antar, 7b. 

Spinning, scenes, ii. 47, 57. 

Stabl-Antar, situation of, ii. 20. 

Subjects depicted in the tombs, ii. 4. 

Tahutiqa, wife of Bagt L, ii. 6, 32, 88, 39; figure of, 

34, 

Tatu (Busiris), city, i. 33 ; situation of, ii. 21. 

Tax-gathering, scene, ii. 47. 

Tefnut, goddess, i. 12, 18, 23 ; ii. 23. 

Tehneh, city, i. 60 note. 

Thent, mother of Khety, i. 48; ii. 11, 29. 

Thent, dau. of Khnemhotep II., i. 44 ii. 12; figure of, 

1. 72, 

  

Thent, messenger of Khnemhotep IL, 1. 47. 

Thimble-ring, game of, scene, ii. 49. 

Threshing, scene, i. 68. 

Tombs of Beni Hasan, date of, ii. 7. 

  

| Tum, deity, i. 59, 61; ii. 23. 
Tut-heru, nome of, see Dut-heru. 

Twine manufacturing scene, ii. 47. 

Ur, lector of Amenemhat, i. 19. 

Ur-arna, governor of Sheikh-Said, i. 60 note. 

Usertsen L, i. 2, 3, 11, 21, 24, 25, 60 ; contemporary with 

Nekht I., ii. 9, 16. 

Usertsen I, i. 2, 8, 26, 43, 63, 69 ; contemporary with 

Khnemhotep II. and Nekht II., ii. 10, 16. 

Usertsen, mat-spreader of Khnemhotep IT., i. 50. 

Ur, city, situation of, ii. 21, 22. 

Uten-Anpu, sahu of Amenemhat, i, 19. 

Vineyard scene, i. 68. 

Vintage scenes, i. 31, 68, 84 ; ii. 48, 60. 

‘Water-skins carried by men, seenes, ii. 59. 

Wawat, country of, ii. 21. 

| Weaving, scenes, i. 68 ; ii. 47, 57. 

Wild fowl, offering of, scenes, i. 33, 36. 

‘Women grinding corn, scenes, ii. 48, 56. 

Women playing with ball, scene, ii. 47. 

| Wrestling scenes, i. 33, 85 ; ii. 36, 47, 60. 

| Zat, wife of Khnemhotep IL, i. 43; ii. 11 her children, 

i 44; il 13, 
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